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SSIS Leytor Portugues, dudo Cazo que entenda algda 
„ Couza dos Negocios e Leys da ſua Ter- 
in, nao Davis entre ſy, * ſao, ou naõ, Le- 
rein, 08 Papeis que aqui Ihe Aprezento; por 
* 22 — 4 primeira te. Naturalmente Cahira 
11 no Conhegemento. que ſas Verdadeiras treſladas 
das Leys Regiſtradas em Liſboa. Mas, talves o Leytor 
Inglex, tera a Curiozidade de me preguntar como, e de que 
forte alcangei os taes Papeis; e para lhe dar fatisfacgao 
neſte punto; poſſo Ihe dizer com Sezudeza e Verdade, que 
me Cuſtou algum travalho, e tambem Dinheiro, para pro- 
curar e alcangar a Copia que agorar dou ao Publico,* de 
hia Certidao de 3 Authentica, paſſada por Autho- 
ridade Idoneo, à hum Bartbolomes Feigo da Nagao Caſti- 
Ihana, no Anno de 1277. à qual , Certidao, (de onde E- 

q mannou Eſta Minha Copia) fe acha, na Eſcritoria de Ma- 
5 F thias Correa de Avellar, Eferivao Proprictario de Conſer- 


D 


vatoria Hiſpanbola em Liva; ao qual podem Recorrer 
quaeſquer peſſoas que quizerem fatisfazer a ſua Curiozi- 
dade, e talves o farao com menos deſpeza que me Cuſtou 

a mim, q 
- Deſta declaragas, por vintura nafſera outro Curiozidade 
no Leytor, de me preguntar a Cauza por que ſao Conge- EE 
didos os Tratados e Privilegios Inglezes. aos Caſtilhanos, e E 
uardados na Eſcritoria do Eſcrivao da ſua Conſervatoria; 
is para The dar fatisfacgao tambem neſte punto, he ne- 
| | | geſſario 
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HE Pen Reader, if he knows any thi 


ill 


© of the Trade and Laws of his Country, wi 
= raiſe no manner of Doubts within himſelf 
about the Authenticalneſs of the Papers I here 
Ts preſent him with; becauſe, at the very firſt 


View, it will naturally occur to him, that 
they are a genuine Tranſcript from the Records in Liſbon. 
But perhaps the Exgliſs Reader may have Curioſity enough 


w_ to aſk me how or which way I came by theſe Papers ; to 
wy ſatisfy him then in this Point, in ſerious Truth I can tell 
_ him, that it coſt me ſome Pains, and Money into the Bargai 

dj to procure. and obtain.the Copy I now preſent ro the Pub- 
de lick, from an Authentick Certificate 'of Privileges, granted 
_ by Authority to one Bartholomew Feigo a Spamard, in the 
1 Year 1717. which Certificate (from whence my Copy was 


extracted) is laid up in the Office of Mathias Correa de 
. Avellar, Scrivener of che Spaniſh Conſervatory in Liſbon, to 
10 2 which wy Perſons may have Recourſe, if they have a 


ne Mind to fatisfy their Curioſity, and perhaps at a leſs Ex- 
4s pence than I was at. alaries ts 7 enen . 


de This Declaration, very likely may raiſe a further Cu- 
707 rioſity in the Reader, to aſk how comes it to paſs, that the 
„Elie Treaties and Privileges are granted to a Spaniard, 
o& and treaſur'd up among the Records of the Spamiß Con- 
15 ſervatory : Well then, chat he may be ſatisfied in his Mind 
SA | | B about 
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celfiris dent tie £1 Rey Portaga}, foi ervido pai 
ſar Raj Perret erm iy. de Novembro de 1591. a favor 
dos Han, o qual Decreto eftk Regiſtrado nos Livros 


da RMaradrio.Livro 119, das Extravagantes e Decretos ai 


® a - — . 
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=. 
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= 
1 


fol. 243. cujo Theor he b ſeqjditite. 


| Caſtilhanos ſe Devem guardar os ſeos Privilegios, al-Wl 
ae ſe Conthe 5 Deve Reſponder te 
o ſeo Fuiz Conſerv dor, nas Cauzas dim Cr es come Ci- 
veis, na meſma Maneira que ſe practica com os Ingivzes, 
e Frangezes; e o Conde Regedor da Juſtiga, do Meo Con- 
ſclho do Eſtado, o tenha aſſim entendido, e neſta Con- 
fuormidade o faga Executar. Liſboa 13. de Novembro 

de 1691. 1 | 41 2 A 


Pr tw ad ws © at . 


: 
h Is 0 1 — 4 


Por eſta Congeſſag, Decrets; ou ordem, o Leyt6r ne 
geſlatiamente hade entendet que o Hiſpanbol be Conftitiiil 
Co groprietario dos Privilegios Inglezes em Portugal, ao me 
nos dos taes que foraõ 'Concedidos tocante a Authoridad: 
da Conſervalor ia, athe © tempo que ſe paſſon o tal Decrets, 


, Iſto ſuppoſto, nas ſe eſpantaritiad Rateda3 dd CaO, quand 
ſe Ihe dizer que Requerendo o e ſua Certidao'e Cart: 
dos ſeos Privilegios em Portugal ; o ſeo fim e 'efperanſaf 
nunca pudia fer ſatisfeito por outros Meyos, ſenab Encor: 
» patundolhe com os ſeos, os Arligos e Privilegios dor In. 
glezes, os quaes Legitimamente ſao as Tas Herangas, em 
Virdote do Decreto acima Metigionado. == 

Aſſim, paregeme que tenho dado raza5/ ſuffictente po 
onde eſtes Papeis me vierad a math, | 

E agora me toca a fallar algũa couza reſpectiva aos meſ4 
mog Papeis; ſobre que, com tudo, tenho pouco que dizer 
mais que advertir o Leytor que os Inglezes nas fo has de 
'gozar dos Privilegios direitamente a elles Concedidos, mas 
.tambem he. o ſeo Direito gozar como couza ſua propri 
que he, 1odes 05. Imunidades que fas ja Congedidos, ou gut 


28 #s = 


Wb — 


paſ- Portug al was p Poe to 775 

favor mene 1691. in 

ivros j Tree is regiſtered in the-Books o 3 

tos ach: 32 1 12 das 3 ha : DOG 
1 following, vis. 


The Pe granted to the Shanjards, 5 to 


Wobſcrved duly ith, as therein contain? 
Wand in all their 8 ne or vil, they ad 


to anſwer before their Judge Conſervator, in the far 
Manner as is practiſed.) with t Gon Aer, And 
let the Lord Chief Juſtice my br, % f State, ſo unger- 
N e h 
mity hereto, c 5 bel on the 13 
November n 1 


erſtand [ * e a | 
Proper f the ; EE, Par 2 ; e = 


uch as were Fe the time of making that De 
Jun relate MS uthority of 1 N 


This bein 25 he 0 Ang led at ths | 
Oddneſs of 4 1 he is told ans as 7275 


ard, petitioning for a 
cannot 15 15 er | 


TEL SE 


any other Means than a inclding th 12 and Privileges 
of the Eugliſb, WUD are abſolutely become his Fraß 
and Birth-right, by Virtue gf l above mentioned. 


Tbus 1 think, L have given, 4 tolerable Account of the 
Way by which theſe Papers came he LE 


And it now behoves me to {p Neal a Word or two concern- 


lay, more than to acquaint the Rewer dert the Engliſh are 
not only to enjoy 75 rivules 75 EY 1 to them, hut 
they have alſo a Fights 12907 [ule to alf the Immwnilies ihne 
ever were, or ever be | F . other Nation, 
. 4 þ TIT I IEDES, 0 = 


ing the Papers themſelves, — which I have but little to 


* 
N 


q 9 
Z 
ſe baõ de Congeder em diante 4 qualguer Naraõ, ou Repub- 
lica em Allianſa com Portugal; 5 que ſe pode inteirar, 
tam pouco cuſto, que ſomente tomando o travalho de Ler 
o tergeiro, 7, 11, & 13, Artigos do Tatadb de Cromwell, 
a qual, lhe fervira de Broquel, para ſe defender de Eſpanto 

que lhe podera cahir em Lendo algums dos Papeis ſeguin- 
tes, nos quaes, acharã hums poucos de Privilegios Mimozos, 
Congedidos aos Gentes de Varias Napoens; todos os quaes, 
o Inglez tem titulo e Direito para Poſſuir como couza ſua 
W 


; 14 Fr £ 1 | #4 pa. ks IJ b l 
Tenho fo tres couzas mais que advirtir o Leytor, a 5 — 
meira dellas he, que entre os Privilegios ſeguintes, achara 


que algums delles foraò alcangados por Petigao, e Reque- 


remento de Feitorias, ou Communidades de Gentes; e 
outros talvez por Petitoria de hfia peſſoa ſingella, e 

vintura eſſas tals, que fizerao muy baixa figura no M ; 
mas ſeja iſto como for, ſe lhe deve informar, que taes Pri- 
_  vilegios, aſſim Congedidos, ſe hade entender que Htendem 
a toda a quella Nagao a que a tal Feitoria, Communidade, 
du peſſoa ſingella for ſubditos, e da hi em conſequengia a 
Nagao Ingleza, © R n 
II. Que as Proyizoens, Alvaräs e Decretos, Cr. de que 
Carta de Privilegios e PForal dos Tnglezes he Compoſta, 
nas fas deſtribuidas na ordem Cronologica conforme ſuas 


datas, Poſto que ſe forao aſſim Reguladas, ſerias mais in- 


teligivel ao Leytor : Porem, como Verdadeiro Trefladador, 
tampouco Authoridade tenho para alterir a diſpozigao dos 
Papeis, como para Vięiar o Teixto ; Por tanto, Eſcolhei 
de as Publicar na meſma forma que fas Extendidas na 
"minha Copia, para que, por Vintura, ſe algũa Peſſoa quizer 
Ver a Certidao Original Referida, Conſtara com' mais evi- 
_ que eſtes Papels ſao Verdadeiramente Copiados 
e 4 Key LF 3 N . 1 3 N LY + ** | 


cluido hum Tratado de Paz e Comercio, em Londres entre 
El- Rey Carolos I. de Inglaterra; e El Rey Dom Joaũ IV. 
de Portugal, Compoſto de' 21 Artigos, algums dos quais 
eraõ deixados hum pouco imperfeitos; mas n 
5 | 12 Annos 


* 


I. Que a0 29 dias de Janeiro de 1642. &ra Con- 


% ( xi) 
or Republick in Alliance with Portugal; of which he may 
be fully aſſured, at ſo ſmall a Coſt as only taking the Pains fo 
read the 3d, 7th, 11th and 13th Articles oc Cromwells Treaty, 
which may ſerve him as a Shield 40 fend off the Surprize 
that otherwiſe might fall upon him by the reading of fome 
of the following Papers, wherein he will find a few: very 
valuable Privileges granted to the People of various Na- 
tions, which the Engliſhman has a Right and Title to pol- . 
ſeſs as his Freehold. 2 N 


have but three chings more to apprize the Reader of, 


ri 

ara the firſt of which is, that among the following Privileges 
ue- Ihe will find ſome of them were obtain'd by the Petition, 
e and at the Requeſt of Factories, or Communities of People; 
Dor others perhaps by one ſingle Perſon, and ſuch very likely 
o; MW who cut but a groveling Figure in the World: But be that 
ris Was it will, he is to be inform'd, that ſuch Privileges, fo 
em granted, are underſtood to extend to the whole Nation to 
de, which that Factory, Community, or fingle Perſon did belong, 
a2 and from thence by an "ap to the 1 — 

ue II. That the Proviſional Laws, Alvaris, * Decrees, 
ta, Sc. of which the Charter of Engliſh Privileges do conſiſt, 
2as are not placed in a Chronological Order, according to their 
in- Dares; cho poſſibly, if they had been fo diſtributed, it 
or, might have made them a litle more intelli to the 
los Reader: But however, as a Tranſlator, I think myſelf no 
nei more at Liberty to tranſpoſe their Order, than to corrupt 
na the Text; and therefore, I the rather choſe to publiſh them 
er in the very ſame manner as they are ranged in my Copy, 
vi- that in Caſe any Perſon ſhould have a Mind to fee the 
08 


Original refer d — it may the more evidently appear & tha 
theſe Papers are a genuine Tranſcript therefrom, is + 


| Il. That on the 29th of January 1642. was l 

a Treaty of Peace mY Commerce at Lonpon, between King. 
Charles I 75 England, and King Jobn IV. of Portugal, con- 
tain'd in 21 Articles, ſome of which were left a little im- 


* but about twelve years after that r 2 


8 F. 86 f 


( uy ) 
do ditto T ratado, . 0s 26 Artigos ae 


42 debe 
faraq 
ſtructura Era Travalhada com 
arte que as PPE n i yes 
. Convencao,' iorao a * ſegunda. * 
Wn 15 em Raallidade. 


1 do Tratado Concluido por Oliveiro RL, 
temos de tro que Exiſte entre as duas Nagoens - 
_ e Portugal, ſenaõ aquelle que foi feito entre a 

Raynha Anna, e El Rey Dom Pedro no Anno de 1703. S6bre 
Admmillas das Mana/atorias-de- Lam n Bags l, e os 
Fae on ere n ne . — ald 


of . l I 


ormados ſobre a meſma Alexergia, mas 3 
perfeigao, 


28 Republican Articles les were ſotm d upon 
Plan, Wai 


A COTS . — 4 - 


ths Fer fame 
and 
were 


8 689 


« 


*wroughe up to much greater Feen, 
the *doubtiul Things” in the 27 | Copvauties, 


Aa * * 
aſcertain'd and fx d in che latter; 
* T | R 
1 - 40 7 — * 2 I 1 | "EY 


Beſides he Treat concluded by Oliver. Cromwell, we 
knew of 1nd vir fablifling betten 8 Nations of 
England and Poriugal, but only that which was made be- 
tween Queen Ann and King Peter in the Year 1703, con- 
cerning the Admiſſion of M vollen into Portugal, and Wines 
into England; which is, alſo contain'd in this BO. 
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FL 


"ie gy Preliminares 5 
| Os quaiz 0 ſenhor 


: 


e OP Extzzonomanto 
DE E L 


Rey de POR ru 


COM 
O Conſclheiro 10 Eſtado 5 eine. 
II En Now. F< 16] 
Da LY 4 Inglaterra tratou, e Concordou, &c 
Feito em Londres, gm o Anno de 16 52. 


ART1Go I. 


STEM, que entre os Sobreditos, de hũa 
= outra parte conviera >, e paregeo tambem ad 
ditto Senhor Embaxador, em nome de El Re 
Da ſua Palavra que todos os Inglezes, que d 
1 modo eſteverem em Coſtodia, ou pc 

iangas, ou Caugoens, bu por qualquer outr( 
mods por Occazioens das Contraverſias Naſſidas entre hi 
e outra Povo, em qualquer dos Senhorios de Portugal qui 
daqui Reberto Levaſſe, ou Chegaſſe a Seo Porto de Li/bo, 
Sejao entregues para Sairem Livres, e n if 


Feangas. 
: IL Iter 


1 Prei minary Arti cles, 


Treated of wy agreed upon between the 


| AMBASSADOR EXTRAORDINARY. 
10 45 FROM THE the 


King of PORTUGAL, 
$5.9 AND TRR 3 
State Counſellor of Parliament, | 
In the Namg of the 


o, | b 
Republick of E ane 
bo bon La hd bet W N 
* ARTICLE R 


9 — Das HAT between the aboveſaid, FE the = ; 
1 | che other Party, it is agreed; and Jikewiſe.che 
= dad Ambaſſador has thought) fit. te give; this 
Word in the Name of the King, that allkthoſe 

1 W oy who by any Means are held in Cu- 
W upon Account of Secutities, or Pledges, ot 
by any other Means whatſoever, occaſioned by the Con- 
troverſies ariſen between the one and the other People in 
any of the Dominions of Portugal, who by Prince Rupert 
have been carried from hence, or put into its Port of 
Liſbon, ſhall be delivered and ſet at Liberty, * their Se · 


curities * or made of none Effect. 
C 1 Ke 


(2). 


II. 


ITzM, Foi Concordado com o Senhor Embaxador, Di 

ſua Palavra em nome de EI Rey, de entregar logo todas 
as Naus, Dinheiros, e Bens dos Inglezes que eſtiverem Re- 
theudos em algũas dos Lugares: dos Senhorios de EI Rey 
de Portugal; e ſe entregarem ſem outra dillagao, em eſpegie 

| ſe eſtiverem na. meſma bondade e eftimagao- que tinha 
quando forad tomados, e Retheudos ; e ſe tiverem infe- 
. rior, ou menor Valor e bondade em eſpegie, ou ſe por 
Occaziao de detenca > ſe corromper, em deminuigao z ou 

| ſe perderao ;z neſtes Cazos ſerao pagos, e ſe dara por elles 
fatisfagao pello ſeu juſto prego que tinhao quando forao 
tomados: E no tocante a Reparagao dos Damnos, ſe or- 
denara na forma que o Canſelbo declara ſeo ſentido por WS" 
Carta de 15 de Novembro de 1651. e o ditto Senhor En- 
baxador ſe obrigou, a que tudo daria fatisfagao. - 
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ITzM, Ficou Concordado de hũa e outra parte, que to- 
dos aquelles que forem Autores, ou derem ajuda para ſe- 
rem Mortos os Inglezes, Contheudos na Peticao que o Con- 
ſelbo exhibia ao ditto Senhor Embaxador, que forao acha- 

dos em algũas dos Lugares do Senhorio de E Rey de Por- 
tugal, ou le acharem de qui em diante, ſejaõ ogy ay 
pello ditto Rey Como Meregerao por ſeu delicto, ou ſe- 
jao entregues em Pena ao Parlamento para os Caſtigar ; 
os quais ſendo ſogeitos ao ditto Rey de Portugal, fejao 
Caſtigados pellos malefigios, e os que dellas forem Sabe- 
dores; e os mais ſobredittos de qualquer grao e Condicas 
que Sejao; e que depois deſte Tratado os que forem nome- 
ados pello Parlamento da Republica de Inglaterra, e ſe divir- 
tiſſem, ou abzentaſſem para os Portos do ditto Rey, ſe- 
jaõ Caſtigados. as £3 
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todas Word in the Name of the King, to deliver immediate- 
n Re- the Ships, Monies, and Goods belonging to the Ag, 
I Rey hich are retain'd in any of the Places in the Dominions of 
ſpecie be King of Portugal, that. they ſhall be deliver'd with- 
tinha Nut any farther Delay, in the ſame; Specie, in caſe they 


infe. <main in the ſame Goodneſs and Value as they were in 


„ Mat worſe, or of leſs Value or Goodneſs. in Specie, or if 


* DY Reaſon of the Detention, they are any ways _decayed 
forag Hand become of leſs Worth, or if they are lat; in [theſe 
ſe or. Caſes, they ſhall be paid for, and Satisfaction ſhall. be 


given for them, according to the juſt Price or Value they 
bore at the Time they were taken. And as touching the 
Reparalion of the Damages, it ſhall he ordered in the 
Manner as the Counſel have declared their Sentiments, by 
Letter bearing Date the 15th of November 1651. And the 
ſaid Ambaſſador obliged himſelf to give Satisfaction for the 
whole. FN ba 
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III. 

It was agreed upon by the one and the other Party, that 
all thoſe who were the Authors or Helpers to kill the Eu- 
gliſomen mentioned in the Petition, which the Coumſel ex- 
hibited to the ſaid Ambaſſador, who have been found or 
taken in any Places in the Dominions of the Ning of Portu. 
gal, or who may be found for the future, ſhall be puniſned 
by the ſaid King, according to the Merits of their Crimes, 
or they ſhall be penally delivered, with their Accuſations, 
to the Parliament, to be by them chaſtiſed, and the fame 
being Subjects to the ſaid King of Portugal, ſhall be puniſh- 
ed for their Malefactions; as alſo thoſe who were their 
Accomplices or Abeitors, and the reſt of the above-mentioned, 
of any Degree or Condition whatſoever; and alſo. ſuch as 
after this Treaty ſhall be named by the Parliament of the © 
Republick of England, and if they abſcond or run away 
to the Ports of the ſaid King, they ſhall be puniſhed. 2 

| : EO 2 And. 


Ic was agreed with the ſaid Ambaſſador, who gave hs 


hen they were taken. and retain'd ; and if they are be- 


2 (4) | 
E o ditto Senhor Embaxador ded ſua Palavra em nome 
de ſeo Rey, de ſe Obſervar éſte Artigo. 


IV. 


ITtzm, Foi Concordado entre os ſobredittos de hũa « 
outra parte, que a ditto Rey de Portugal, em nome da 
quellas Deſpezas que fes eſta Republica, as quais o Conſelbo 
declarou ao ditto Senhor Embaxador, o que podia a bem 
deſta Nagao Liquidar dos Bens dos Portuguezes que foraõ 
Occupados, ou Reprezados; os quaes importao- 14240 
Libras, e honze Soldos. Pagara ao Parlamento 50,000 
Libras de boa Moeda de Inglaterra, de modo que da qui 
em diante ſe declarava, Combem a Saber, 20,000 Libras, 
ou o que na Verdade em Moeda de Portugal for ſeo juſto 
Valor, e ſe pagara aquella Peſſoa que o Parlamento ou 
Conſelbo de Eſtado Comete eſte Negocio em Liſboa, o pri- 
meiro de Marso proximo ſeguinte deſpois deſte Tratado, 
ou dentro do termo de hum Mez, que Conſtara por Eſcri- 
to do ditto Senhor Embaxader que dira que ſe pagara a 


Aitta quantia em Liſboa ;-e depois fe pagarao 15 Mil Li- 


bras da meſma boa Modea de, Ing/aterra no ultimo dia do 
| Mes de Julho de 1653. pello Eſtillo Antigo ; e aſim mais 
15,000 Libras ultimas, (que fazem a ſoma de 50,000 Li- 
bras) o primeiro dia do Mes de Novembro de 1653: pello 
Eſtillo Antigo. E que os ultimos dous pagamentos ſe fa- 
gasò aqui na Cidade de Londres. 244 3 
"Neſte meſmo Artigo foi Concordado, que quanto do 
Dinheiro que por Conſerto ſe hade pagar em Dinheiro de 
| Liſboa, ſe faltar da ſoma inteira, tudo ſera pago pella ditto 
Key de Portugal; por que ſe deve entender que toda aquella 
ſoma e quantia inteira hade tornar ao Parlamento em boa 
Moeda de Inglaterra; e o ditto Senhor Enbarador ſe 
obrigou em Nome de Seo Rey, ao ditto pagamento de 
50,000 Libras, nas pagas, e Moedas declaradas, e repre- 
zentadas aſima 7 . as | | ibs 
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And the ſaid Ambaſſador gave his Word, in the Name 


of his King, to obſerve this Article. | 


IV. 


It was agreed upon between the aboveſaid on both Parts, 
that the King of Portugal, in the Name of, i. e, in Lieu of 
thoſe Expences made by this Republick, the which the 
Council deelared to the ſaid Ambaſſador they -might in right 
of this Nation liquidate from the Goods of the Portugueze 
that were occupied or taken by Repriſal, which. amounted 
to 14246 J. 11 5. ſhall pay to the Parliament 50,000]. in 
good and lawful Money of England, in the Manner herein- 
after declared; that is to ſay, 20,0007. or as much Por- 
tugueſe Money as is equak-to it in Value, which ſhall be 
paid to that Perſon, whom the Parliament or Council of 
State may appoint to receive it in Liſbon, on the firſt of 
March next cnſuing after this Treaty, or within the Space 
of one Month, as it ſhall/appear by a Writing under the 
ſaid Ambaſſador's Hand, wherein it ſhall be expreſs d that 
the ſaid Sum ſhall be paid in Liſbon; and afterwards ſhall 
be paid 15,000 J. of the ſame good and lawful Money of 
England on the laſt Day of the Month of Jul) 1653, O.S. 

in like Manner the laſt 15,000 J. (which makes the Sum 
of 50, O00 l.) on the firſt Day of the Month of November 
1653, O. S. and that the two laſt Payments ſhall be made 
here - ar: 72 of LOO 3 4 

In this ſame Article it was agreed upon, that as to the 
Sum which by Agreement is to be paid in Liſbon Money, 
if any thing ſhould be wanting of the intire Sum, the whole 
ſhall be made good and paid by the ſaid King of Portugal; - 
becauſe it is to be underſtood, that all that intire Sum and 
Quantity ought to be return'd to the Parliament in good 
and lawful Money of England. And the ſaid Amba//ador, 
in the Name of his King, obliged himſelf for the Payment 
of the 50,0001. in the Payments and Monies above de- 
clared and repreſented. - NO Ea Lax 4 | 
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Irzu, Foi Concordado entre os ſobredittos de hũa e 
outra parte, que todas as Naus e fazendas dos 2 * que 


por Roberto, e Mauricio, ou por qualquer das ſuas Naus 


forao trazidas a Portugal, e paſſadas para uzo, ou aqui ou 


a Li eſtejao Reteudas, ou foſſem deixadas, ou por ſeo 
Mandado da Li Levadas; foſſem Logo Reſtituidas, a ſeos 


Donos, ou em ſeo Lugar ſe Jhes de Satisfagao, e Repara- 


gaõ: ao que, o ditto Senhor Embaxador, da ſua Palavra 
em nome do Seo Rey, de goardar o ſobreditto. 


VI. 


Ivan, Entre os Sobredittos de hia e outra parte, foy 


Concordado que aſim a Nau Chamada Comverteria, como 


as mais Naus da Republica de Inglaterra; e todas, e quaiſ- 
quer outras Embarcagoens deſta Republica, que por Ro- 
Berto ou por algũa das Naus de ſua Armada foſſem Leva- 
das a Poriugal, e eſtejao em poder de El Rey de Portugal, 
ou de algums de ſeos ſubdittos, ou antes deſte eſtiveſſem, 

das quais uzaſſem ; ou que pella Authoridade de algum fo- 
rao Vencidas; ſe ſe tornara6 a Dar, com todos ſeos Ar- 


mamentos, Preparagoens, Artelharias, Inſtrucgoens, e ſe 


de juſta Compenſacad da Retencao dellas. Ao que o dit- 
to Senhor Embaxador em nome de ſeo Rey deo ſua Palavra 
de Cumprir o Contheudo neſte Artigo. Em fe e teſte- 
munha do que, aſſignou o ditto Senhor Embaxador os dit- 
tos 6 Artigos Preliminares com ſua Mam, e os Sellou com 
ſeo Sello. Dado aos 29 dias do Mes de Dezembro do Anno 
de Noſſo Senhor de 1652. vv us 
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It was agreed upon between the one and the other Par- 
ties aboveſaid, that all the Ships and Goods of the Engliſb, 
which have been brought to Portugal by Rupert and Mau- 
rice, or by any of their Ships, and there made uſe of, or 
are any where there retain'd, left, or, by their Order, 
carried from thence, ſhall immediately be reftor*d to their 
Owners z or inſtead thereof, full Satisfaction and Repara- 
tion ſhall be made. The which above-mentioned things the 
ſaid Ambaſſador has given his Word in the Name of his 
King to obſerve and perform. 25 


n 

Between the aboveſaid of the one and the other Parties, 
it was agreed upon, that, as well the Ship called the Con- 
verſion, as all other Ships belonging to this Republick 'of 
England, and all, and whatſoever Veſſels of this Republick, 
that by Rupert, 'or by any of the Ships of his Fleet have 
been carried to ahh and are in Poſſeſſion of the King 
of Portugal, or any of his Subjes, or before this have been, 
and applied to uſe, or which by any Authority have been 
taken as Prize, ſhall be reſtored again, with all their Ap- 
parel, Preparations, Guns, and Inſtructions, and juſt Re- 
compence ſhall be made forthe Retention of them. To 
which the ſaid Ambaſſador gave his Word, in the Name 
of his King, to perform the Contents of this Article, In 
Faith and Teſtimony whereof, the ſaid Ambaſſador has ſign'd 
theſe ix Preliminary Articles with his own Hand, and fſeaPd 
them with his Seal. Given on the 29th Day of December, 
in the Year of our Lord 1652. 2 34% e 15 
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Tas 0 Confederagas, 


CONCLUIDABNTRE 2148] 


0  Serenilſmo Senhor Proteftor de Inglaterra, 
5 "Eſcoliz ia, e Hibernia de has parte; 


ras 


\ 


No Sereniflimo Rey de Portugal, e dos dene 


da Outra. 


IO Weſtminſter, ao 13 dias de I no Anno de 8. 


e ene 

p Hncramente, que haja boa, Verdideira; 6 | 
W frme. Pas, Entre a Republita de Inglater#s, e 
o Sereniflimo Rey de Portugal; e Entre 48 
RNegioens, Terras, Dominios, e Principados 
po ſſos de baxo do Imperio de hum e outro, 
e os Povos, Vaſſallos, e Moradores de ambos de qual- 
quer Condigas e Dignidade que ſcja6,- aſim por Terra 
como por Mar, Rios, Agoas does, de modo que os 
_ dittos 50. e Vaſſallos ſe hajao de favoreger de parte 

a parte, e ſocorerſe, e favoregerſe hums a outros com 
— dezejos, e honeſtos affectos, e a nenhüa 
3 das 


S[ARTICLES 


Peace, Alliance and Commerce, 
CONCLUDED BETWEEN | 


| 'a, The moſt Serene Lord Protector of E noland, 


_ Scotland and Ireland, on the one Part; i 
AND o 
* The moſt Serene King, of Portugal, and of the 
* Azgarves, on the other dnn 


Done at Weftminfter on the roth 470 in the Year 1654. | 


ArTICLs I. 


N the firſt Place, that chow ſhall be a-good, 
true and firm Peace between the Republick of 
—_ £:g/.d, and the moſt Serene: King f Portu- 
gal, and between the Regions, Countries, Do- 
minions, and Principalities under the Empire 
| of the one and the other, and the People, 
Terra Subjects, and Inhabitants of both, of any Condition, Rank, 
e os or Dignity whatſoever, as well by Land, as by Sea, in 
parte Rivers and freſh Waters; in ſuch Manner that the faid 
com People and Subjects ſhall * and ſuccour one the other 
enhũa with * — Affectionss and — 
das a mei 


* 


600 


das dittas partes, ou a ſeo Povo, Vaſſallos, ou Morado- 
res, facao, ou attentem contra o outro em Lugar algum, 
ou na Terra, ou Mar, ou Portos, ou Rios de cada hum 
delles, nem Conſintao, ou Sirvao a algũa Guerra, Conſel- 
ho, ou tratado em.damno da outra parte; e nem cada 
hiia das dittas partes Regeba os Rebeldes, ou fugitivos da 
outra em ſuas Terras, Reynos, Dominios, n fron- 
* em Caza W TIS 484 FF? | 


1 U. 


my 


ITtzm, Que entre as Republicas de Inglaterra, e El Rey 


de Portugal, e os feos Poyos, Vaſſallos, e Moradores, aſſim 


por Terra como por Mar, Rios, e Agoas doges, em to- 
das, e em cada hũa das Regioens, Terras, Dominios, 
Territorios, Provincias, Ilhas, Colonias, Cidades, Villas, 
Lugares, Portos, Fronteiras, haja Livre Comercio na quel- 
les Lugares, em que agora ha, ou antes. hove Comercio 
nelles; de modo que ſem algum ſalvo Con duto, ou ou- 
tra. Lagenſa geral ou eſpecial, aſſim por Terra, como por 
Mar, Rios, e agoas doges, o Povo, Vaſſallos, e Morado- 
res de cada hua das partes Pofſao ir, entrar, e Navegar 
nos dittos Dominios, e Reynos, e em todas ſuas Cidades, 


' Villas, Portos, Coſtas, Enſeadas, e Lugares, com'Cartok, 


Cavallos, Cargas, Navios, aſſim Carregados como pera 
Carregar, Levar Mercadorias, Comprar, Vender, nos 
meſmos fazer baſtimentos, e as Couzas Negeſſarias para 
o ſuſtento e para a partida pello juſto prego, Conſertar 
Navios, e Carros, Proprios e Alugados, e empreſtados; 
e da hi Sahir com os Bens, e Mercadorias, e outras qua- 
eſquer Couzas, com a meſma Liberdade; e da hi partit para 
as Patrias, ou para alheas como quizerem, e ſem impe- 
8 one < com my as Leys, « e Eſtatutos * Nr 
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8 Que os Popo e n delta Re N Poſ. 
ſao'-nos'Reynos, Provincias, Territorios, e bas de El 
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K. * Poriygal Com * e-uzar dellas da primeira mam M. 


qualquer 


* -- 


Portugal, and their People, Subjects, and Inhabitants, as 


6611) 
neither of the ſaid Parties, nor their People, Subjects, or 
Inhabitants, ſhall commit or attempt any thing againſt the 
other in any Place, either by Land or Sea, or in the Har- 
bours or Rivers of either, nor ſhall they conſent to, or aſ- 
fiſt in, any War, Council or Treaty, to the Prejudice of 
the other Party; nor ſhall either of the ſaid Parties houſe 
or harbour the Rebels or Fugitives of the other, in any 
of their Countries, Kingdoms, Dominions, Ports, or Fron- 
tiers. | 5 | 00 N 


That between the Republick of England and the King of - 


well by Land as by Sea, in Rivers, and freſh Waters, in 
all, and every one of the Regions, Countries, Dominions, 
Territories, Provinces, Iſlands, Colonies, Cities, Towns, 
Villages, Ports and Frontiers; there ſhall be Free Com- 
merce in thoſe Places, in which there is at preſent, or has 
been Commerce in Times paſt ; in ſuch Manner, that 
without a Permit, or other Licence, general or. ſpecial, 
as well by Land as by Sea, in Rivers and freſh Waters, 
the People, Subjects, and Inhabitants of either of the Par- 
ties may go, enter, and navigate in the ſaid Dominions and 
Kingdoms, and in all their Cities, Towns, Harbours, Coaſts, 
Bays and Places, with Carriages, Horſes, Packs and Ships, 
as well loaden, as to be loaden, cargy Merchandizes, buy, 
ſell, and, at the current Prices, t ge Proviſions, and 
what Neceſſaries they may want al Stay and Voyage, 

to repair their Ships and Carriag er their on, or 
ſuch as are hir'd or borrow'd, and be ſame Liberty, 
to depart. from thence with their Goods, Merchandizes, 
and all other Things whatſoever, either to their own; or 
foreign Countries, as they ſhall think fit; and that with-+ - 
out any Hindrance or Impediment; ſaving however all the 
Laws and Statutes of each Place. 2 


N 1 
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That the People and Inhabitants of this Republick ſhall 
be at Liberty to buy up all Sorts of Wares, Goods and 
Merchandizes, and the fame to uſe and enjoy in the King- 


(12) 


qualquer genero de Fazendas, Bens, Mercadorias, ou por 


meudo, ou em qualquer numero e grandeza, quando e 


aonde quizerem, e nao ſejaõ Conſtrangidos a Comprar a 


Rendeiros, ou Eſtanqueiros, nem ſejao obrigados a Com- 


prar por preg> definido.— Item, que poſſao como quize- 


rem Vender, Negociar, e Livremente Levar quaeſquer 
Bens, fazendas e Mercadorias dos dittos Reynos e Sen- 
horios, pagando ſomente os Direitos e tributos do Con- 
ſulado devidos dos Bens que Levarem pera fora, como 
ſe pagavao a 10 de Margo do Anno de 1653-4. Eſtilo 
Velho. 

E quanto as Compras e Vendas por Corretores, o ditto 
Povo deſta Republica gozara, e uzara das meſmas Liber- 
dades, Privilegios, e Izengoens, que os, meſmos Portu- 
- guezes uzem, nem fe tratarao com elles mais rigoroza- 


mente que com os meſmos Moradores e Naturaes; e que 
0 que ſe Chama Foral Antiguo, e todos os Privilegios e Imu- 


nidades que antes da gora foraũ Congedidos aos Inglezes em 
algum tempo por todos ou alguns Reys de Portugal, je Confir- 
man por Edittos, para que os Povos e Naturaes da ditta Re- 
publica poſſaõ Gozar delles, Funtamente com todos as outras 
Privilegios e Imunidades que a algiia Nagao, Reyno, ou Re- 
* Publica Confederada com o ditto Rey de Portugal, ou ja je 

Congedeſſe, ou ſe Congeder ao diane. 


| 


aprouverz' nem em quanto aflim ſe detiverem ſe lhe pon- 
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(13) 
doms, Provinces, Territories and Iſlands of the Mig of 
Portugal, at the firſt Hand, either in ſmall Parcels, or by 
wholeſale, in whatſoever Number and Size, when, and 
whereſoever they pleaſe; neither ſhall they be com- 
pell'd to buy them of Farmers of the Cuſtoms, or Mo- 
nopoliſts, nor ſhall they be obliged to buy at any fixed 
Price. They may alſo at Diſcretion ſell, traffick, and freely 
carry away any Sorts of Goods, Wares, and Merchandize 
whatſoever from the ſaid Kingdorns and Dominions, pay- 
ing only the Duties and Cuſtoms of the CoxnsuLapo due 
on the Goods they carry out, as they were paid the roth 
of March 1653-4. O. S. | 

And as to their buying and ſelling by the Intervention 
of Brokers, the ſaid People of this Republick ſhall enjoy and 
uſe the ſame Liberties, Privileges, and Exemptions as the 
Portugueze themſelves, nor ſhall they be treated with more 
Rigour than the ſame Inhabitants and Natives. Aud that 
which is called the Ancient Charter, and all the Privileges and 
Immunities that heretofore have been granted to the Engliſh at * 
any Tame, by all, or any of the Kings of Portugal, Hall be 
confirm'd by Edits, to the End that the People and Natives 
of dhe ſaid Republick may enjoy them, together with all other 
Privileges and Immunities which are already granted, or ſhall 
be granted for the time to come io any Nation, Kingdom, or 
Republick, in Alliance with the ſaid King of Portugal. | 

| * | 
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That whenever the People and Natives of this Republick 
arrive with their Ships in the Harbours of the King of Por- 
tugal, the ſaid People and Natives ſhall not be conſtrain d 
by the Miniſters, Officers, and Subjects of the ſaid King 

Portugal to load, or put on board their Ships any other 

orts, or Quantities of Goods and Merchandize, but only 
ſuch as ſhall be by them approv'd of ; neither, while they 


-® Conſulado, is @ ſeparate e CO the Diſpatch and 
Cliarance n ich, 5 of Furs en 
dize, (i. e. all fuch as bave paid the Duties of 23 per Cent. in the Grand | 
Coat for Importations) pay to the Conſulado outwards F per Cent. on 
ir Current Price or full Value; and all Goods of the Growth of the Country - 
pay 5 per Cent. on their Coft, which they ſometimes oblige the Merehants 10+ 
tive in upon Oath. i 55 
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EN 
has mais que Dous Goardas ou offigiaes quando Muito nas 
ſuas Naus; na deſcargua das quaes, nao haverao demo- 
ras algũas deſnegeſſarias; e ſe as dittas Naos, e Navios 
Carregados de Mercadorias Secas, nao forem deſcarrega- 
dos dentro em eſpagio de 10 dias; e as Naos e Navios 


Carregados de Peixe e de Mantimentos em eſpagio de 15 


dias dipois de entrarem no Porto, nao ſerao com tudo 
obrigados a paguar algum eſtipendio, ou ſoma de Prata, 
ou algum Selario aos dittos Goardas ou Offigiaes, nem por 
reſpeito delles diſpenderem mais Couza algna que por 
aquelles des, ou quinze dias reſpeitivamente. a 


V. 


Irzu, Se Aconteger ſerem Prezos, Embargados, ou 
Occupados, ou pello offigio do Tribunal da Inquizigag, ou 
por ſeos Juizes ou Miniſtros, ou pello Fiſcal de El Rey, os 
Vaſſallos do Sereniſſimo Rey de Portugal, ou outros entre 
os Reynos e Senhorios do ditto Rey, e ſuas Mercadorias ou 
Bens, os quaes ſejao devedores de Dinheiro ao Povo deſta 
Republica, ou Venhao a ſer; as dittas dividas, ſe pagarao 
inteiramente dos ſobredittos Bens e Mercadorais, dentro 
em 6 Meſes proximos ſeguintes dipois da Prizao, ou oc- 
cupacao ſobreditta, ſem impedimento algum, ou moleſtia 
do ditto Tribunal, ou os ſeos Juizes, ou Miniſtros; e ſe 
entre os dittos Bens, ou Mercadorias aſſim tomadas e oc- 
cupadas, eftiverem em Ser alguns Bens e Mercadorias do 
ditto Povo e Naturaes, ſe Reftituirao Logo as proprias a 


elles meſmos. , . 


f 


VL 


+ Iran, Que os Capitaens, Meſtres, offigiaes e Marin- 
aos deſta Republica, ou de algum Povo ſeo, 


heiros das 
nad intentem demandar, nem fagao moleſtia algũa as dit- 
tas Naos, ou ao Povo deſta Republica, dentro nos dittos 
Reynos e Senhorios de Portugal por Cauza de ſeo Soldo, 


ou Selario, com Eſta occaziaõ, a faber; que elles Profeſ- 


ſaõ 


\ 
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ſtay. in the ſaid Harbours, {hall there be put on their 


Ships any more than t Guards or Officers at moſt; and 
in the unloading their Ships there ſhall be no unneceſſary 
Delays. And if the ſaid Ships, which are loaden with 


dry Goods, ſhould not be unloaden within the Space of ten 


Days ; and the Ships loaden with Fi and Provi/rons within 
the Space of teen Days after their Entrance into the 


Port, they ſhall not however be obliged to any Sti- 
pend or Sum of Money, or any Salary to thetaid, Guards 


or Officers, nor, upon their Account, be at any farther 


Expences more than for the ſaid ten, or fifteen Days re- 
ſpectively. D es 


* 


V. 


If it ſhould fo happen, that the Subjects of the moſt 
Serene King of Portugal, or others within the Kingdoms 
and Dominions of the ſaid King, ſhould be impriſon'd, 
and their Goods and Merchandize ſeiz d, ſtopp'd and de- 
tain'd, by the Office of the Court of Inquiſition, or by its 
Judges or Miniſters, or by the King's Exchequer*; and ſhould 
owe any Money, or come to be indebted to any of the 
People of this Republic; the ſaid Debts ſhall be fully 
and entirely paid out of the aboveſaid Goods and Mer- 
chandize, within ///x Months next alan Bf the Impri- 
ſonment, and Seizure, of the Goods ag aboveſaid, without 
Hindrance or any Moleſtation from the ſaid Tribunal, or 
its Judges or Miniſters ; but if among the ſaid Goods and 
Merchandize ſo ſeized and held, there ſhould remain in 
being any Goods and Merchandize belonging to the faid - 
People and Natives, the ſame ſhall immediately be reſtor'd 
to them. re 


- 


VI. 


That the Captains, Maſters, Officers, and Mariners of 
the Ships of this Republict, or of any of its People, ſhall 
not attempt to ſue, or in anywiſe moleſt, the ſaid Ships or 


People of this Republick within the ſaid Kingdoms and 


Dominions of Portugal, on Account of their Wages or g= 
lary, under the Pretence of their profeſſing the Romifh Re: 


en), 

ſa5 a Religiaõ Romana, e com ęſte ou outro Pretexto fe 
apliquem ao ſervico de E Rey de Portugal; 6u por outro 
modo ſe apartem das Naos, da Cuja Compania Sas ; e fe 
neſta parte Delinquirem; denungiados ſeos nomes, ſejao 
Caſtigados pellos Mageſtrados e offigiaes da quella Lugar 
a tornar para as Naos: e ſe nao poderem fer achados, ſeja 
Lięito aos Meſtres da quellas Naos, ou Navios reter ſeos 
| Veſtidos, Mans, ou ſoldo para fatisfagao dos damnos. 

; . I 2 | 


VII 


ITzM, Que os Conſules que da qui em diante Morarem 
em algũa parte do Dominio de Portugal, — Cauza do 
Soccoro, ou Prezidio do Povo dẽſta Republica; ſejao da 
qui por diante Nemeados e feitos pello ditto Senhor Pro- 
lector; e aſſim nomeados, tenhas, e Exeręitem o meſmo 
authoridade que ao prezente ou de futuro Exeręitem nos 
Dominios do ditto Rey qualquer Conſul, ou deſta, ou de 
outra qualquer Nagao ; Poſto que na6 Confeſſem a Reli- 
giaõ Romana.— Item, Para Julgarem todas as Cauzas que 
tocarem ao Povo dẽſta Republica, fe Depute hum Fuiz 
Conſervador, do qual nao havera appellagao algũa, ſenas 
para 0-Sennado da Rella rab, aonde as Demandas Come- 
Fgadas, interpoſtas as appellagoens, ſe acabem dentro no 

efpagio de Coatro Mees. 


VIIL 


VIII. Ir INM, Que fe algum do Povo deſta Republica 


Morrer dentro no Reyno e Senhorio do Sereniſſimo Rey de 
Portugal; os Livros, Contas, fazendas e Bens ſeos, ou de 
outros do Povo deſta Republica, nao ſejao tomados ou oc- 
cupados pelos Juizes dos Orfags e Abzentes, ou pelos ſeos 
Minifiros e offigiaes, nem eftaras ſugeitos a ſua Juriſdic- 


; . £a6 ; mas que os, meſmos Bens, fazendas e Contas fe. en - 


treguem aos Feitores ou Procuradores Inglezes que neſte 
Lugar Morarem, Nomeados, . ou deputados pellos De- 


ſunctos: Mas ſe o defuncto os nao Nomear; os meſmos. 


Bens, fazendas, e Contas ſe entreguem com authoridade do 


3 Jiuis 
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on 3 nor ſhall they under this, or any other Pretence, 
. — to the Service of the King of Poriugal, or 
by any other Means leave the Ships, whereunto t hey be- 
long; and if they become Delinquents, and offend in this + 
Point, Cheir Names being taken Account of, they ſhall | 
be iſed by the Magiſtrates and Officers of the Place, 
and compelPd to return co their Ships; and if hey can- 
not be found, it ſhall. be lawful, for the Maſters of ſuch 
Ships or Veſſels, to detain their Cloaths, Goods or Wages, 
for the Satisfaction of Damages. * 
That the Conſuls who ſhall hereafter reſide in any Part 
of the Dominions of Portugal, for the Aſſiſtance and Pro- 
tection of the People of this Republick, ſhall be from hence- 
forward nominated, and made by. the ſaid Lord Protector; 
and when ſo. nominated, they ſhall have, and exerciſe the 
ſame Authority as any Conſul, of this, or any other Nation 
whatſoever doth now, or ſhall hereafter. exerciſe in the 
Dominions of the ſaid King, although they do not 25 
feſls the Romiſh Religion. And, for the judging of all 
Cauſes that relate to the People of this Kepublick, a Judge 
Conſervator ſhall be deputed, from whom no manner of 
Appeal ſhall be granted, except to the Senate of Rellagag, 
where the Law Suits. commenced, and appeal'd to that 
Court, ſhall be determined within the Space of four Months. 
That if any of the People of this Repwblick ſhall Die with- 
in the Kingdoms and Dominions of the moſt Serene King 
of Portugal, the Books, Accounts, Goods, and Aſſets be- 
longing to them, or to others of the People of this Reh 
lick, ſhall not be ſeized or poſſeſs d by the Judges of the Or- 
Phans and Perſons 5 or by their Miniſters and Officers, 
nor ſhall they be liable to heir Fur iſdiction; but the ſame 


Goods, Merchandize, and Accounts, ſhall be deliver'd to 


the Engliſh Factors or Procurators reſiding in that Place, 
who are nominated. or deputed by the Deceaſed: But if che 
Defun#, whilſt living, did not nominate any, then the'faid 

* Rellaca>, is the ſupreme Court of Fudicature, where all Ganſes 


either begun in, or reynoved to by Appeal, are finally determined... 
wg i | . E | ©, Goods 
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6995 
Jui Conſeroador” à Dous, ou mais Mercadores Inglezes, 
os quaes ferzo eſeolhidos pellos mais Voros dos outros 
Mereadores que aſſiſtirem no ditto Lugar, e ſerab apro- 
vados pello Conſul dus Inglezes, dando premeiro Cangas 
por fiadores Tdoneos, (que feras aprovados pello meſms 
Conſul dus Inglezes,) de Reſtituir os meſmos Bens e Contas 
aos Legitimos Senhores, ou a feos Verdadeiros Credores ; 
e os Bens que Conſtãrem Serem do Defuncto, feras en- 
tregues a ſebds Herdeiros e Cred ore. 
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Irzu, Que nem EI Rey de Portngal, nem algum de feos 
Miniſtros detenha a éſtes, nem Embargue a alguns Merca- 
dores, Pilotos, Governadores, Marinheiros, nem ſuas Na- 

os, ou outros Bens que forem deſta Repnblira, ou de al- 
guns do Povo della, ou para o Uzo da Guerra, ou para 
outros quaeſquer, ſe o Senhor ProteZor, ou aquelle a que 
eſſas Naos e Bens pertengetem, nad forem primeiro deſta 
materta Avizados, e derem ſeo Conſentimento; Porem 
que as dittas Naos, homens, e Bem, poſſi Livremente ſem 
impedimento algum do ſobreciitto Rey; ou ſeos Miniftros, 
ſahir da quelles Portos ou Senhorios do ditto! Rey, ao few 
Arbitrio, e que as Vendas das Mercadbrias e Bens deſtæ 
Republica ſe nao Prohibirem, ou dilatem com eſte Pretexto, 
a i{aber, que E Rey haja miſter, ou por outra qualquer 
Cauza, nem ſe tõme para uzo de EI Rzy, nem par cutros 
quaeſquer uzos, ſe aquelles que fas Intereſſados nao Conſin- 
ore Er 7E4 eee 


ITI, Que o Pavo da Republica da Inglaterra poſſa 
Livremente Levar em ſuas Naus todas as Couzas, Bens, 
Mercadorias de qualquer genero que foſſem, ainda Armas, 
Mantimentos, ou outras Couzas ſemilhantes dos Povos e 
Senhorios da ditta Rapuiica, e de outros quaeſquer Portes 
5 e Senhorios, com tante SW | 
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give their Conſent 3 but that che G'S Ships, Met 
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ing 1 
by the g Ce „ by un- 
exceptionable Bond/men, (who ſhall alſo be a A, by 
the ſame Eng/iib Conſiu,) tor reſtoring the faid rages 
Merchandize, and Accompts to the right Owners, or 
their true Creditors ; and the Goods which ſhall dppear to 
have been the Deceaſed's, ſhall 11 deliver'd to his , 


ö Ix. Eee bg 2 
1 King of Portugal, adn ene 


ſters, ſhall detain, or arreſt any Merchants, Maſte 
Ships, Captains, or Mariners.z or their Ships, are 


or e 8 


of its People, either for War, or 7 5 

ever, unleſs the Lord Protemor, poſe, 5 a en 
Ships and Goods appertain, are firſt a ppriz'd thereof, 5 
an 


Goods, may freely, and without any Hindrance or 


dimenc 4 the aboveſaid King, or his Miniſters, dear | 


from the Harbours and Dominions of the ſaid King, 
their own Pleafure. And that the Sales of the Merchan- 
dize and Goods belonging to this Republick ſhall not be 
hinder'd or delay'd,: under Pretence that the King has O 
cafion for them, or for any other Reaſon datt er we 
ſhall they be taken for-che King's Uſe, nar. fot any ofber 
Utes whatſoever, if the Perſons who 3th N in the, 
n mann * 3 
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Ther the People of the e Bnilind may a0 | 
carry in their Ships all Sorts of Goods, Merchandize, and 
Things of what kind ſoever, even Arms, Proviſions, or 
other ſuch like, from the Harbours and Dominions of the © 


pan 
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ſaid Repabliot, or any other Harbouts or Dominions'what- | | 
| fem 9 they are not RAY immediately from the 


Harbours 


* 


5 
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de Portugal, e de ſeos Senhorios immediatamente para ſe- 


rem Levados a quaeſquer Portos ou Territorios de El 


de. Caſtella, e que o Sereniſſimo Rey de Portugal, e ſeos Va- 


ſallos nad impidaõ por Penhores, Reprezalias ou qualquer 
— Couza as dittas Naus, Bens, ou H6mens, que na6 


poſſao Navegar ſiguramente aos Portos e Territorios de 


El Rey de Caftella, e ter a hy Combrcioz e que as Peſſoas 
deſta. Republica, poſlao Livremente Levar aos Reynos, 
Portos, e Territorios de El Rey de Portugal, aſſim Armas, 


Pam, Peixe, com todos os outros generos de Mercadorias, 
e Venderlas a ſeo Arbitrio, ou pello Meudo, ou pello Junto 


a quaeſquer Hòmens, ou por qualquer prego que puderem; 
e ke nem pella ditta 'Mageftade 2. — por — Mini- 
ſtros, Prezidentes, Rendeyros, Eſtanqueiros, ou por al- 
gũa Camera, ou Juriſdicgam de Tribunal qualquer, parti- 
cular ou Publico, ſejaõ Prohibidos, Circumſcriptus, ou in- 
habilitados; e que as Mercadorias e Bens que hũa ves 
pagara0 os Coſtumes ou Portagems em qualquer Porto de 


ſua Mageſt ade, ſe poſſad Livremente tornar a Levar a 
quaeſquer otros Portos da ditta Mageſtade, ſem que paguem 


outra qualquer ſoma de Direitos, Portagens, ou Prata, 


mais que aquelles que os Mercadores Portuguezes pagarao, 


ſe os Bens, e Mercadorias a elles pretepgem, 


Ry 
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ed 


IxzM, Que o Povo e Naturaes da Republica de Inglater- 


ra, Livre e ſeguramente Negogeem, e tenhaõ Comercio 
de Portugal para o Brazil, e outras 


Portugal, em todo o genero, com quaeſquer Bens e 
Mercadorizs ; (tirando Farinha, Bacalhao, Vinho, Azeite, 
e Pao do Brazil; os 8 {ao Prohibidos por El Rey, pel- 
la Contrato com a; Compania do Brazil) pagando aquelles 
Nireitos e Coſtumes que pagaras os outros que neſta 
Negogtem ; g atento que as Naus Inglezas fretadas pellas 


Portuguezes ſe had de Juntar Navegagao. a Armada Por- 


tugueza ; e que o gitto Pova e Naturaes Chegando de 


algums dos dittos Portos e Lugares do Brazil, e dirtas. 
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Conquiſtas do ditto - 
Rey na India Ocęidental; e do Brazil e dittas Conquiſtas 
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apt and Dominions of Portugal, to be carried diret- 
Iy to any Ports and Territories whatſoever of the King © 
train, And that neither the moſt Serene 18 of Portug 
nor any of his Subjects, ſhall hinder the ſaid Ships, Goods, - 
or Men, by Seizures, Repriſals, or any other Means what- + 
ſoever, from Navigating ſecurely to the Harbours and Ter- 
ritories of the ſaid King of Spain, and from trading therein. 
And that the People of this Republick may freely carry 
Arms, Corn, Fiſh, and all other Sorts of Merchandize 
into the Kingdoms, Ports, and Territories of the King' of 
Portugal, ſell the ſame at their Pleaſure, either by Re- 
tail or Wholeſale, to any Perſons whatſoever, and for 
whatever Price they can get; and they ſhall not be prohi- 
bited, circumſcribed, or incapacitated by his faid Royal Ma. 
%%, or his Miniſters, Governors, Farmers of the Reve- 
nues, or Monopoliſts, or by any Chamber, or Juriſdiction 
of any Tribunal whatſoever, either publick or private: 
And that ſuch Goods and Merchandize as have once paid 
the Cuſtoms or Clearances in any Port or Harbour what- . 
ſoever belonging to his Majeſty, may be freely carried in- 
to any other Ports or Places'whatſoever of his ſaid Ma- 
jeſty, without paying any ' farther Duties, Clearances, or 
Sum of Money, beſides what the Portugueze Merchants 
_ pay, if the Goods and Merchandize did belong to 
m. „ | 
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That the People and Natives of the Republic of England 
ſhall Trade and Traffick freely and ſafely from Portugal to 
the Brajils, and the other Congueſts of the faid King in the 
Weſt Indies; and from the Braſils and the ſaid Congueſts to 
Portugal, in all Sorts of Goods and Merchandize whatſo- 
ver (except Meal, Fiſn, Wine, Oil, and Brat Wood, 
vhich are prohibited by the King, in Purſuance of his Con- 

ct with the Braſil Company) paying the Duties and Cu- 
toms which others pay who trade into thoſe Paris; and 
It is to be underſtood that the Engliz/h Ships hired by the 
"ortugueze, are to fail in Company with the Portugueze 
cet : And that the ſaid People and Natives arriving from 
ny of the Harbours and Places in Brazil and the ſaid Co- 
A " gueſts, 
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() 
nquiſtas à qualquer Senhorio do ditto Rey, nas ſerad 
Conſtrangidos a deſcarregar ſuas Nays, ou a p6r fora Beng 
algums pretengentes as Jngiezes, mas os officiacs das Al- 
fandeguas faraq pezar os Bens em quanto eſtad nas Nau, 
pera que ſe paguem os Direitos e Tributos delles devidos; 
e que ſe nad pedirao, nem pagarao aos offigiaes de N 
Key nenhum Direito ou Tributo mais grave, nem Mayor 
Socha ou deſpeza de Dinheiro de que ſeos Bens fofſem 
as em Terra: nem no deſpachar, ou deſpedir as dittas 
Nays, ſe fam detenga 1 e depois que Chegarem a 
quaeſquer Senhorios do ditto Rey, e pagar os Direitos e 
Coſtumes, ſobredittos; tomarao da hy Livremente Camin- 
bo para qualquer Porto ou Lugar, e os Bens Carregados 
nas Naus Inglezes, ou pellos Vaſſallos de ditto Rey, ou por 
outros que houyerem de ſer treſpaſſados a qualquer parte 
dos Senhorios de Portugal; de nenhum modo pagaraõ 
mayores Coſtumes, ou outros diverſos Direitos do que ſe 
foſſem Carregados em Naus Portuguezas. E tambem que ¶ o 
o Paya e Naturaes da Republica de Iuglaterr a poſſad Livre- O 7 
mente Navegar para as Collonias, Ilhas, Regioens, Por- of 
tos, Deſtrictos, Villas, Lugares, e Imperios preterigentes II vi 
a El Rey de Portugal, na India Oriental, Guine, Bene, e T 
Ilha de fas Thome, e em qutra qualquer parte nas Coſtas / 
e Prayas de Africaz e a hy fazer Demora, Negociar, e St 
Exercitar Comercio na Terra, Mar, Rios, e Agoas Doges, 
em quaeſquer Bens e Mercadorias, e Levar todo o gene- 
ro de fazendas para algum Lugar ou Regiao, com a meſ- 
ma Liberdade comque antes, e tambem com a mefma 
que em algum tempo antes de agora em qualquer Tra- 
tado fõſſe Congedido, ou ſe Congeder aa diante aos Natu- 
raes de qualquer Nagao Confederada e Amiga; e quanta 
aos Coſtumes e Direitos que neflas Regioens fe han de pa- 
gar; os Nao Pagarae mayores, ou mais graves. da que fc 
pagaõ por qualquer peſſoa ou peſſoas que Negageem em 
qualquer dos dittos Lugares ou Regiqens. . E outro fim 
El Rey de Portugal, ou feos Vaſſallos, aſſim a Compania 
do Brazil, como todas os outros ; todas as Vezes que ti- 
verem negeflidade de Naus Eftrangeiras para Exergitar a 
Navegaca > e Mercanęia do Brazil, ou para as Regioens, 
e Ilhas ſobredittas, ou para outra parte, os Freterao deſta 
Republica, e do- ſeo Povo pellos pregos Coſtumados, e 
i ordinarios 
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** any of the Dominions of the ſaid Ning whatſoever, 
ſhall not be compelled to unload their Ships, or to put out 
any Goods belonging to the Exgliſu; but the Officers of the 
Cuſtoms ſhall cauſe the Goods to be weightd while they are 
aboard the Ships, to the End that the Cuftoms and Tribute 
due on them may be paid; and that no heavier or Im- 
poſt,” nor greater Sum — Money or ſhall be de- 
manded by, er pain d d King's G than if che 
Goods were put on Shore, nor fhall there be any Delay i 
diſpatching and diſmiſſing the ſaid Ships. and after they 
are arrived at any of the Dom inions whatſoever of theſad 
King, and have — the Cuſtoms and Duties abovemention= 
ed, they ſhall freely proceed to any other Harbour or Pace 
whatſoever ; and the Goods pur-on board the Englii Ships, 
either by the Subjects of the aid King, or by others to be 
ed to any Part whatſoever of the Dominions' of 
Portugal, ſhall by no means pay greater Cuſtoms, or ay 
other different Duties than 110 hey were put on board Por- 
eze Ships. And likewiſe Sha the People and Natives 
of the Republick of England ſhall have the Liberty of Na- 
vigating to the Colonies, Iſlands, Regions, Ports, Diſtricts, 
Towns, Villages, and Dominions belonging to the 
of Fange in the Eaſt Indies, Guinea, Bengal, the Wand orf 
St. Thomas, and to any other Part whatſoever on the Coaſts 
and Shores of Africa, and there to ſtay, or reſide, nego- 
tiate, trade, and traffick by Land or Sea, on the Rivers. 
and freſh Waters, in any or Merchandize whatſo- 
ever; and to tranſport all kind of Merchandize to any 
Place or Region with the fame Freedom as formerly and 
alſo with the fame that was' ever granted by any Treaty 
heretofore, or ſhall hereafter be granted to the Natives of 
any other Nation in Alliance and Friendſhip with Portugal. 
And as to the Cuſtoms and Duties to be paid in thoſe Re- 
gions, they ſhall not pay more or heavier than thoſe which 
are paid by any Perſon or Perſons trading in any of the 
laid Places or Regions. And likewiſe,” the Ning of Por- 
gal or his Subjects, as well the Braſil Company as all others, 
as often as they have need of foreign Ships, for carrying 
on their Trade and Navigation to the Bras, or for the 
Regions an Iſiands above-mentioned, or elſewhere, ſhall 
hire the Aon this Republick and irs' People, at the — , 
an 


| (24) 
ordinarios aquellas que quizerem, e nenhũas outras de nen. 
hum Principe, ou Republica; com tanto que haja numero 
de Naos Inglezas baſtantes para ſeos uzos; exgepto para a 
Compania do Brazil, que poderao fretar como quizer duaz 
Naus de Guerra, e quatro para Mandar ao Brazil Carrega- 
das de Bacalhao, a qualquer Nagao, como ſe Conthem na 
Carta de Libardades que lhe Congedeo por Provizao Real, 
e que aſſim a Compania do Brazil, como todos os outros 
Vaſſallos do ditto Rey que Exergitao a Mercangia, Livre. 
mente ſem Ligenſa algũma geral ou eſpegial que primeiro 
do que ſe haja de Alcangar, fretem Naus Inglezes no nu- 
mero que quizerem, e nellas Naveguem ao Brazil, e as 
mais Conquiſtas do ditto Rey na India Ocgidental, e que o 
eſtipendio que ſe Contratar de Carregar, e de Intereſſes, 
procederaõ, e ſe tenha conta delle athe que todo ſeja pago, 


ainda que exgeda o eſtipendio do tempo que ſe Contra · 
cou. q 4 | 


. XII. 


I xx, E como o Sereniſſimo Rey de Portugal, por Pro- 
vizao ſua, Sellada com o ſeu ſello na Cidade de Liſboa. a 
21 de Janeiro no anno do Nagimento'de Noſſo Senhor de 
1641, Congedeo aos Naturaes das Terras e ſujeitas aos 
Dominios dos Eſtados de Olanda, c. Livre faculdade 
de Levar, e tirar dos ſeos Reynos, Dominios, e Terreto- 
rios todos os generos de Mercadorias; que o Povo da Re- 
publica de Ingleterra Vulgou de meſma dade nos Rey- 


nos e Dominios do ditto Sereniſſimo Rey de Portugal. 


* f : 


XIII. 


Irzu, Que nenhum que Vulgamente ſe Chamao Al- 
caydes, ou algum outro offigial de ſua Real Mageſtade, 
poſſa prender, ou Embarguar algum do Povo deſta Re- 
Publica, de qualquer grao ou Condigao que ſejao, ſalvo 
em Cazo Criminal, e Colhido em fragante Delicto, ſenao 
com poder do ſeo Juis Conſervador dado primeiro por eſ- 
crito; e que no de mais o ditto Povo quanto as pot 

ml- 
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and ordinary Rates, as many as they pleaſe, and no other 
Ships of any Prince or Republick ; provided the Num- 
ber of Engliſh Ships to be hired; be ſufficient to ſupply 
their Wants; excepting that the Bra/il Company (as is con- 
tain'd in the Charter of Liberties granted to chem by the 
King's Letters Patent) may hire of what Nation ſoever 
they pleaſe, two Ships of War, and four others, to be ſent 
with Fiſh to the Brafils; and that as well the ſaid Braſ/ 
Company, as all other the Subjects of the ſaid King, who 
follow the Buſineſs of Merchandizing, may freely hire as 
many Engliſh Ships as they pleaſe, and fail therein to the 
Braſils, and the other Conqueſts of the ſaid. King in. the We 
Indies, without any Licence, general or ſpecial, firſt to 
be obtain'd for that End: And the Stipend agreed upon 
to be charged, with the Intereſt, ſhall run on, and an 
Account thereof ſhall be kept, till the whole is paid, 
tho? it ſhould exceed the Stipend on the Time contracted 


for, 1 


| XII. 

That whereas the moſt Serene King of Portugal, by his 
Reſcript, ſealed with his Seal, and dated at Liſbon the 21it 
Day of January, in the Year of our Lord 1641, granted 
to the Natives of the Lands under the Dominion of the 
Holland, &c. free Liberty of importing and ex- 
porting all Sorts of Merchandize, to and from his King- 
doms, Dominions, and Territories; the People of the 
Republick of England ſhall uſe and enjoy the ſame Liberty, 
in the Kingdoms and Dominions of the faid moſt Serene 
King of Portugal. ARLEN ENG 


XIII. 


That none who are commonly calł d Alcaydes, Ii. e. Bai- 
liffs] or any other Officer of his Royal Majeſty, ſhall ſeize 
or arteſt any of the People of this Republick, of what Rank 
or Condition ſoever, except in a Criminal Cauſe, being de- 
tected in any flagrant Fact; unleſs he be firſt empower'd, 
in writing, by the Fudge Conſervator ; and that the aforeſaid 


People, in all other Reſpects, as to their Perſons, Do- 
; F meſticks 
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Domięilios, Livros de Razaö, Intereſſe, Mercadorias, e 
mais Bens ſeos, (Gozara> nos Dominios do Sereniſſimo Rey 
de Portugal, de Igual, e da meſma imunidade de Prizoens, 
de Embargos, e de quaeſquer outras moleſtias que a ou- 
tro qualquer Principe ou Povo Confederado com EI Rey 
de 'Partugal foi Congedido, ou de qui em diante fe Con- 
eder ; nem por algum ſalvo Conducto, ou favor do meſ- 
mo Rey que ſe Congeda a ſeos Vaſſallos, ou a outros que 
andaò em ſeo Dominio, ſejaõ Prohibidos de ſeo Direits, 
Para poderem Cobrar ſuas Dividas; porem que poſſao 
Citar-a qualquer Homen por cauza de qualquer Divida 
jaſta ; e ainda que ſeja regebido debaxo do Patrocinio de 
Iquer, ou ſeguro com qualquer Alyara, ou ſeja Ren- 
$ iro, on tenha qualquer Privilegio. nah, cv! nen wh 


9 XIV. 
Ixxu, Por quanto os Direitos da Paz e do Comercio, 
feriad nullos e inutens, Len yo 0 n la- 
terra tofſe inquieto por Cayza de Conſiencia, quando Vai e 
Vern abs Reynos e Dominios do ditto Rey te Pork ou 
aſlim ſe detem por cauaa de Comuttar as Merqadorias: 
tanto, para que ſeja Livre e ſeguro r 
ar e por Terra ; o ditto Rey de Portugal effecaſmente 


” 


TA 
moleſtados nem inquiẽtos por nen- 


' proverã que nad ſejaõ m- 
hum Homen, Curia, ou Tribunal por” cauza da ditta Car- 
Nentia, ou por terem comſigo, ou uzarein Biblias, Ing] 

ou outros Livrosz e que ſeja Livre ao Povo delta Kepyb- 
lica nas Cazas particulares com as Familhas da ſua meſma 
Nagao e Religiao dentro de quaeſquer Senhorios do ditto 
Rey de Portugol, obſervar, e profeſſar a ſua Religiao, e Ex- 
ercitalla nas ſuas Naus ou Navios camo lhe.pareger, ſem 
algũa moleſtia ou impedimento. Finalmente que ſe hes 
allignarà Lugar Idonio para ſe Enterrarem os Mortos, Ad- 
 vitta6 com tudo os Jngirzes nao Exgedao o que eſta eſcrito 
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meſticks and Dwellings, Books of Accounts, Intereſts, M 
chandize, and all other Goods belonging to them, ſhall 
enjoy equal and the ſame Immunity within the Dominions 
of the moſt Serene King of Poriugal, from Impriſonment, 
Arreſts, and other Moleſtations whatſoever, as already is, 
or ſhall hereafter be granted to any other Prixce or Pro. 
le whatſoever, in Alliance with the King of Portugal: Nor 
| they be hinder'd, by any Permit or. Protection to he 
granted by che ſaid King to his Subjects, or. herz fre- 
quenting his Dominions, from recovering their Debts; 
but they ſhall have a Right to ſue any Man to Juſtice for 
the Recovery of any juſt Debt; altho he be r'd un- 
der the Patronage or Protection of any Perſon whatſoever, 
or ſecured by any Alvars or written Law, or Whether 
he be a Farmer of the Revenues, or inveſted with any other 
Privilege. WP 


XIV. 
And foraſmuch as the Rights of Peace and. Commerce 
would be null and uſeleſs, if the People of the Republick 7 
England ſhould be diſturb'd for Conſcience ſake, when they 
— to and from the Kingdoms and Dominions of the ſaid 
King of Portugal, or reſide there for the ſake of exchang- 
ing their Merchandize : That Commerce may therefore be 
free and ſecure, both by Land and by Sea, che ſaid King 
of Portugal ſhall effectually take care and provide, that 
they be not moleſted by any Perſon, Court, or Tribunal, 
upon Account of the ſaid Conſcience, or ſor man with 
them, or uſing any Engl Bibles or other Books à and that 
it ſhall be free for the People of this Republick to obſerve 
and profeſs their own Religion in private Houſes, together 
with their Families, within any of the Damigions of the 
ſaid King of Portugal whatſoever ; and the ſame to ener- 
ciſe on board their Ships and Veſſels, as they ſhall think fit, 
without any Trouble or Hindrance : And finally, chat a 
Place be aflign'd. them for the Burial. of their Dead. But 
withal, the Exgliſ are caution d not to exceed What 1s 
written in this Article, ONS OY 
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XV. 


Irzu, Se aconteger da qui em diante que näſſem al- 
gũas Contraverſias, ou duvidas entre as meſmas Republi- 
cas, que pôſſa haver perigo de ſe interromper o Comercio 


entre hũa e outra Nagao, ſe dara aos Povos e Vaſſallos 


de ambas as partes por todos os Reynos e Provincias hũa 
e outra publico Avizo, e eſpacio de dous Annos depois 


da quelle Avizo para ſe paſſarem a ſy, e a ſcos Bens, Na- 


vios, Mercadorias e quaeſquer taculdades, ſem entretanto 
ſe lhes fazer moleſtia algua, impedimento nem damno a 
elles nem a ſeos Bens: e ſera Ligito aos dittos Povos e 
Vaſſallos de ambos, ſe ao tempo de tal publico avizo lhes 
deverem em algũas partes dividas: pedidas Legitima- 
mente dentro dos dittos dous annos nos Lugares e Senho- 
rios onde ſe deverem, e que da qui por diante ſe lhes fara 
direito Dezembargado, e com offeito de modo que <fles 
Credores ſe Alcangem a ſeo, dentro no tempo proterido. 


XVI. 


ES \ 


Irru, Que ſe aconteger que em quanto durar eſta Con- 


federagao, Amizade e Soęiedade por algum dos Povos. - 


ou Naturaes de algũa dẽſtas partes ſe fizer ou attentar al- 
gũa couza contra eſta Confederagao ; ou algũa parte della 
no Mar, na Terra, nos Ryos ou Agoas doges ; nem por 
iſſo eſta Amizade, Confederagao e Sogiedade entre eſtas 
Nagoens ſe Interrompera, nem quebrantara; antes durara 


inteira, e ſe ſuſtentarã toda ſua forſa; e ſomente ſerao Ca- 


ſtigados aquelles meſmos em particular que Delinquirem 
contra a ditta Confederagas, e nenhum outro; e fe fara 
Juſtiga, e dara fatisfaga> a todos aquelles que importar 
por todos aquelles que por Terra, Mar Ryos, ou Agoas 
doges Cometerem qualquer couza contra eſta Confedera- 
gag, em ulgũa parte da Europa, ou em qualquer Lugar 
dentro no Eſtreito de Gibaraltar, ou em America, ou 
71 Coſtas de Africa, qu em algũas Terras, Ilhas, 
lares, Eſtaleiros, Enſeados, Ryos, ou alguns N 
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XV. 


If it ſhall happen hereafter, that any. Controverſies or 
Doubts do ariſe between the ſaid Republicks, which may 
endanger the Interruption of Commerce between the one 
and the other Nation, Publick Notice ſhall be given to the 
People and Subjects of both Parties, thro' all the King- 
doms and Provinces of both; and the Space of iwo: Tears 
after ſuch- Notice allowed, for tranſporting themſelves, 
Goods, Ships, Merchandize, and any other Subſtance 
whatſoever, without any Moleſtation, Impediment, or 
Damage offer'd in the mean time, either to their Perſons 
or Goods: And it ſhall be Jawful for the ſaid People and 
Subjects on both Sides, to whom any Debts may be ow- 
ing at the Time of ſuch publick Notice, legally to demand 
the ſame within the ſaid two Years, in the Places and Do- 
minions where they are owing, and from henceforward 
uninterrupted Juſtice ſhall be done them, in ſuch Manner, 
that in Effect thoſe Creditors may be able to obtain their 
own, within the Time preſcrib .. 


XVI. 


If it ſhall happen, that while this Treaty, Friendſhip, 
and Society, are ſubſiſting, any thing be committed or at- 
tempted,” by any of the People or Natives of either of 
theſe Parties, contrary to this Treaty, or any Part there- 
of, by Land or Sea, on the Rivers or freſh Waters; the 
Friendſhip, Confederacy, and Intercourſe betwixt theſe 
Nations tall not for this Cauſe be interrupted nor broken, 
but ſhall rather intirely ſubſiſt, and ſuſtain its full Force, 
and thoſe only in particular, who violate the faid Confede- 
racy, ſhall be puniſhed, and none elſe ; and Juſtice ſhall 
be done, and Satisfaction given, to all thoſe concern'd, 
by all thoſe, who by Land; Sea, on Rivers, or freſh Wa- 
ters, ſhall a& or commit any thing contrary to this Con- 
federacy, in any Part of Europe, or in any other Place 
within the Streights of Gibraltar, or in America, or alon 
the Coaſts of Africa, or in any of the Lands, Illands, Seas, 
Creeks, Bays, Rivers, or in any Places on this wes | 

| ape 
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da quem do Cabo de Bod Efperdnſa, dentro no eſpacio de 
hum anno que ſe pedir Juſtiga ; mas em todos os Luga- 
res ut ſupra alem 3 og _ 8 de Dew 11 
que a Juſtiga pello ditto m e pedir; e ſe os quebran- 
e In Confederagao nao aparegerao, ſe ſu- 
jeitarem a fer Julgados, nem derem fatisfagao dentro nẽſte 
ou na quelle eſpacio de tempo, que ſegundo a diſtancia 
do Lugar agora ſe Limitou ; os ſobredittos ſerao Jugal- 
dos por Inimigos de hũa e outra 0 e ſeus Bens, e fa- 
0 
U 


culdades, e quaeſquer Rendas ſe Confiſcaras, e aplicarag 
4 inteira e Juſta fatisfagao da quellas Injurias que por elles 
forao 00; b . diſto, elles op ,quando forem a 
poder de qualquer das partes, ſerao ſujeitos as penas que 
cada hum mefeger pello ſeo Crime. ws. 
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XVI. : 


Irzu, Se Sucgeder algũa Contraverſia entre os Vedo- 
res, Offigiaes, ou Miniſtros do ditto Rey, e os dittos Mer- 
cad6res ſobre as Bondades dos Peixes, ou de qualquer 
Mantimento que ſe Levar a algums Senhorios x ditto 
Rey; &ſfas ſerao determinadas pellos Arbitrios dos bons 
5 — robo 8 4 47% gs os quaes ſe- 
rao gualmente pello eſtrado da quelle Lugar, 
E dello Conſul da Nea ks de quaes Jagel 0 Ne 

gocio de tal maneira que em quanto fe Litigua da 
nao Venha entre tanto algum damno ao Senhor della. 


* 


XVIII. 


Irzu, Que ſera permittida ao Povo e Vaſſallos de cada 
hũa das partes Irem aos Portos de outro, e deterſe a hy, 
e Sahir com a meſma Liberdade; nao {6 em Naos Mer- 
cantes e de Carga, mas tambem com as da Guerra e 
Comboy, e Aparelhadas para Rebater as forgas dos Ini- 
migos; ou ſejao a hy Levados com foręa da Tormenta, 

| ou para Congertar as Naos, ou para tomar Mantimentos ; 
com tanto que nao paſſem o numero de Seis Naos de Gu- 
erra ſe forem ali por ſua Vontade, nem eſt&jao, ou le de- 


. OI r A moos 


(91) 


Cape of Good Hope, ies the Space of one Year after 1. 


ſtice ſhall be demanded; but in all Places, as above, be- 
yond the ſaid Cape, within eighteen Months, after Juſtice 
be required in the Manner abovementioned. And if the 
Violators of the ſaid Confederacy don't appear, nor ſur- 
render themſelves to Trial, nor give Satisfaction within this 
or that Space of Time now limited, according to the Di- 
ſtance of 0 the Place, ſhall be deem'd as Enemies to 
both Parties, and their Subſtance, and Revenues 
whatſoever, ſhall be ſeiz*d, condemn'd, and applied to the 
making of full and juſt Satisfaction for the Injuries done 
by mm befides which, the Offenders themſelves, when 

ppen to be in che Power of either of the Parties, 
tall bet " ko 5 to the Puniſhments which INE 
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If it happens that any Controverſy does ariſe between 
the ſaid King's Inſpectors, Officers, or ” Miniſters, and the 
ſaid Merchants, concerning the Goodneſs of Fiſh, or any 
other 12 of 2 whatſoever, which the ane bal be . 
to of the ing's Dominiong; the 
er % the Arbitration of —— Men, provides 

are Portuguese, who ſhall be y choſen | 
Hf ee of the Place, and the Conſul 5 tbe E Ne 
tion, and they ſhall determine the Buſineſs in ſuch Man- 
ner, that no Damage may acerue to the Owner ee 


time while the Mactr is in Diſpute. 


That it ſhall be lawful for the People and Subjects of 
either Party to go to the Ports of the other, there to re- 
ſide, and from thence to depart with the ſame Liberty, 
not only with Merchant Ships and Tranſports, but allo 
with Convoys, and Men of War equipp'd for repelling 
the Force of the Enemy, whether they are driven thither 
by Streſs of Weather, or come in for refitting their Ships, 
or for = Mar FE provided they do not exceed the 


Nn Six Men of War, if they come there of their 
own 
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tẽnhaõ mais tempo que o que for nepeſſario para Refazer 


as Naos, ou para Comprar outras couzas negeſſarias; 
e por Ventura na© ſeja cauza de Prejudicar o Comercio 


das outras Nagoens que forem Aliadas em Amizade: E ſe 


em algum tempo, algum numero deſacoſtumado de Naos 


Cheguar por algum Cazo a quelles Portos, nao lhe ſeri | 


Licito entrar no Porto, ſenao. tendo primeiro Ligenſa da 
quelles em cuja Juriſdicgao ẽſſes Pontos eſtivẽrem; ſalvo ſe 
.conftrangendoſe a foręa de Tempeſtade, ou outra negeſſi- 
dade contra ſua Vontade o fizerem para'Eyvitar o perigo 
do Mär, e do Naufragio; o que, ſe aconteger, moſtrarag 
Logo ao Prezidente, ou ſummo Magiſtrado da quelle 
Lugar, a Cauza de ſua Vindaz e nao fiquem a Li mais 
tempo que o que for Ligito pello Prezidente ou vm 1 1 1 
da quelle Lugar ; nem nos dittos Portos fagao Hoſtilidade 
algũa que ſeja em detrimento da ditta Republica, ou Rey. 
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_ 2 Republica, nem El Rey, Conſinta que 


as Naos e Bens de cada hum delles, ou de Seos Povos, 
que em algum tempo forem tomadas pello Inimigo, ou 
Rebeldes do outro, e trazido aos Portos ou Lugares das 


Terras do outro. Se transfiras Proprietarios; mas que ſe 


Reftituao a elles, ou a Seos Procuradores, com tanto que 
elles Requeiraõ o Direito das dittas Naos antes que ſe Ven- 
daõ e deſcarreguem, e que dentro de 3 Mezes dipois que 
as dittas Naos e Bens forem aſſim trazidos; ou provem o 
direito delles, ou produzao Teſtemunhas da Propriedade; 
entre tanto os meſmos Proprietarios pagaraõ, e,diſpenderao 
os gaſtos negeſſarios para Conſer var e goardat as dittas Naos 
„ Wie 1 7364 | 
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; XX. : 5 
II zu, que o Povo e Mercadores de Republica de Ingla- 


terra, que por cauza de Negociar, Paſſao aos Reynos, 
F 5 | Senhorios, 
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own Accord; nor ſhall. they ſtay nor continue any langer 
Time, than may be neceflary to reſit their Ships, or to 
purchaſe ſuch neceſſary Things as they want; that, perad- 
venture, they may not be the Cauſe of interrupting the 
Commerce of other Nations which are allied in Friend- 
ſhip. And if at any time, any unuſual Number of Sbips 
ſhould chance to come to ſuch Harbours, it ſhall not be 
lawful for them to enter, without firſt having -leave from 


' thoſe in whoſe Juriſdiction ſuch Harbours may be, unleſs 


they are conſtrain'd to do it againſt their Will, by the 
Force of tempeſtuous Weather, or other urgent Negeſlity, 
for avoiding the Danger of the Sea and Shipwreck; the 
which, if it ſhould fo happen, they ſhall immediately ſhew 
the Cauſe of their coming thither to the Preſident, or chief 
Magiſtrate of that Place; nor ſball.they ſtay. there any 
longer Time than they are allow'd by the Preſident, or 
Magiſtracy of that Place; nor ſhall they commit any Ho- 
ſtilities in the ſaid Harbours, which may be detrimental to 
the ſaid Republick, or King. 


That neither the ſaid Republick, nor King, ſhall ſuffer the 
Ships - and Goods of either of them, or of their People, 
which ſhall at any Time be taken by the Enemies or 
Rebels of the other, and brought to any Ports or Places of 
the other's Countries, to be convey'd away from the right 
Owners, or transfer Proprietors, but the ſame ſhall be re- 
ſtor'd to them or their Attornies; provided they lay 
Claim to ſuch Ships before they are ſold and unladen; and 
either. prove their Right, or exhibit Teſtiqpnies to make 
appear their Property in them, within thr onths after 
the ſaid Ships and Goods are ſo brought in; in the mean 
Time the Proprietors themſelves ſhall pay and diſcharge 
the neceſſary Expences for the preſervation and keeping 
of the ſaid Ships and Goods. | 


XX. 
4 That the People and Merchants of the Republick of 


England, who frequent the Kingdoms, Domimons, and 
* 4 - . | G : Countries 


\ 


bw); 
Senhorios; e Regioens do ditto Rey, ou Cheguem abs ſe0s 
Portos com ſuas Naos, nao paguem Anchoragem, ou oy- 
tras deſpezas dos Portos, ou outros algums Direitos, ou ſo- 
mas de Dinheiro, mais que aquelle que ẽra Coſtume de 
ar a El Rey e a Camera de Liſboa ; mas ſe algum mao 
Coſtume introduzir outros no futura, ſenaõ paguem. 


XXI. 


IrEM, Que 0 Tributo ſe peſſa a algum dos: Povos 


delta Republica, nem em Liſboa, nem em outro Lugar 
para ſe deſpender na Capella de ſao Forge, nem elles ſejao 
Conſtrangidos a ter offigios algums Peſſoaes, ou a Veſtir 
T* genero de Armas, ou de Jhes a Outrem. 


* 
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ITzM, Que os Mercadores de cada hũa das dittas partes, 
e os ſeos Calxeiros, Creados, e Negogiadores da Familha, ou 
outros Miniſtros, Marinheiros, Meſtres de Navios, e gene 
tes da Armada poſſao Andar ſeguro e Livremente nos Sen- 
horios, Territorios, e Regioens da, ditta Republica, e Rey, 
e tambem nos ſeos Portos e Rayas; e o Povo e Vaſſallos 
de hum, ter e poſſuir nos Dominios de outro, Cazas Pro- 
prias em que morem, e Armazens em que goardem os 
ſeos Bens e Mercadorias por quanto Allugarem, ſem que 
Ihes faſſa moleſtia por algum. Item, Cingir Eſpada, e 
trazer comſigo Armas aſſim Offenęivas como Defengivas, 
Conforme ao ro e Coſtume do Lugar, para que Milhor 
ſe Pee defemder a a 55 e a ſeos Bens. 


XXIII. 


Ir, Que todos os Bens e Mercadorias da ditta Re- 
publica, ou Rey, dos ſeos Povos ou Vaſſallos de ambas as 
partes, Carregadas em Naus dos Inimigos dos outros, a 


Li achados, com as * Naos ſeja5 Prezas, e . 
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(87, 
Countries of the ſaid King, upon Account of Trade, of Who 

arrive at his Harbours with their Ships, ſhall not pay for 
Anchorage, or other Port- charges, or other Duties, or 
Sums of Money, more than thoſe which were cuſtomarily 
paid to the King, and the Chamber of Liſbon ;, but if any 
ill Cuſtom ſhould introduce others for the future, they ſhall 
not be paid. ? 


XXL. | 2 
That no Manner of Tribute ſhall be demanded from any 
of the People of this Republick, either in Liſbon or in 
other Place, to be expended in the Chapel of St. George; 
nor ſhall they be compell'd to hold any perſonal Offices, 


or to wear any Sort of Arms, or to furniſh others there- 
wit h. * 


% 
XXII, 


That the Merchants of either of the aforeſaid Parties, 
and their Factors, Servants, and Negotiators of their Fa- 
milies, or other Servitors, Mariners, Maſters of Ships, and 
People of the Navy, may ſecurely and freely paſs to and 
fro in the Dominions, Territories, and Countries of the ſaid 
Republick and King ; as alſo in their Harbours, and on their 
out Skirts; and the People and Subjects of the one, may 
have and poſſeſs dwelling Houſes of their own, in any of 
the Dominions of the other, and alſo Warehouſes for keep- 
ing their Goods and Merchandize, as long as they hire 
them, without being moleſted by any Body. They may 
alſo wear Swords, and carry with them both offenſive and 
defenſive Arms, according to the Uſance and Cuſtom of 
the Place, that they may the better be able to defend them- 


ſelves and their Goods. | 
XXIII. 


That all Goods and Merchandize of the ſaid Republic 
or King, or of their People, or Subjects of both Parties, 
loaden on board the Ships of the Enemies of either, being 
there found, ſhall be made Prize, together with the ſamg 

| 3 Ships, 


(36) | 
tadas em Publico. Mas que todos os Bens dos Inimigos 
de Cada hum, ou Mercadorias Carregadas em Naos de ou- 
tra parte, ou do ſeo Povo e Vaſſallos, Tejas intactaa. 


ITzm, Que todas as Juſtas dividas que EI Rey de Por- 
tugal, deve aos Ingleges a titulo de Mercadorias tomadas 
ou Compradas, ou finalmente de Naos Carregadas, ou 
antes, ou dipois de ſcos Bens ſerem poſtos em ſequeſtro 
the Eſte tempo, ſe paguem, e ſe entreguem imediatamente 
dentro em dous Annos proximos ſeguintes: E que todas 
as ſegurangas, Caugoens, ou Fiangas que os Inglenes derav 
por algtias Naos Carregadas thegora por E Rey de Portu- 
gal, ou por algums de ſeos Vaſſallos para os Portos do 
Brazil, ou de Angola, e dipois detidas em algums Portos 
de ſua Mageſtade, ou pellos Principes Roberto e Mgurigio 
tomadas e occupadas, ou pello ditto Rey, ou pMalguns 
de ſeos offigiaes ou Miniſtros por algum modo impedidas 
para nao poderem Cumprir ſeos Contratos; daqui por di- 
ante ſe Langellem, Rompao, e fagao nullas, e que em ſuas 
Peſſoas, nem ſuas Naos ou Bens ſe Embarguem, nem por 
wore algum ſe moleſtem pello ditto Rey, ou por alguns 

aſſallos ſeos por titulo e por Razao dos dittos Contratos. 


XXV. 


Ir, Como entre o novo Parlamento, e o Embaxador 


Extraordinario de El Rey de Portugal, ſe Congertäſſe com o 


ditto Embaxador no ſegundo de ſeis Artigos Preliminares, 
nos quais a 29 de Dezembro de 1652 1 Concordou, ſe 
Obrigaſſe que todas as Naos, Bens, Dinheiros e dividas per- 
tengentes a qualquer ng/ez, que forao tomadas e detidas 
nos Senhorios de E! Rey de Portugal, Logo haode Livre- 
mente de ſer Reſtituidas em Eſpecie, com tanto que eſte- 
Jas do meſmo Valor, e que durem na meſma bondade 
em que eltavao no tempo da detengao ; e fe fizerao. peõ- 
res, enta d ſe hade dar fatisfagao por ellas, conforme o ſeo 
Verdadeira prego quando primeiro foraõ detidas mas 
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N 4 I | 


and © 6% @'sS whe S @#*S a 1 _— 2 1 


— 
8 
u 
0 
te 
as 
0 
1 
fo 
08 
10 
ns 
as 
4i- 
as 
or 
NS 


8. 


- CY | 
Ships, and ſold at publick Sale. But that all the Goods 
of the wage of 8 or e SEES 
the Ships of either, Party, or eir People and Subjects, 
ſhall be uarouch'd. PEER 


«* - 
XXIV. 


That all juſt Debts owing to the Engliſb by the King f 


Portugal, on Account of Merchandize taken or bought, 
or finally of Ships loaden, either before or after putti 

their Goods in Sequeſtration to this Time, ſhall be "ad 
and diſcharged immediately within two Years next follow- 
ing; and that all Recognizances, Bonds, and Suretyſhips 
ven and enter'd into by the Zngli/b, on Account of any 
hips hitherto laden by the King of Portugal, or any of his 
Subjects for the Ports of Braſil, or Angola, and afterwards 
detain'd in any of his Majeſty's Harbours, or ſeiz d and 
occupied by Prince Rupert and Prince Maurice; or hin- 
der'd in any wiſe by the ſaid King, or by any of his Off- 
cers or Miniſters, from being able to perform their Con- 
tracts; ſhall from this Time forward be cancelPd, bro- 
ken, and made null; and that neither their Perſons, nor 
their Ships, nor Goods, ſhall be put under Arreſt, or in 
any wiſe moleſted by the ſaid King, or by any of his Sub- 
Jets, on Account and by Reaſon of the ſaid Contracts. 


XXV. 


Whereas there was a Convention between the new Par- 
liament and the Ambaſſador Extraordinary from the King of 
Portugal; and the ſaid Ambaſſador in the ſecond of the Six 
Preliminary Articles, which were agreed to on the 29th of 
December 1652, obliged himſelf that all the Ships, Goods, 
Monies, and Debts, appertaing to any Engli/hmen whom- 
ſoever, which were taken and Actain'd in the Dominions 
of the King of Portugal, ſhould immediately be. freely re- 
ſtor'd in Specie; provided they were ſtill of the fame Va- 
lue, and remain in the ſame good Condition they were in 


at the Time when they were firſt detain'd; but if they are 
grown worſe than they were, then Satisfaction ſhould be 
given for them, according to their /rue Price or Value when 


they 
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(38) 
a Couza Certa por declaragao do Conſelbo por Carta ſua de 
15 de Novembro de 1652, e declarado pello Conſelbo que 
a elle lhe nas era deliberado apertar e pedir a Reſtituigas 
r ſumo direito, mas em quanto ſomente por conforme' a 
Equidade, e Razao: e que poſſa teſtificar o ſeo Animo por 
Procurar a Paz, o ſenhor Embaxador, ſuppoſto — 
obrigaſſe, e que os damnos ſe haviao ſatisfazer. Em o qui 
to Artigo dos dittos Preliminares, o ditto Embaxador to- 
maſſe mais ſobre ſy, que todas as Naos, e Bens dos Inglezes 
que pellos Principes Roberto e Maurizio, ou por qualquer 
Nao de baixo de ſua Capitanea forao Levados a Portugal, 
e a hy diſpendidos, ou ainda eftao em Ser, ou por elles 
ou por ſeo Mandado tornados da Li a Levar, ſe Reſtitui- 
rem Logo aos Senhores & Proprietarios, ou ſe dẽſſe por 
elles Reparagao, e Satisfagao, E porque das Petigoens 
dos Mercadores e de outros que tocao a fatisfagao, ha ain- 
da algũas Contraverſias, para que eſtas Petigoens ſe Jul- 
guem, e ſe determinem, e eſtas queixas de Direito e de 
Epidade ; for de ambas as partes Contratado, Concluido, 
e Concordado, que as dittas Petigoens ſobre os damnos 
e Satisfacoens ſe Refirao, como por eſtas prezentes ſe Re- 
firem ao Tuizo, Arbitrio, e Sentenſa do Doutor Waltero 
Walker, e 9255 Crout her; o Doutor Henrique da Sylva Secre- 
tario da Embaixada, e Frangiſco Perreira Rebello Agente 
das Couzas da meſma Embaixada ; Peſſoas indifferentes, 
e Eleytas aſſim de parte de El Rey de Portuga/, como do 
Senhor Protector; os quaes, por Eſtes prezentes ſe fazem 
e Conſtituem Conhegedores Arbitros, e Juizes para Ouvir 
e Examinar todas, e cada hũa das Petigoens e quiex as 
de cada hum dos Mercadores, Meſtres de Navios, ou ou- 
tros que Procurad o ſeo Direito em todos ou alguns dos 
Navios, Dinheiros, Dividas, Mercadorias, ou quaeſquer 
outros Bens de que nos dittos Artigos Preliminares ſe fez 
Mengao, os quaes Arbitros ſe ajuntarao, e aſſentaraõ na 
Cidade de Londres a 20 de Julho proximo do Eſtillo An- 
tigo, e o meſmo dia tomarao ſolemne Juramento diante 
dos Juizos do ſupremo Tribunal de Almirantario de Ingla- 


terra; que elles, nas Cauzas que fe Ihe Referem para as 


Julgarem, hab de Renungiar todo o favor e Reſpeito para 
com cada hũa das partes, e a todo o proveito particular: 


Com Eſtes prezentes ſe Inflituem, e fe Ihe da Authori- 
| dade 
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they were firſt detain'd. But as to the Compenſation of the 
Damages, they being aſcertain'd by a Declaration of the 
Council in their Letter bearing Date the 15th of November 
1652, and therein declar'd by the Council, that it was not 
their Intentions to preſs and demand Reſtitution by Rigour 
of Law, but only in ſuch Manner as ſhould be conforma- 
ble to Equity and Reaſon : And that the Ambaſſador might 
witneſs his Inclinations to procure a Peace, upon this 8 

poſition he obliged himſelf that the Damages ſhould be 
made good. In the 5th Article of the ſaid Preliminaries, 
the ſaid Ambaſſador farther took upon him, or engag'd, 
that all the Ships and Goods of the Engli/b, which by the 
Princes Rupert and Maurice, or by any Ship whatſoever 
under their Command have been carried to Portugal and 
there diſpos'd of, or are ſtill remaining, or either by them 
or their Command have been carried again from thence 
ſhall either immediately be reſtor'd to their Owners and 
Proprietors, or Reparation and Satisfaction ſhall be ſgiven 
for them. And becauſe ſome Controverſies are yet re- 
maining concerning the Petitions or Demands of the Mer- 
chants and others touching Satisfaction; to the End theſe 
Petitions or Demands, | theſe Complaints of Right and 
Equity may be judged and determined; it was by both 
Parties contracted, concluded and agreed upon, that the 
ſaid Petitions or Demands about the Damages and Satis- 
factions, ſhall be referr'd, as they are by theſe Preſents re- 
ferred, to the Judgment, Award, and Sentence of Dr. Wal- 
ter Walker, Fobn-Crowtber, Dr. Henry da Sylva, Secretary 
of the Embaſſy, and Francis Perreira Rebello, Agent in 
the Affairs of the ſaid Embaſſy, indifferent Perſons, and 
choſen, as well on the Part of the Ning of Portugal, as of 
the Lord Protector; who by theſe Preſcirs are made and 
conſtituted Recognizers, Arbitrators, and Judges, to hear 
and examine all and every one of the Demands and Com- 
plaints of every one of the Merchants, Maſters of Ships, 
and others, who claim a Right to all, or any of the Ships, 
Monies, Debts, Merchandize, and all other Goods what- 
ſoever, mentioned in the ſaid Preliminary Articles: Which 
Arbitrators ſhall meet and fit in the City of London, on the 
20th Day of July next, O. S. and on the ſame Day they 
ſhall take a /olemn Oaib, before the Judges of the High 


Court 


* 
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dade para Chamarem quaeſquer Peſſoas, e para Manda- 
rem trazer aſy as dipoligoens e Cartas que pertengerem ao 
Negocio que Ihes he Comettido; e quer tomem, quer nas 
o ditto Juramento ; Examinaraõ a Verdade de todas eſtas 
Petigoens, e queixas Sumariamente : e tambem todos e 
cada hum dos damnos que progederas dos dittos Areſtos 
e Embargos; e aos dittos Arbitros com Eſtes prezentes ſe 
me da Authoridade para finirem todas as Cauzas ſobredit- 
tas, e para Liquidarem, Julgarem, e finalmente Determi- 
narem os damnos, e como elles ou a Mayor parte delles 


\ 


em ſuas Diſcrigoens e Congiencias Julgarem que he Juſtiga, 


e Equidade; e para Publicarem a ſua Sntenga final debaxo 
de ſeos eſcritos, a qual Sentenga aſſim Publicada Liguarä, 
e wah come bũa e outra parte, ſem Appellagas, Reviſta, 
ou Redempęaõ algiia: E o meſmo Rey ſe obriga a Cum- 

rirla e goardarla Efficaſmente en todas os feos Membros 
e Capone e tambem a pagar, ou fazer que ſe pague 
aquella quantia ou quantias de Dinbeiro que como ditto he, 
The forem Julgadas. E alem diſto ſe Concordou que fe os 
dittos Arbitros nas Concordarem, e finalmente determi. 
narem ſobre as dittas Cauzas a elles Referidas, dentro no 
primeiro de Setembro proximo ſeguinte do Eſtillo Anti- 

o; Entao as dittas Petigoens deixadas por determinar 
pellos dittos Arbitros, ſe ſubmẽtem, como pellos prezen- 
tes ſe ſubmẽtem a tal Peſſoa do Conſelbs Senbor Pro. 
lellor, que o meſmo Senhor Protector dentro de qualquer 
tempo dipois do primeiro de Setembro proximo Nomear ; 
para o qual fim o ditto Senhor Protector dara por Provi- 
240 d a tal Peſſoa aſſim Nomeada, para final- 
mente determinar ſobre todas, e cada hũa das Petigoens 
ſobredittas; E ſe antes de ſe dar pello ditto Conſelbeiro ſen- 
tenga, Chegarem algũas Cartas de Portugal, ou Procurador 
para tratar algũias da quellas Couzas; o ditto Conſelbeiro o 


% 


Ouvira de Novo; e a Sentenga que for dada pella tal Pef- + 


ſoa aſſim Inſtituida debaxo do Seo Signal e Sello, Conclui- 
14, e obrigara_a hva e outra parte; e ſe Cumprira, e Exe- 
cutara Legitimamente: e para Mayor Cautela, e Seguri- 
dade de que a ſoma de Dinheiro que for Julgada pellos dit- 
tos Arbitrios, ou Arbitro ſe pagara com boa fee, foy Con- 
cluido, e Concordado que hũa Ametade dos Direitos e Co- 

ſtumes de Poriugal de todos os Bens e quaeſquer Mercado- 
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Court of Admiralty of England, that they will renounge all 
Favour and Reſpect to either Party, and all . In- 
tereſt, -in judging of the Matters to chem refert d; and by. 
theſe Preſents they are inſtituted, and authorized) ta ſum- 
mon any Perſons whatſoever, and to order ſuch Depo-. 
ſitions and Papers to be laid before them, . as. ſhall haye.- 
any Relation to the Buſineſs referr*d to them; and whe- 
ther they take the /aid Oath, or not, they ſhall, in a ſum- 
mary Way, examine and inquire into the Truth- of all 
theſe Petitions and Complaints, and alſo all and every one 
of the Damages, which were occaſioned by the faid Ar- 
reſts and Detainers. And the faid Arbitrators are autho- 
rized, by theſe Preſents, to finiſh all the Cauſes above- 
mentioned, and to liquidate, adjudge, and finally deter- 
mine the Damages or Loſſes, as they, or the major Part 
of them, in their Diſctetion and Conſciences ſhall judge to 
be Juſtice and Equity, and to publiſh their final Sentence 
in Writing under their Hands; which Sentence; ſq pub- 
liſhed, ſhall bind and oblige both. Parties, without any = 
faid King binds himſelf effectualſy to perform, keep, and 
obſerve the ſame in all its Members and 2 as alſo. 
to pay, or cauſe to be paid {ſuch Sum ng Maney 
as ſhall be adjudged him as aforeſaid, And, behdes 
which, it is agreed, that if the ſaid Arbitrators do not 
agree and finally determine upon the faid Things to them 
referr*d, before the the firſt of September next, O. S. then 
the faid Petitions or Demands; . which,are lefr undeter- 
mined by the ſaid Arb#rators, ſhall be ſuhmitted, as they 
are by theſe Preſents-ſubmigred, th ſuch Perlon. of the Lord 
Pratettor's Council, as the ſaid Lord Projector. Mall 72 
nate, within: any Iime whatſoever after; che. ficlt. of... = 
tember next: For which End the ſaid Lord Protecigr Ball 
by his Mandate, authorize ſuch Perſon, ſo nominated, 
finally to determine upon All and every one of the Petitions 
or Demands aforeſaid. And, if before the Pronouncia- 
tion of Sentence by che ſaid Coumſeallar, any Papers ſhopld 
arrive from Portugal, or any Pracurator, to ſollicit abaut 
any of thoſe, Cauſes; the ſaid Counſelor ſhall Feuer 4 
new Heariog: and che Sentence, which ſhall be given b 
ſuch Perſou, ſo inſtituted, ane dee a and Seal, ſha 


' conclude 
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rias dos Naturaes e Populares dẽſta Republica que Nego- 
ceem para Portugal, Logo dipois da data do Tratado ſe 
apliquem ao ditto pagamento; a qual Metade, de tempo 
A tempo ſe pagara a quella Peſſoa que o ditto Senhor Pro- 
tedtor nomear, dando fatisfagao aos damnos dos Mercado- 
res, Meſtres de Navios, e Proprietarios. nf 
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XXVI. 


Ixxu, Foy Concluido, e Concordado que a prezente 
Pas e Confederagad, nao ſera derogada por qualquer outra 
Liga ou Confederagas feita, ou que fe faga pello Sereniflimo 
Protector de Inglaterra e Rey de Portugal, com quaeſquer 
outros Principes, ou Republicas; mas que eſta Pas e Con- 
 federagao inteiramente ſe goarde, e ſempre ſurta ſeo Ef- 
"3408 r 
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XXVII. 


IxxxN, Foy Contratado, e Concluido, que hũa e outra 
parte Verdadeira e firmemente Obſervarà, e dari' a Exe- 
cucao o prezente Tratado, e a todas, e a cada hũa das 
Couzas que nelle ſe Conthem e ſe Comprehendem, e que 
procurara'que o meſmo ſeja Obſervado e Cumprido pello 
ovo, e Vaſlallos de hum, e outro, © * 


v 
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IrEM, Foy Contratado, e Concluido, que o prezente 
Tratado, e ks e cada hifia das Couzas * ſe Con- 
them, Concluem, e Concluirao; ſe Ratificaras pellos dit- 
tos Senhores Protefor, e Rey, por Cartas Patentes de ha 
e Outra parte, Ornadas com o Sello grande na forma de- 
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(43) h 
conclude and bind both Parties, and the ſame ſhall be du- 
ly complied with and executed. And for the greater Cau- 
tion and Security that ſuch Sum of Money, as Thall be 
adjudged by the ſaid Arbitrators or Arbitrator, may be 
honeſtly paid, it is agreed and concluded, that one Moie- 
ty of the Duties and Cuſtoms of Portugal,” ariſing from all 
the Goods and Merchandize whatſoever of the Natives and 
_Populace of this Republick, who trade to Portugal, ſhall 
immediately, after the Date of this Treaty, be applied to 
the ſaid Payment: Which Moiety, from Time to; Time, 


ſhall be paid to that, Perſon, which. the Lord ProteZtor 


hall nominate, thereby giving Satisfaction to the Mer- 
chants,.. Maſters of Ships and Proprietors, for their Loſſes 
I 


. 


XX VI, 


It was concluded and agreed upon, that this preſent 
Peace and Confederacy ſhall not be broken by any other 
League or Confederacy, either already made, or that ſhall 
be made by the moſt Serene Protector of England, and 
King of Portugal, with any other Princes or Republicks what- 


ſoever; but that this Peace and Confederacy ſhall be intirely 


kept, and its Effects always remain in full Force. 


n | 
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It was agreed concluded 3 both Parties ſhall 
truly and firmly obſerve, and put in Execution, the pre- 
ſent Treaty, and all and every one; of che Things therein 


contain'd and comprehended, and cauſe the fame to be 
obſerved and perform'd by the People and Subjects of the 


one and the other Party: | 


9, „ 9 * 


It was agreed and concluded, that the preſent Treaty, 


and all and every one of the Things therein contain d and 
concluded, ſhall be ratify'd by the ſaid Lord Protefor and 


King, by the Letters Patent of both Parties, adorn'd with 
the Great Seal, in due and authentick Form, within fix 
11 Months 
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yida, e e Authentica, dentto de Seis Mezes proxime os ſeguin- 

tes, e fe Entregaras de parte a parte dentro no ditto tempo 
I aſttomefitos 3 e tambem que Eſta Pas e Confederapad Logo 
5 le enttegatem, e trocatem os lnſtromentos, ſeri Pub- 
icada na forma, e Lugar Coſtumado. ob 


Em fs > Teſtemunhio de toda a Refetida, noſs os N 
PTY de ſua Alteza'o Senhor Protector; e bs Embaxa- 
dates 'Extradrdinatios do Seteniſimo Rey de Portugal, por 
Vittade das hoſſas Commiſſdens e Plenas Poderes 
Yu a che Addo, aſſignamos © pteſente Tratado com as 

nels Mat Mams, e o Scllamos com os noſſbs Selos. Feiro 
be eftminſter ads 10 dias do Mez de Julho no Atitb 
1054. 
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Months next Sang! and within the tais wid ons! 
Inſtruments ſhall be delivered on both Sides: And alſo 


this Penct and Confeddt ſhall immediately (after the 
Delivery and Exchange "of the — a be. prockim'd 
in the 2 and Places. ea Re > 


Go Pi pb Ne 


15 80 2 


baſſadors 22 of the moſt Serene 
tue of our reſpedive| Commiſſions and full 6 the on 
ſign'd _ 1 Treaty with our own Hands, and * 
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O'Senhor Protector de J. nglaterra, Eſcocia, 
e Ibernia, de h.a parte; | 
oe BE COM 
O Sereniflimo Rey de Portugal, e dos Algarves, Gr. 
da outra; | | "i 


Concordado com o Conde camareyro Mor, ſeo Embaxa- 
Air Extraordinario em Londres. 


; . | | 
23 TEM, que 45 gentes e Inhabitants de Ingle 
terra, Comerciando (como atras fica ditto) 
> nos Reynos, Dominios, Portos, ou Territo- 
nos do ditto Rey z nas pagaraõ mais Direitos 
e c Tallas ſenao da\Maneira ſeguinte. 
Que as Fazendas, Mercadorias Inglezas, e Manufeito- 
rias, na ſua avaliagao a pagar Direitos, nunca Excedao de 
23 por Cento, e ſejaõ favoregidamente avalliadas Conforme Ml ** 
o Regimento da Alfandegua, e das Antigas mh do Rey- 
no; e dado Cazo que houver Movimento de fe Levantar 
2 Avalliagas por razao de Subir o Verdadeiro Valor, ou 
fazenda ou Mercadoria, ſenao farao ſena por Conſents 
mento, e em.prezenga de dous Mercadores Inglezes; Re. 
zidentes e Moradores em Portugal, eleytos pello Conſul 
dos Inglezes;, e dado Cazo que a Mercadoria baixar do pre- 
rente ou futurs\. Valor exacta, a Valiagao e * 
hats, 7+ deter- 


—— 


SECRET. ARTICLE, 
BETWEEN THE. 
Lord Proteftor US "England, Scotland, wn 


1 reland, on the one Parr ; 7 


AND 
Ve. 
| The maſt Sens King of Piel and of ths 
| | Aigarve;, Sc. on che other Fart; £535 5 
3x6 


Agro on with the Lord High Chamberlain, his Piaget 
Ambaſſador Extraordinary | in London. 


PONY HA T the People and Inhabitants of England, 
trading (as has been already mentioned) in the 
\ Kingdoms, Dominions, Ports, or Territories 
of the ſaid King, ſhall not pay more Duties and 
"== Taxes, but only in the Manner following, viz. 

That the EA Goods, Merchandize, and Manufac- 
tures, ſhall never exceed 23 per Cen. on their Valuation, 
for the Payment of the Duties; and they ſhall be favour- 
ably valued, according to the Regimen of the Cuſtom- 
bal, and the Ancient Laws of the Kingdom; and, ſup- 
poſing there ſhould be any Motive for raiſing the Valua- 
In, Reaſon of a Riſe in the real Value of Goods or 
Merchandize, it ſhall not be done but by the Conſent, and 
in the Preſence of two Engliſh Merchants, who reſide and 
dwell in Portugal, and are choſen by the Engliſh Conſul 
and, 3 that * Merchandize ſhould fall from its 


preſent 


determinada por peſſoas deſintreſſadas, que ſeraõ Eleytas 

pella. Conſul 2 Rider e offigials da Alfandegua: 4 08 
ſobredittos inhabitantes do ditto Reyno Comergiando nos 
dittos Dominios e Senhorios deſta Republica, pagaras os 
prezentes Tallas e Direitos, como Novamente ſao Impoſtos 
neſte prezente Mez de Mayo de 1654. Conforme a Uzanga 
e Leys da Praga, Obſervandoſſe de ambas as partes as 
Leys e Ordenagoens de cada Praga Reſpeitivamente. 

E aſſim foy concordado, e conclui e 9 Artigo ſo- 
breditta, e tudo e ee N Go Onio 
ou Ratificado pello ditto Rey, e pello ditto Senhor Pro. 
tector por Cartas e Letras Patentes de hila e outra parte, 
Selladas com o Sello grande na forma Devida e Authenti- 
a dentro de 6 Wade provimoy cee, e gentro ng 
ditto tempo ſe paſſarao In rumentos de hag e outra parte. 


18 . nnen 


Em fee, e teſtemunha de que, aſſignamos; o Comiſſario 
do ditto Sereniſſimo Rey, por-forca e Vigor, e em Virtude 


das noſſas Comiſſoens reſpeitivas por eſte Acto; e aſſigna- 


mos das noſſas Maös, e -Signais, o ditto Artigo ſeeretto, 
e Sellamos com noſſas ſellos Mauuaes, feito em Weſtmin- 
Aer, aos 10 dias do Mez de Julho de 1654. 
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8 
pete or future ge Value, the Valuation and Doubr 
ſhall be determined Dy diſintereſted Perſons, Who ſhall 
be choſen by the Eng/i/h Conſul, and the Officers of ibe 

Cuſtom-houſe. And > 4 ſaid Inhabitants of the ſaid 
Kingdom, trading in the ſad” Dominions. and Lordſhips 
of this Republick, ſhall pay the preſent Taxes and Duties 
as they are newly impoſed or ſettled in this preſent 880 
of May 1654. according to the Uſance and Laws of 

Place, both Parties obſerving he Laws ad Gans 

each Place reſpectively. 

And thus it was agreed opal and concluded, that the 
aboveſaid Article, and every thing contain'd therein, ſhall 
be confirm'd or ratified by the ſaid King, and by the ſai 1 

2 


Lard Protector, hy the Letters Patent of the one and; t 
other Party, ſealed with the Great Seal, in due and a 
chentick Form, within ſix Months next following; and 
within the ſaid Time Inſtruments ſhall be paſſed or ex- 
n by che one and the other . | 


In Faith Ba rae a6 12 * 4 Tbe *. 


mi//ioner of the ſaid moſt Soren King, Dy the Force, Vi- 
gour, and Virtue of our Common reſpecting this Act; 
and we ſign this ſecret Article with our Hands and Firms, 
and we ſeal if with our Manual Seals. Done. i by Waun 
the loth N of the of July 1054”, þ 
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1 CoMrogTA DE. 


Vid Antigas Provizoens, Alvars 5, Decrexos | 


e Leys, Congedidas por algums dos Sen- 
hores Reys de Portugal, em 222 dos 


Ualæres e 


ö n e por * de Deos, Rey 5 Por- 
e Algarves, da quem, e da lem, Mar 
| em aft 

Am) Navegagao, Comercio de coo Arabia, 
S * Perſia, e da India, e. A todos os Corre- 
gedores, rde Ouvidores, Julgadores, 
nts. Tuſtigas, Offigiaes, & Peſſoas de meus Reynos e 
Senhorios de Portugal, adonde, e per ante quem <ſta nina 
prezente Carta de Privilegios for aprezentada, e o conhe- 
cemento della com Direito pertenger, que neſta minha 
Malto Nobre, e ſempre Leal Cidade de . e Tye 


Senhor de Guine, e da Conquiſta 


ſe 


liſta 


bia, 
rre- 
res, 
s e 
inha 
nahe- 
inha 
uizo 
de 


e 


Privileges and Liberties 9 


OF THE. 


E VG L 19; 


conidia or. 


AY Ancient Proviſional Laws, Anas, 
and Decrees, Cr. granted by ſeveral of 
the Kings of Portugal, in Favour! of the 
_ Englif6, and others. i 


Sar DO I FOHN, by the Grace of God, King 
Portugal, and of dhe 5 8 et, of this Se bo 
beyond, the Seas in Fried, K ord of Guinea, - 
and the Conqueſt, Navigation, Commerce of 
Ethiopia, Arabia, Perſia, and the Tnates, «3 
To all Juſtices, Commiſſioners, Auditors, Judgers, Ju 
Officers of Juſtice, and Perſons of my Kingdoms and 
minions of "i al; where, or before whom this my — 
ſent Charter 0 of Privileges may be preſented, and to whom 
the 7 | edgment thereof by Right may belong: 


+40 3# 4 


Know, that in this my very — and always loyal * 


* * 


. Ts © ©» ON * 
de Alfandegua della, a Mim, e a Meo Ouvidor, que no tal 
tempo era o Douctor Nicolao Dias Tinoco, como Iuix Con- 
'  ſervadeor dos Inglezes, fe tes Petigao em nome de toda a 
Naga ngleza Moradora neſta Cidade, Dizendo- me nella, 
que entre Provizoens, Cartas, e Alvaras, que os Senhores 
Reys deſtes Rey nos lhes Concederao, era que nenhum 
Alcayde nem Meyrinho. Ihes entraſſe em ſuas Cazas a 
fazer com elles diligengias algũas, nem em outra parte, 
falyo foſſe o ditto ſeo Conſervader Fuiz Privativo, ou por 
ſeo Mandado, com pena de 20 Cruzados para elles; ſal- 
vo indo a Jultiga Apos algum Malfeicor em fragante de- 
lifto. Achado. E por que outroſim naõ pagaſſem Fintas, 
Peitas, Tallas, nem Preſtidios, nem Serviſſos, nem outros 
nenhuns encargos. E que outroſim nao. foſſem Prezos, 
nem Reteudos na Prizao” por cazo que foſſe de Crime, 
| 7 ſalvo por Mandado do ditto meo Ouvidor ſeo Fuiz Priva- 
4 7100 {em homenagem na forma da Provizao de El Rey Don 
Manoel que ſanta Gloria haja; e aſſim tambem podiao 
trazer Armas Offenſſivas, e Deffenſſivas, por todo eſte 
Reygo,, aſſim de Noute como de Dia, antes do ſino Cor- 
rer, como depois delle, com Luine, e ſem Lume, entrar 
com ellas nos Lugares prohibidos de todo eſte Reyno. E 
que outroſim erao Vexados pellos Almotageis da Limpeza, 
ue de Ordinario delles erao perſeguidos, poſto que por 
| Jn differencias: Ihes Mandaras.'o ſeo toſtao, e 0 
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- nao queriao. ageitar; e aos Naturaes aceitavao 40 Reis e 
menos, e a elles ſupplicantes por os Verem Eftrangeiros 
os Condenavao em Milreis, e o menos 300 Reis. * 
outroſim indo elles fora deſta Cidade a ſeos Negocios, as 
| Juſtigas de fora della os Vexavas, e lhe nao queriao goar- 
dar o ditto ſeo Privilegio, antes lhes davao diferentes en. 
tenderes para os Vexarem, e The tomavaõ ſuas Armas que 
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Levavaò e podiao trazer. | 1 
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(.53) | 
0 „ Liſbon, in-the Court of the Cos hi thereof 3 To 


14 and to my. Auditor, who at that Time was Dr. M. 
cbolas Dias Tinoco, as Judge Conſervator f the Engliſh; a 
Petition was made, in the Name and Behalf of all 1 E. 


liſþ Nation then reſiding, in this City; wherein they ſer 
10 rth, that, among the Laws, Charters, and Decrees, which 
the Sovereigns of theſe Kingdoms had granted in their Fa- 
vour, it was provided, that no Bailiff or Conſtable ſhould 
enter their Houſes to execute any Warrants or Mandates 
on their Perſons or Goods; nor ſhould it be done in any 
other Place, or by any other Perſon, but by their Judge 
Conſervater, or by his Mandate, under the enalty of .20 
Cruzados Forfeiture to their Uſe ; except the Officers 
Juſtice ſhould be going in Purſuit of a Malefactor detect 
in ſome flagrant Fact. And that alſo they were excuſed 
or exempted from paying, any Manner of Rates, Taxes, 
and Loans, or performing any Peri rſonal Services, or hold-- 
ing any Offices of Charge whatſoever. And likewiſe that 
they ſhould not be impriſoned or retained in Priſon, even 
in 5 criminal Caſe, otherwiſe than by the Mandate of my 
ſaid Auditor, their Judge Conſetvator, without Homage, 
according to the Proviſional Law of the King Don Emanuel, 
who we hope is taken into Glory, and 4 likewiſe they 
were authoriz d to carry. Arms Offenſive and Defen- 
five in all "this Kingdom, as well by FO as by 
Day, before or after the ringing of the Evening, Bell, ei- 
ther with Light, or without Light, ger enter Oh them: 
into the prohibited Places of all? this Kingdom. And, in 
like Manner, they inform'd me how they had been vexed 
and diſturbed by the Scavengers Officers, who uſed to per- 
ſecute them, . notwithſtanding, in order to excuſe any Dif- 
ferences, they uſed to By them 100 Reis, which they 
would not accept. of; but from the Portuguezes they ac- 
cepted of 4a Rei and leſi; but, becauſe the Petitioners 
were Strangers, they condemned them in 1000 Reis, or at 
leaſt in 500 Reis, And likewiſe, when they went out of 
this City about their Buſineſs, the Juſtices 9 the Country 
Villages uſed to vex and diſturb them ; and they would 
not keep, or have any Regard to their faid Privileges ; 
but rather put different and wrong Conſtructions upon 
them, in order to vex and trouble the ſaid at: * 


I 


e and 


2 274. 
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Me Pediao, e ao ditto meo Ouvidor /zo Fuiz Conſerva- 
dor Privativo, declarifle por ſeo Deſpacho, em como elles 
podias uzar das dittas Armas, e qualquer Juftiga que lhas 
quizeſſe acoutar foſſe diente do ditto ſeo Conſervader, e 


nao de outra algũa Juſtia, ſub pena de ſerem ſuſpenſſos, 
e dos encoutos do ſeo Privilegio. E Regeberia Merce, 

_ Ifto ſe continha na ditta Petigas, com o qual Offereceo 
Thomas Baſtoque Inglez, o Foral e Privilegio dos dittos In. 
glezes, no qual eſtaõ inſertas as Cartas e Cappitulos ſe- 
Zuintes. | 

” DOM FERNANDO, Rey de Portugal, &c. a V6s Fernab 
Rodrigues Juiz por mim nos feitos da minha Alfandegua de 
Liſboa, ou outro qualquer. que diſpois de V6s for, quer 
Sa a | | * * 
Sabede que querendo eu fazer graga aos Mercadores In. 
glezes Naturaes de Reyno de 1xglaterra, e do Senhorio do 


Princepe de Gales, doulhevos a Vos por Juiz nos feitos = 


elles tiveraõ com algũas pefſoas de meos Senhorios, fobri 
algũas Mercadorias que Comprarem ou Venderem, deſſa 
Peſſoa ou Peſſoas delles. . mT 
Porque V6s mando, que Vos, ou qualquer yos em 
Voſſo Lugar eſtiver, Conhegedes dos dittos Feitos e 
Demandas que . entre elles com os Sobredittos houver, 
on V6s Sobredittos com elles em razao das dittas Mer- 
cadorias como ditto hẽ; e Mando que da qui em 
diente nas tomem outro Conhegemento Fells; ſalvo 
V6s ditto Fernab Rodrigues, ou 1 5 que em Voſſo 
Lugur por mim Fuiz na ditta Alfandegua eſtiver; e al 
nao facades. Em teſtemunha deſte Ihe Mandey där éſta 
minha Carta dante, em Liſboa, a 29 de Outubro de 1450. 
Eſtevaõ Armes a fes, por El Rey Dom Fernand. 


o 


DOM 


k ©” tm A wad © 1 neee 


and they took away their Arms, which they carried, and 
were authorized to carry. n 8 
They begg'd of me, and of my ſaid Auditor, their 


„ Tu 4; Co nſel vator, to declare, by his Diſpatch, that they 


were r to uſe the ſaid Arms; and that, if any 
Officer of Juſtice had a Mind to impeach them, it ſhould 
be done before their ſaid Fudge Conſervator, and no other 
Judge. 95 Juſtice whatſoever, under Penalty of being fuſ- 
pended from their Offices, and falling under the Laſh of 
their Privileges ; and they would thankfully receive the 
Fayour done then. TR > 
This was the Contents of the ſaid Petition: Together, 
with which, Thomas Boſtock, an Engliſhman, preſented the' 
Charter of the Liberties and Privileges of the Engliſh Nation, 
in 0 ere inſerted the ſubſequent Papers andArticles,viz. 
"DON FERDINAND, King of Portugal, &c. to thee, Fer- 


y, Judge in the Cauſes re- 


: 
- = 


nandy Rodrigues, by my Authorit 


* lating to my Cuſtom-houle A or to any other, who, 


after thee ſhall occupy thy Place, Health, Gr. 


Eno thou, that it being my Pleaſure to favour the Eu-. ; 
| gliſh Lubes 6 Natives of the Kingdom of England, and. 


the Dominjons of the Prince of Wales, I give thee to them, 
for their Judge, in the Law Suits they have, or may have, 
with any Perſons of my Dominions, on Account of Mer- 
chandize bought or ſold by them, to, or from, ſuch Per- 
ſan,or-Pe 0 Dominions. | 

1448 a mand, that thou, (or whoever may 
be in thy Place) take Cognizance of the Law-Suits and 
Cauſes, that between the Parties aboveſaid may happen, 
either by Complaint of the one, or the other, upon 
Account of Merchandize, as is above already expreſſed. 
And I command, that henceforward, no others ſhall take 
Cognizance of the ſaid Law-Suits, beſides thee the ſaid 
Fernando Rodrigues, or any other Perſon that by my 
Authority may fill thy Place, as Judge of my ſaid Cuſtom- 
Houſe ; and thou ſhalt not do any thing to the contrary, 
or beyond this my Command. In Witneſs whereof, 1 
have commanded this my Grant to be given in Lion, 


*2 


the 2gth Day of Oober, 1450. Written by Stephen 
Armes for the King Don Ferdinand. | | 


THE KING. 


(56) 


Do M JOAM por Graga de Deos, Rey de Portugal, e 
dos Algarves, Sc. A quantos eſta Carta Virem, fazemos 
ſabẽr que querendo- nos fazer Graga e Mergee a todos 
os Mercadores Inglezes do Reyno de e que Vie- 
rem a Cidade de Lisboa, e outros quaeſquer Lugares do 
Reyno; tẽmos por bem, e Mandamos, que elles hajao 
\ da qui por diante todos os Privilegios e Liberdades 
que hao os Genguezes, e prezentes Mercadores que Vem 
a Noſſos Reynos, e a cada hum dos Lugares delles, e eſti- 
verem em elles em a Cidade de Lisboa; e porem Manda- 
mos a todos os Juizes, Juſtigas dos dittos Reynos, e a 
todos os Almoxariffes, Eſcrivaens, e outros quaeſquer 
que houverem de Ver a que eſta for Moſtrado, que Veja 
os dittos Privilegios e Liberdades que os dittos prezentes, 
e Genouezes hao dos Reynos que antes nos forao confirma- 
dos por Nos; e Ihes guardem Cumpridamente aos dittos 
INercadores Inglezes, por agua e Condigao que os guar- 
dao aos dittos Genouezes Cumpridamente, e prezentes, 
que Novo Mergee he que aos dittos [ng/ezes havemos dados 
Privilegios e Liberdades. Em teſtemunha deſta lhe Man- 
amos dar eſta noſſa Carta dante, na Cidade de Coimbra 
10 de Agoſto de 1400. Diogo Paes a fes por EI Rey 
Dom Joao. . & 72 7 


| 
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"DOM ALFFONSO, por Griga de Deos, Rey de Portugal, 
e dos Algarves, &c. A quantos eſta noſſa Carta Virem, faz- 
emos ſaber, que nos Prevelegiamos a todos os Flemengos, 
Alemaens, Franpezes, e Bretaens, que a noſſos Reynos 
vierem Morar; e por quanto Miguel Armao, Alemao 
Sapateiro, Morador na noſſa Cidade de Lisboa he hum 


das dittas Nagoens que aſim Prevelegiamos, nos pedio por 
| Mergee 


VP 

DON FOHN, by the Grace of God, King of Portugal, and 
of the Algarves, &c. to all, to whom this Letter ſhall come, 
we by it make known, that whereas we are graciouſly plea- 
ſed to favour all the Ei Merchants of che Kingdom of 
England, who come to the City of Liſbon, or other Places 
whatſoever of this Kingdom; it is our Pleaſure, and Com- 
mands, that they ſhall henceforward have, and enjoy all 

the Privileges and Liberties that are Nun to the Genoueg. . , 
and other Merchants, who at this Time come to, or refide 
in our Kingdoms, either in the City of Liſbon, or in ay 
other Places whatſoever within our ſaid Kingdoms. We 
therefore command all Judges, and Juſtices. of the faid 
Kingdoms, and all General Receivers of the Revenues, 
Scriveners, and all others whatſoever, to whom this may bi 
eſented, that they look into the faid Privileges and Li- 
Pa which the ſaid Genouze's, and others frequenting 
our Dominions, have obtain'd frgm theſe Kingdoms, 
have been heretofore confirm'd by us; and ſee that they 
keep, obſerve, and fully comply with the ſame, in Favour 
of the Engliſh Merchants, for the ſame Cauſe and Reaſon 
as they ſtrictly obſerve them in Favour of the ſaid Genoueze's 
and other Merchants, at preſent reſiding in our 1 


doms, it being a new Favour we ſhew to the ſaid Engliſh, 
having before given them Privileges and Liberties. In Te- 
ſtimony whereof, we have commanded this our Letter Pa- 
tent to be given in their Favour, in che City of Coimbra, 
the 10th Day of Auguſt 1400. Written by James Pats, 
for the King Don Fobn. +: . Re 
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| DON ALFONSO by the Grace of God, King of Pormgel, 
and of the Algarves, &c. to all to whom this our Letter ſhal! 
come, we by it make known, that we privilege all he 
Flemings, Germans, French, and Britons, who come to reſide 
in our Kingdoms; and foraſmuch as Michael Arman, a Ger- 
man Shoemaker, and a Dweller in our City of Liſbon, is a Sub- 
ject of one of the ſaid Nations, which we ſo privilege, and he 
K _ humbly 


ear que lhe _ alſo Privilegis, e 
eu R querendolhe gi Grace c FAS 
bem, e queremos 155 da qui em diante 
nag a onſtrangido para haver de pagar nenhfis noſſos 
aA Peitas, N nem Tallas, nem Preſtidos, nem 
ue por Nos, nem por Noſſos Conſelbes Sad, ou 
| iron Tak ados por gualquer (uiza que ſcjad; nag yao 
nem Re. CPR A (3a Tutor, gem 
de Ny of 0 que ſejad, nem 7 7 5 


f 
para o See enhuns encargos, ne 
Duo” 9 We da nem fy un Gm ot Ne Nat, 


| dee Bot nem 7 9 * r Ni 
= Fenn 8; 4 Nenhias partes gee if {cqao, nem tenhas 
3 25 Kg nem Bella para Naſſo ee 
. Contra. Durrafim, 
dm pe nav ia nenbum 190 Ovzad de 

er eſta gy que — us the rome em ſuas 

Na. e Adegas, vallarices, nem lhe 
nen AG Pam, ap Fn, My. nem outra a couza 


Lo I, algar anche ee Paſa 
a ar. e 
ir, de Cue ch "Ep, BY r todos Noſfſos kh 


e ordenagcao fobre « 
1 * mos II 0 , Ne eg. e O da, 
wy tr 2 hey g „ 


de 2 & nat 
Ay wks Nos Ih 12 Nemo i Miſter. Gs 82 9 6 380 dutas 
ſuas Cazas de 1 em Mancira algũa que ſeja; 
que aſſim ſub pena de noſſos encoutos, 
eds Seis Mhlrcs que Ld para Nos qualquer que contra 
eſte for, os quaes mandamos aos noſſos Almoxariffes, ou 
Regebedores que os recadem e regebem para Nos, e aos 
Eſcrivaens de feos offigios que os ponhao em Regeica ſobre 
ellas, para dellas ESL 8 Recadagao, * n de o 
| Pagarem em dobro das ſuzas C e | 1 — — 
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humbly imploring our Favour, that we 
our” Privilege to be given 


do * 


nor ſhall they 
Cloaths, 


comrary 
le 


paid for our Uſe; by any Per- 
ſon whatſoever, who ſhall act contrary to this our Man- 
date ; the which we command our Collectors and Receivers 
to levy and receive for our Uſe; and the Scriveners of their 
Offices ſhall enter it in their Books, that a good and true 
Account thereof may be kept, under the Penalty of paying 
double the Sum for their N eglect. 


K 2 We 


(60) | 


E porem mandamos a todos noſſos Corregedores, Juiz 
Juſtigas, e aos Regebedores e Sacadores, e outros quaeſ- 
quer offipiaes e Peſſoas que iſto houver de Ver, que hajao 
o ditto Miguel Armao, Alemao ſapateiro por Relevado e 
Eſcùzado das ſobre dittas Couzas, e nao Conſtranyao para 
nenhũa dellas; e lhe Cumprao, e fagaõ bem: Cumprir e 
guardar eſta noſſa Carta pella Guiza que em ella he Con- 
theudo; e lhe nao Vao, nem Conſintao hir Contra ella em 
-Maneyra algũa que ſeja; que aſſim he Noſſa Mergee lhes 
Ser feita, e hums e outros al nao facais. Dado na Ci- 
dade de Evora, a 28 de Margo de 1452. Loupo Fer- 
nandes a fes por El Rey Dom Alfonſo. ee 


f / | 
Don MANOEL por Graga de Deos, Rey de Portugal, 
de dos Algarves, &c. A quantos eſtas Noſſas Letras Virem, 
* Muito Saude e Dezejo de Am6r. E por quanto de boa 
Vontade Coftumamos honrar aos que fas dignos de honra, 

e com Liberal benefigio os proſeguir; e chegando a Nos o 

aprovado Varao Siman Lopes, com a Coſtumada Humani- 

dade, o havemos e Liberalmente deſpachamos Segundo 

em eſtas Letras ſe Moſtra, e elle Vejo a Merge em nome 

dos Eſtimados Varoens, Antonio de Belver, e Conrado Te. 

lim, em nome Seo, e da ſua Compania dos Nobres Mer- 

cadores da Imperial Cidade Auguſta, e de outras Villas de 

Alemanha ; ſignificando-nos que elles queriao neſta Noſſa 

Cidade de Liſboa aſſentar Caza de ſua Compania para Ne- 
Fenn e tratar de Mercadorias em Noſſos Reynos, ſe a 

os nos aprovẽſſe, outorgando- he algũas gragas e Liber- 
dades que nos pediao, ſegundo em outras Terras Ihes 


/ L 
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s, We therefore Command all our Juſtices, Judges, Offi- 
Ji cers of Juſtice, Collectors, Receivers, and all other Offi- 
10 cers and Perſons whatſoever, to the Sight or Know 

Q of whom this may come, that they ſhall acknowledge, 
ra and hold the ſaid Michael Arman, German Shoemaker, 
A for relieved and excuſed from the aboveſaid things, and 
n- he ſhall not be obliged or conſtrained to any of them; 
em therefore ſee that you comply with, and cauſe this our 
hes Letter to be well and truly comply'd with, and kept, 
Ch and obſerved for the Cauſe and Reaſons therein contain'd, 
er- nor ſhall ye do, or conſent that any thing ſhall be done to 


the contrary hereof in any Manner, or by any Means what- 
ſoever; for ſuch is our Grace and Favour that it ſhall fo 
be done, and let neither one nor other do any thing to 
V. the contrary. Given in the City of Evora, the 28th 
of March, 1452. Written by Loupo Fernandes, for the 


King Don Alfonſo. 
THE KING. 
al, DON EMANUEL, the Grace of God, Ki | a 
is Portugal, and of the 4 % &c. to all to = ns 9-4 7 


04 our Letters may come, and Deſire of Love. And | 
ra, whereas with good Will de are accuſtomed to honour a 
8 0 ſuch as are worthy, and with liberal Beneficence tread 
ni- in the Paths of Honour; And whereas our approved-of 
do Subject, Simon Lopes, having apply'd to Us, with his ac- 
me cuſtomed Humanity, We have heard him, and liberally 
Te- granted his Requeſt, as will appear by theſe our Letters, 
er- wherein may be ſeen our gracious Favours in Behalf of the 
de eſteemed Gentlemen Anthony de Belver, and Conrado Telim, 
fa in their own Names, and in the Names of their Company 
e- of noble Merchants of the Auguſt and Imperial City, and 
* other Towns of Germany; wherein they ſignify'd to us 
er- their Deſire of ſettling a Houſe of their Company in this 
era City of Lisbon, in order to Negociate, Trade, and Mer- 
) chandize in our Kingdoms, if we approved of granting 
them ſome Favours and Liberties, which they requeſted of 
| us, conformable to ſuch as were given them in other 
183 | Countries; 


( 62) 


dadas z e Nos „ rr e Conſi- 


tando quanta honra e humanidades a tacs 9 


devida, all por fwas proprias Peſſoas dignos 
favor, como pello ſeo Comoderavel Trato, que ſegunda 
a parege, 203 Noſſos aproveito fari, Nd tambem 
9 Screm Cidadoens Imperiais, como im Auguſto Meximi- 
liano nporador dos Romano Noſſo Muito Amado Sobrinho, 
== qual com boa Vontade damos Conſentimento a ſun 
etigad, Outorgando- Ihe as Liberdades e Priviiagios que pe- 
dia©, as quaes a nenhuns Otros, nem aos Noſſas ſubditos 
Ss eek — gator can Utes Lffres & Mitre, 
W 
Irn, Primeiramente Outorgamos 200 dittos Nobres 
Mercadores que ſejco Livres, e poſſaõ Livremente Nego- 
ciat; tratar, e Vendet, e per todos Noſſos Rey- 
nos e Senhorios por ſuas proprias Peſſoas, een 


Feitores, ou Servidores. 


WE. Queremos, e Mandamos que quando quer que 


Nercadoths Virem em algũa Nao, ou Navio davante, 
erta de” ditta Cidade, a0 . que ſe houverem de 


' _ deſcarregar, antes que ſe deſcarreguem, os noſſos officiaes 


da deſcarga lhe farao Saber da deſcarga primeiro, que 
Venkz6 ne GR em. e tragao Barcas em 


e em tres horas 


rss, Mandamos, tanto que / Mercadorias forem 
as Alfandegas, paguem Logo a Dizima e Ciza, tirands os 


Pannos de Lam, dos: quaes pagara® a Cixa ao te 

ſe Venderem,, ſagundo ſe hors fas e em noſſas 2 
Contheudo; as quaes Cizss . a08s Offigiaes das 
Cazas a quem yertengeremd, e ſe aſſentaraõ em ſeos Livros 


como pagarac, que para ao diame nao poder haver a hi 


mais duvida: e tanto que pagarem os dittes Direitos, e 
lhe forem Emregueg as diuas Mercadorias, as Leyaras 


para onde por todos Noſſos Reynos e Senhorios, 
— 
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Countries; and as we have underſtood. their R 

confdered much Tloneur and Hymanity b due 9 
ſuch Gentlemen, 4. well upon Account of cheir Perſons 

50 95 of all F 8 az en Account of 8 

m Trade, which, According gd our Opinion, will 

be peed ecus for our People; as alſo. 55 Account of 

ir WY Jp Citizens of the 8 9 

* our beloved Couſin. .. For Thich 
ſans, we 2 na. ip — — 2 
ti m and Privileges t 
= which have never been granted to any ath 8 even 


ee n will appear gude. 


4; b. n Ne we make over 4 Fragdem to the id 
noble Merchants, whereby the 80 negatiate, trade, 
* i WAGPT in all our Ki minions, either 
ue their own proper Perſons, or 2 5 ther Factor and Ser- 


de e e 4 + | 
Merchandize arrives in any Ship or Veſſel before, or in 
Port of, or near this City, at the Time of ens Rt 


any thing be unlades, our di Officers ſhall ſirſt ac- 
17 „ r 
e e . . A with them, 


5 


equeſt, and. 


hs. i 


ie 


1 


brought into the Sr H immediately 
eee ale Ee 6 
they. ſhall — 1 8 a the Time of Sale. rar . 
FE and as it is contain'd in, eur 
Articles 3 which 2 be paid ta the Officers. of 
the Tables whereunto ſuch Duties belong, and they fall 
enter the ſame in their Books as paid, that all Doubts 
about the Payment may thereby be avoided for the fu- - 
ture, And ſo ſoon as they have paid the Duties, and re- 
ceived their ſaid Goods into their own Poſſeſſion, they 


sss C6253 


may carry them where they pleaſe, all over our Kingdoms 
and Dominions, _ being obliged to acquaint any 


ue , : p | | y 


n 
que dellas fizerem, nem Menos ſera Obrigados à fazella 
a Caza algia de Noſſos Direitos, nem deſcaminharas6 por 
elle, nem Caberao em. pena algũa por nad fazerem as di- 
ligengias que ſao Ordenadas Segundo a forma de Noſſos 
Foraes e Artigos e Ordenagoens; e iſto da quellas Mer- 
cadorias de que houverem pagos os Noſſos Direitos, e lhes 
forem deſpachados, de que haveras Certidao de Noſſos 
Officiaes, para ella Livremente as poderem Levar e 
Vender por Noſſos Reynos, ſem mais pagarem couza al- 
glia, tendo- ſe com elles a maneira que ſe tem com os Ha- 
mengos, e em ſeos Privilegios he Contheudo. : 


4+ IrTzu, Queremos que nenhum Official, nem Rendeiros 


de Noſſos Direitos, nem outra algũa Peſſoa entre em ſua 
Caza a lhe dar Varejo, nem lhe farad Opreſao algũa; ſalvo 

Mandado de Noſſo Contador Msr, havendo primeiro 
informacao por Peſſoa ou Peſſoas ſem ſuſpeita, como tem 
alga Mercagoria Sonegada a Noſſa Alfandega ; e quando 
La houver de inviar, ira a iſſo hum Eſcrivao della, e hum 
Rendeiro quando hi houver, e ſem o ditto Eſcrivas nac 
+ aa a ſuas Cazas tragar a tal Mercadoria Sone- 
„ (Ocietami que nem paguem Direitos alguns dos 
Mantimentos e Alfaias que para ſuas Cazas e Uzos dellas 
the Vierem, nem Menos pagarao Direito Algum dos Pan- 
nos de Lam que Vierem para Veſtido de cada Feitor, e 
dos Servidores, dando-lhe por Anno dous Veſtidos a cada 
Pefſoa; de Canamaco, e Sarapilheiras, de Eftopa para Sa- 
cos, e Sacos de Pipas para ſuas Mercadorias z Zurando el. 
les que Vem tudo para iſſo, e nas para Vender; porque, 
ſendo para Vender, pagarad os Direitos Ordenados. 


4 Irzm, Queremos, e Mandamos que em as dittas ſuas 


Cazas nad entrem nem poſſao entrar Offigiaes alguns de 
noſſas Juſtigas, ſalvo o ditto Corregedor, ou quem elle 
mandar, e nad outrem, ſub pena de 20 Cruzados para elles, 
* 1 4 9 2 * L509 NI 


©, 


alvo 


( 6z 
body of their moving them from Place to Place, or, 
the Sales they make of the faid Goods; much Jels 
they be obliged to enter, or take out a Permit from any 
of the Offices of our Inland Duties, nor ſhall they in 
any Penalty, or be deem'd as 'Smugglers, on A 


Laws: And this is to be underſtood” of fach Goods 


moving their Merchandize from Place to Place, 9 
to the Method ordain'd by our Charters, Articles 
Merchandize as have paid our Duties and ark cleared, of 


which they ſhall have Certificates from dur Officers, that 


by Virtue of the ſame, they may carty and fell their Mer- 


chandize all over our Kingdoms without paying any thing 
more:; and they ſhall be treated in the ſame Manner as 


the Flemings, as is contain d in their Privileges. * 
It is our Will and Pleaſure, that no Officer, nor Farmer 


of the Duties, nor any other Perſon whatſoever, ſhall en- 


ter into their Houſes to ſearch, nor ſhall they in any wile 
oppreſs them, except by Mandate of 'our fceountant Genes 
ral, he firſt having Information from ſome wnſut 
Perſon or Perſons, making. it appear, that they have in 
their Houſes ſome counterband or run Googls, and, when 
ſuch an Occaſion ſhall offer of ſending to their Houſes, it 
ſhall be done by one Scrivener of the Cyſtom-bonſe, and one 
of the Farmers of the Duties, if there be any, and with- 
out the ſaid Scrivener they ſhall not go to their Houſes to 
ſearch for the ſaid counterband Goods. |  _ 1 


It is our Will and Pleaſure, that they ſhall not pay any 


Duties, either for the Proviſions or the Furniture they im-. 
port for the Uſe of their Houſes, much” les thall they 
pay any Duties for the Woollen Cloths they import for 


Suitsa Year for each Perſon 3 alſo Canvaſs, and Wrappers 
they depoſing on Ore, char chey jmpore all tha Things 
epoſing on 3 import all thoſe” Things 

for their own private Uſe, and — — Sale; becauſe, if 
they are for Sale, they ſhall pay the uſual Duties. Nee 
It is our Will and Pleaſure, and we command, that none 
of our Officers of Juſtice preſume to enter into their 
Houſes, except the ſaid Corregidor, or ſuch as ſhall be ſent 


by him, and no other, under 1 Penalty of 20 Cruzades 


* 


incur 
n Account of 
their not entring the ſame, or taking out 4 _ Permit for - 


cloathing their Factors and Servants, allowing them two 


Forfeiture 


* 


. 


| 86 EM 
falvo hindo a Juſtiga por algũ Malfeitsr em fragante De- 
licto Achado, que em tal cazo poderi entrar.” , _ 
7 .. xxx, Nos Pras que aſſim elles como ſeos Servedores, 
athe de Seis de ſua Compania que elles tenhas de ſuas 
Portas a dentro, e poſſao trazer Armas de Noite e de Dia, 
r todos Noſſos Reynos e Senhorios, aſſim antes de Sino 
CTarrer, como deſpois delle, com Lume e ſem elle; nas 
endo. porem com ellas o que nao devem; e iſto ſem 
Embargo de Noſſas Ordenagoens : os quaes Servedores 

nao ſerad Heſpanboes para gozarem da ditta Liberdade. 
"+, ITzM, Havemos por bem, e queremos que qualquer 
aa que Ihe ſeos Privilegios nad guardar, ou Contra elles 
dr, incora em pena de 30 Cruzados, nos quaes os haveras 
por fo our, Ba para o Hoſpital de todos os Santos da 
ditta Cidade, e Mandamos por eſte ao Noſſo Contador 
Msr, que Sabendo que algũa Peſſoa Ihos nas quer guardar, 
pem Cumprir aſſim como nelles he declarado, faga nella 
7-088 Execucao pella ditta 7 e a faca Logo entregar 
o Noſſo Almoxariffe do ditto Hoſpital, e Carregar em 
5 Sobre elle por toda a Ves que aſſim nad Cumprir, 
4 E Contra iſſo forem ; porem Mandamos a quaes quer ou- 
tras Juſtigas e Officiaes que pretenger, que Veja eſta dech- 
rapad & a fagacs Muy inteiramente guardar e Cumprit, 
com todos os mais Privilegios que de Nos tem, dando com 
effeito a ditta pena a Execugao, porque Noſſa Vontade e 
tengao he fazermos Mergee e favor que em tudo ſe en- 
tepda mais em ſeo favor que em odio. E porque diſto 
nos apras Ihe Mandamos dar eſte Noſſo Alvari por Noz 
aſſignado, o 2. queremos que Valha como ſe foſſe Carta 


Pallada pella Changellaria, fem Embargo de qualquer Ley 


+ 
+ 
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(67) 
Forſeiture to their. Uſe ; except the Officers of Juſtice ara 

2 in Purſuit of ſome Malefactor detected in any flagrant 
Crime; in ſuch Caſe they may enter into their Houſes, _..: 


1 It is our Will and Pleaſure, that they ſhall carry Arms, 
ia not only themſelves, but alſo their domeſtick Servants 
io and Attendants, fo far as ſix. of them in N umber, which | 
a Arms they may carry by Night and by Day all over 
m our Kingdoms and Dominions, a well before the ringing of ib 
res Evening Bell, as afterwards, with, or without Light, pro- 
vided, however, that they do not uſe them otherwiſe chan 
Aer they ought ta do; and this, notwithſtanding our Laws wt 
les the contrary, the which Servants. however ſhall not 6e 
rao Spanriards, for none of that Nation ſhall enjoy this Lis 4 
I— power gays 
dot It is our Will and Pleaſure, and our Order, that any 


Jar Perſon whatſoever who will not obſerve, keep, and coms 
ella ply with theſe their Privileges, or doth any thing ig Con- 

tradiction to them; - ſuch Perſon ſhall incur the Pena of 
50 Cruxados, in which he ſnhall be condemned for the Uſe 


ri, of the Hoſpital, of ll Saints in this City 3 and by theſe Pre». 
* ſents we command our Accountant General, that he, Rh] 
cla ing of any Perſon who will not keep and comply with - 
prir, theſe Privileges, according as is therein contain'd and de- 
8 clared, ſhall immediately cauſe Execution to be made for 


levying the Penalty on the ſaid Perſon, which ſhall. imme - 
diately be delivered to our General Receiver of the ſaid 
Hoſpital, and charged in the Books for every Time they 
violate theſe Privileges, or do ay Thing contrary there - 
unto : Beſides which, we command all other Juſtices, and 
Officers of Juſtice, whom it may concern, that they ob- 
ſerve this Declaration, and fee that it be intirely kept and 
complied with, together with all other Privileges they have 
obtain'd of us; effectually putting the ſaid Penalty in Exe» 
cution ; foraſmuch, as it is our Will and Intention, that 
the Grace and Favour we ſhew them, ſhall in all Things 
be underſtood to redound more to their Advantage, than 
to their Prejudice; and becauſe our Pleaſure is ſuch, we 
have commanded this our Aar, or Law, fign'd by us, 
to be given in their Favour; the which ſhall be as valid 
as if it had been our Letter, regiſtered in the Court of 
Chancery, notwithſtanding any Law or Ordinance there 
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2 „ Ordens haja em Contrario. FPeito em Al 
meyrim, 4 ch. iro de 2411. Andre Pires o fez. 
Ire, Pelle ditto Privilegio que lhe temos Congeditie, © 

2 fad Carregar ſuas Mereadorias em quneſqquer 
avios que quizerem, aſſim Naturaes, como 
: , tirade e 8 das Hhas, e alem diſto 
68 — — Nos Nathraes. E hora Soubemos wo na 
Ons do Vero Peat lhe punhas duvida quando 
Catregar em Naus Eſtrangeiras como os dittos — 
Natuges fare, de que fe Seguiria qu 2 —— — 
Iegindo Regeberia5 Damno, o que nas 
untes foy por Me fazermos a, 6 favor, e — * 
dechiracad diſte, havemos por bem, que aſſim em eſte 
Cazo, como em qualquer outro de que, elles quizerem 
E62af; e goratem como Eſtrangeiros, o poſſas' fazer, por 

que nas queremos que de ſeo Privilegio Ihe prejudique al- 

arc ſe o fer pode como Efranget iro 3 e affim tem 
gi Privitegio, que nehum official da 4. Jaltich nas entre 
em ſuas Cazas * Mandado do ditto Jui, Sob Certa 
pena; e ſomos informados que alguns Offigiaes e Peſſbas 
Metiab com elles e couzas ſuas, trarando-os mal, e queren- 
de niſſo prover; Havemos por bem, e Requeremos que 
nenhum Offigial'Nofld nad entenda, nem meta mam em 
Uſes; 'fiem em Couras ſuas, falvo os dittos ſeos Fuiz2s,. e 
TY Mandado. E Acontecendo tal cazo por onde ſuas 
— e dos dittos Feitores devaò ſer Pr Havemos 
por bem, — e pello ditto ſeo Julz, ou Alcayde em Peſſoa, 
eas Levados ao Caftellp, e nas por homens Seos ; © fe 
2 Cazb de ſua Prizacs for tal para ſe dar ſobre” fianęa, 
Mandames que Logo fem outra detenca ſe dem fobre g 
* N que todo efta alfim, e ta6 La * 
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all Favour and Honour. Therefore er — i 


walcde wih them, or any th — 
except their ſaid Judget, or any wp Qrder. 
any ſuch Caſe ſhould ha "wherein ir P 


K Weight, and Liquid Meafare ; it is alſo the Oil Market, 
2 — os ee . 
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well Portugurzc, as ers, trading and 
the Iſlands: And beſides we make them our 


tives ;5 and we are juſt now informs, ah mare 
do Vero Pexo, the Officers put Doubts and 
them when they laded — 
faid Natives abe wont to do from v 


> the faid Privi 
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i OV Fed ve aegis 

e ver, w a Mind 
955 2 ane they may do * we 
— that their Privileges ſhall leſſen any Fayour 
granted them as Strangers, if it be poſſible to avoid i 
And therefore they have for their Privilege, that no 
ficer of Juſtice whatſoever can enter into their 
without an Order from their ſaid Judge, under 
Penalties 3 and we are inform'd that ome! 


will 


FRE 
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if 


ih 
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galuſt this, it is our Will and Pleaſur 
either 


ar no. ocher Officer of aur 
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their FaQors ought to be taken into Cuſtody 
ſon d; It is our Will and Pleaſure, that they ſhall 
ducted to the Caſtle by their ſaid Juagi, or his 
Perſon, and not by their Servants or Followers; 
the Cauſe of their Impriſonment be ſuch — re 
Bail, we command that immediately, without other Delay, 
the faid Bail may be taken. Thus ſtands the Caſe, here 


®* Caza do Vero Pezo, f. e, the Houſe of true Wei 2 
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1750 
Catinha e declarava, e era Contheudo e declarado nog 


Viſta por mim, e o ditto Meu Ouvidor o Doutor Nicolag 
Dias Tinoco, nella Pronunęiei o Deſpacho ſeguinte. 
Une das Armas na forma de ſeos Privilegios, que par 
iſſo ſe lhe paſſem as Cartas e Mandados que pedirem, hindo 
nelles incorporados os Capitullos que fallao nas Armas, e 
como outras Juſtięas Ihe naũ podem entrar em ſuas Cazas 
— ordem ga Conſervatoria, e todo o Alcayde, 
„ou outra algũa 
ſeja Logo Notificado por ſeo E/crivao, que com pena de 
Soſpencao e dos encoutos, nao fapad as taes dilligengias, 
ſobre as meſmas rende fem * 4 
1 2 N 
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KE Sendo A perde dolle na Jitta neg em n Vir+ 
tude delle ſe paſſou a preſente, para V6s 7 ty 
e cada hũ em particular, pello qual vos Mando, 
vos for aprezentada ſendo primeiro paſſada pel — 
Change laria, a Cumprais, e guardeis, e fagais Muito in- 
teiramente Cumprir e guardar, aſſim e da Maneira que em 
ella ſe: Conthem, e em ſeo. Cumprimento nao perdais, nem 

Moleſtais, nem Vexeis ao ditto: Thomas Boſtoque, nem a 

ſeos Criados e Feitores, nem fagais, nem mandeis fazer 

com elle Diligenpia algũa, ſalvo for por Mandado do ditto 
Meu Ouvidor ſeo Fuiz Conſervador Competente e Privativo; 

e naõ por Mandado de outro nenhum Fulgador ſem apro- 
vaęað deſta Conſer valoria; iſto pello terem aſſim por hũa 

Carta de E Rey Dom Manoel, que ſanta Gloria haja; antes 
3 e W 3 W _—_— 0 rn 
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dictos Privilegios e Petigao 3 a qual Sendo-me aprezentada . 


Juſtiga que o Contrario fizer, 
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FFB 842 8 


rants, Cc. upon him or his Houſe, except it be done by 


38188 SET pag, 


_ - ...--- 
in it is ſo largely contain d and declared, and was contain'd 
and declared in the ſaid Privileges and Petition, the which 
being preſented to me, and * conſidered, as alſo by 
my ſaid Auditor Dr. Nicholas Dias Tinoco, I therein pro- 
nounced my Diſpatch as followeth, vx. 
Let them make uſe of Arms, as expreſſed in their Pri, 
vileges ; and for this End the Charters and Mandates they 
petition for ſhall be granted, and drawny out for them, 
in authentick Form, wherein ſhall be included the Articles 
which ſpeak of Arms, and that other Juſtices cannot eater 
their Houſes without an Order from this Conſervatory 3 
and all Bailiffs, Conſtables, or any other Officers of Juſtice 
that ſhall do any thing to the contrary, | ſhall imme- 
diately be notified by the Scrivener of the ſaid C 

that without the Approbation of this -Caurt, they me 

not with theſe privileged Perſons, under the Penalty of 
being ſuſpended from their Offices, and falling under our 
Diſpleaſure, Liſbon the ryth of May 1645. | 


TINO o 


8 — r Wan 2s * 20 
And — dens fut to 75 ſaid Petition, by 
Virtue thereof, this preſent Charter of Privileges was 
or drawn out in apthentick Form, for all in — 
every one in particular; by which I command, ſo ſoon 


my Chancery, you comply with it, and keep it, and cauſe 
that it be very intirely complied with and kept, in the 
Manner as is therein contain'd ; and in complying there- 
with, ye ſhall not hurt, moleſt, nor vex the ſaid Thomas 
Boſtock, nor his Servants and Factors; nor ſhall ye do, or 
cauſe to be done any Act or Acts, as ſerving Writs, War- 


the Mandate of the ſaid my Auditor, his competent Judge 
Conſervator, and not by the Mandate of any other Judge, 


without Approbation of this Conſervatory; it being fo 


creed them by a Charter granted in Favour of the Engliſh 
by the King Non Emanuel, who we hope is taken into 
Glory. But rather, ye ſhall render, and cauſe to be ren- 
der'd, him all Favour and Honour. The which let one 

4 PP and 
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f de Noſto Senhor Fezus Chriſto 


d Senhor o Mandou pello Doutor 


Sr. Sc. Or. 
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| (73) 
and another ſo ome y with, and nothing to the contrary 
ſhall ye do, nor ſhall, ye put any Doubt or Delay to the 
——_— of it; leſt the Penalty of 30 C Crecade hou 
be levied upon you, and ye fall under the Laſh 
ſaid Ptivileges, and of being ſuſpended, To - GAs in 
this very Noble and always Loyal City of Lion, and 
Court of: the Cuſtom-houſe — Conſervatory thereof, the 
= Day of the Month of November, from the Year of t 


Birth of our Lord Feſus Chriſt 1647. The King our Lot 


ſent this by Dr. Anthony de Faria Machado, his] udge Ad- 
vocate, and his Auditor, Sc. S q 


M A DECREE 


(74) 


DECRETO ſobre nas ſerem Executado 
Inglezes, ſem Mandado do ſeo Conſerva- 
r. | | ; 
OR parte da Naga Ingleza, ſe me SIE, ue 
*  Sendolalhe Congecido pello 13? Artigo do Tratado 5 
Pazes, que nenhum Julgador, ou outro Offigial da Juſtiga 
pudeſſem mandar Prender nenhum Vaſſallo de E! Rey de 
Gran Bretauha, meu bom Irmao e Primo, por Cauza 
Civel ou Crime ſem primeiro ſer mandado do Fuiz Con- 
ſervador, ſe-nao obſerva o ditto Artigo, mandando fle Pren- 
der cada dia 1nglezes fem Pregeder a tal mandado do Fuiz 
Conſervader, e-ſe-nao Obſerva o ditto Artigo: E porque 
conforme o Cappitulado, ſo em fragante Delicto podiao 
ſer Prezos os 1nglezes por quaeſquer Miniſtros meos, e nos 
outros Cazos ſe deve Recorrer ao Conſervador, ou por o 
Cumpraſſe nas Ordens: Encomendo ao Kegedor da Caza 
da Supplicagao, que na forma do ditto Artigo o faga ob- 
ſervar. Em Li/ooa a 23 dias de Agoſto de 1667 Annos. 


T. 


Trigo que Vem das Jlhas, ou de qual. 
quer outra parte de Mar em Fora, nai 
Deve Direitos em nenhia parte deſte 
EReyno. 


U El Rey, figo ſaber aos que eſte Alvara Virem, 
pellas Cortes que Celebrey neſta Cidade de Liſboa a 
de 28 Janeiro de 1641. a que mandey Reſponder * de 


A 


F 
A DECREE about Engliſh- men's nat being 
ſerved with any Executions, without an 


Order from their Judge Conleryator. 


O N the Part, and in Behalf of the Engliſh Nation, it 
was repreſented to me, that, it being granted them 


by the 13th Article of the Treaty of Peace, that no Judger 


or other Officer of Juſtice, could order to be ſeized or 
taken into Cuſtody any Subject of the King of Great Britain 
my good Brother, and Couſin, for any Cauſe either Civil 
or Criminal, without firſt having an Order for ſo doing 
from the Judge Conſervator ; the ſaid Article is fo little re- 
garded, that Engli/-men are every Day ſeized and taken 
into Cuſtody, without the Precedency of ſuch Order from 
the Judge Conſervator; ſo that the ſaid Article is by no 
means obſerved or complied with; and, becauſe accord- 
ing to the wording thereof, it is ſaid that only in flagrant 
Crimes the Engliſb could be impriſon'd by any of my Mi- 
niſters, and in other Caſes Recourſe oughr to be had to 
the Con/ervator, or that he ſhould write his Conſent to the 
Orders of other Judges before they ſhould be valid: 

I recommend to the Lord Chief Fuſtice of the Houſe of 
Supplication, that he cauſe the ſaid Article to be obſerved 
in its due Form. In Liſbon, the 23d of Auguſt 1667. 


KING, 


Wheat which is brought from the Iſlands, - 
or from any other Parts beyond the Seas, 
may be imported free of Duties in any 
Parts or Places of this Kingdom. 


1 THE KING, make known to whom this my Alvars or 


Law may come, that by the Courts which I held in this 


City of Liſbon on the 28th of Ter? 1641. a Reply to which 
| 2 


Icom 


| (76) 

1642, me foy pedido no Eftado, no Cappitulo 55, foſſe 
ſeryidp que ſe nad pagaſſem Direitos do Trigo que Viefſe 
das Ilbas, e de outros partes Ultramarinas para eſte Reyno, 
por ſer Mantimento Preęizo, e negeſſario para elſe; e 
conſiderando eu a Conveniengia do bem Commum do 
Reyno, e mais Vaſſallos; e mais razoens porque lhe Coſtu- 
ma Congeder o que me pedem por Provizoens temporaes 
e por folgas delles fazer Mergee. 8 por bem, que do 
Trigo que Vier para éſte Reyno, aſſim das Ilhas, como 
das outras partes Ultramarinas, ſe-· nad paguem Direitos al- 
gums; % Livre delles para ſempre. Para o que mando 
aos. Vedores de minha fazenda, Dezembargadores, Corre- 
* gedores, Provadores, e mais Juſtigas, Offięiaes, e mais 

Pegdas deſtes Rey nos e Senhorios, a que eſte meo Alvara 
for aprezentado, e o Conhegemento delle pertenger, 0 
Cumprao, e guardem, e fagao inteiramente Cumprir e 
guardar, como nelle ſe Conthem, ſem que a iſſo lhe ſeja 

aſto duvida nem Contradigao algũa; porque aſſim he min- 
ba Merge, e ſe Regiſtara nos Livros da minha fazenda, e 


- 


Alfandeguas, e ſeos Regimentos, e mais partes negeſfarias 
| 26 que Venhao a Noticia de todos, e Valera como Ley 
feita em Cortes, e Carta paſſada em meo Nome, e Sellada 
com o Sello pendente, ſem Embargo de Ordenagao do 
Livro ſegundo titulo 40 em Contraria. Antonio de Mo- 
rais a fes em Lizhog a 25 de Mayo de 1647. 18 


REY. 
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I commanded to be given in the Year 1642, it was re- 
queſted of me by the State, in bees + 55, that I would 
pleaſe to exempt all Wheat imported from the Mandi and 
other Parts bzyond the Seas, from paying any Duties in this 
Kingdom, it being a Proviſion abſolutely neceſſary for the 
Inhabitants thereof: And, as I have maturely conſidered 
the Convenience and G of the Common Weal of the 
Kingdom, and other Subſects, and for other Reaſons, for 
which I am accuſtomed/ro grant what is requeſted of m 
2 temporal Laws, and by their Means to ſhew Grace and 
a 


vour ; it is my Will and Pleaſure, that the Wheat Which 


comes to this Kingdom, as well from the Mands, as any 
other Parts from beyond the Seas, ſhall not pay any Man- 
ner of Duty; from which it ſhall be exempted and free 
for ever. I therefore command, the Iaſpectors of my 
T reaſury, Judges, Juſtices, Commiſſioners, and all other 
Officers of Juſtice, and other Perſons of theſe Kingdoms 
and Dominions, to whom this my Alvard or Law may be 
preſented, and to whom the Acknowledgment thereof 


doth belong, that they comply with it, and keep it; and 


cauſe it to be intirely kept, obſerved, and complied with, 
according as is therein contain? d; without putting the leaſt 
Doubt or Contradiction to it; becauſe ſuch is my Grace 
and Favour; and it ſhall be regiſtered in the Books of my 
Treaſury, and of the Cuſtom-houſe and its Regimens, and 
all other Places where it may be neceſſary, that it may 
come to the Notice of every body ; and it ſhall be valid as 
if it had been a Law made in Court, and a Charter given 
in my Name, and ſealed with the Seal pendent, notwith- 
ſtanding the Ordinance in the ſecond Book, Title the 4oth, 
to the contrary. Anthony de Morais writ it in Lion the 


25th of May 1647. * 
KING. 


Of 
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Das Couzas que na Devem Direitos neſta 
Cidade de Lisboa, tirado do Capitulo 
12 do Foral deſta Affandegua. | 


1 TEM, de todo o mais Trigo, Cevada, Centeio, Milho, 
Legumes, que neſta Cidade entrarem de quaeſquer ou- 
tras partes de foro de Reyno, ſe-nao pagarao Direitos al- 
guns na ditta Alfandegua, nem das Carnes, Quejos, Man- 
teigas, por quanto tenho feito Mergee a Camera e Povo 
da ditta Cidade, de Libartar as dittas Couzas dos Direitos; 
e pella ditta maneira as Armas, Polvara, Cavallos, Ouro, 
Prata em paſta, e em Moeda, e os Livros nao pagarag 
Direitos alguns na ditta/Cidade e Alfandegua della; e de 
todas as mais Couzas, e de quaeſquer Mercadorias de 
r. ſorte e quallidade que ſoſſem, e pertengeſſem a 
ditta Alfandegua, e a elle vieraõ por Mär, e por Terra, 
como ditto he, poſto que de cada hua dellas ſe nao faga 
_ deſte Foral expreſſa Mengao, ſe pagarao os dittos Direitos 
de des por Cento de'Degima, e 10 por Cento de Ciza, e 
iſto porque as dittas Mercadorias e Cbuzas pagaſſem os 
meſmos Direitos de 20 per Cento em cada hũa das Alfan- 
deguas deſte Reyno, Ilhas e Senhorios della, e as pattes 
ue as trouxerem a ditta Cidade, tragao Certidoens dos 
Officiaes dellas, de como os pagarao, por quanto Vindo 
a ditta Alfandegua, ſerao Obrigados a pagar nella os Di- 


reitos. E nao dis mais o ditto aſſento, que por Deſpacho 


do Provador da Alfandagua Diogo Soares; o Tabelhas 
Luis de Couto em Authentica forma a treſladou em 2 de 


Agoſto de 1668. 
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Of the Things which owe n Duties in 


this City of. Lisbon, talen from the 
12h Chapter of the Book of Rates of 
the Cuſtom-bouſe. 


'LL Wheat, Barley, Rye, Indian Corn, and "Pulſe, 
5 that are brought into this City from any foreign 
Parts. whatſoever, ſhall not pay any Manner of Duties in 
this Cuſtom-houſe ; nor Fleſþ Meat, Cheeſe, or Butter; for- 


aſmuch as I have ſhewn Favour to the Chamber and Peo- 


ple of the ſaid City, to free the ſaid Things from Duties. 
And, in the ſame Manner, Arms, Powder, Horſes, Gold, 

Silver in Lump, or in Coin, and Books, ſhall not pay any 
Duty whatſoever in the ſaid City and Cuſtom-houſe thereof, 
But all other Things, and any Kinds of Merchandize of 

what Sort or Quality ſoever, which belong to this Cuſtom- 
houſe, and are brought thereto, either by Sea or Land, 
as is already faid, altho* expreſs mention ſhould not be 
made in the ſaid Book of Rates of every Specie of Goods 
in particular, yet they ſhall pay the faid Duties of 10 per 
Cent. for the Decima, and 10 per Cent, for the Ciza 3 and 


this, becauſe the faid Merchandize and Things ſhall pay 


the ſame Duties of 20 per Cent. in all, and every one of 
the Cuſtom-houſes of this Kingdom, IIlands, and Domi- 
nions thereof; and the People who bring them to the faid 
Cuſtom houſe of Liſbon, ſhall bring with them Certificates 
from the Officers of the other Cuſtom» houſes from whence 
they came, to make appear that they have paid the Daries, 
foraſmuch as otherwiſe they will be obliged to pay the Du- 
ties in this City for any Goods that are brought to the 
Cuſtom-houſe thereof. This is all that was expreſs'd in 
the ſaid 12th Chapter, which, by Order of the Commiſ- 
ſioner of the Cuſtom-houſe, James Soares, the Notary Luis 
da Cojta has taken this Copy of, in authentick Form, the 
2d of Auguſt 1668. . 


A Pro- 
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Provizsi- para que os Inglezes nai pagtem 
.  Decima de ſeos Mencos, nem. que ſas 
Oybrigados @ nenhum encargo de Guerra. 


U El Rey fago ſaber aos que eſte Alvara Virem, que 
dezejando eu de favoreger a Nagao Ingleza com par- 
riculares favores pella Antiga Amizade e Lianga que teve 
com eſta Coroa, e agora particularmente por alguns Reſ- 
peitos que a iſſo me movem, Hey por bem, fazer Mergee 
aos Mercadores Inglezes e aos aſſiſtentes da meſma Naga6 
neſtes Reynos e Dominios de Portugal, que nelle nao fo- 
rem Naturalizados, de os Izentar de pagarem Meneo da 
Decima que os mais Moradores deſtes i pagavao, 
e de lhe Congeder Liberdade para nao ſerem Obrigados a 
ter Cavallos, e tendo-os lhos nao poderao tomar Contra 
fuas Vontades, nem obrigallos a outro encargo de Guerra, 
E porque da Publicagao deſte Privilegio ſe podem ſeguir 
grandes Inconventengias, ficara eſte Alvara em todo o Se- 
gredo, e para que milhor ſeja aſſim, naò Sahira da mam 
do Conſul da Nath Ingleza que affiſtir em minha Corte, 
nem ſe Regiſtara mais que no Livro do Segredo da Secre- 
taria, do Expediente por onde foy Paſſado, em Alcantara 
| 29 de Mayo de 1656. E eu Pedro Severim de Noronha o 
crivi por ordem patticular de ſua Mageſtade que Deos 
guarde, c. W N 


REY, 


S. S 
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| Af Proviſion, or Lok, whereby the agliſh 


are exempted from paying Decima on their 
Stock, and from being obliged to take "gu 
them any Charge in War. 


Law ſhall come; that as I am deſirous to oblige the &ng- 

Nation with particular Marks of — Royal Favour; on 
Account of the ancient Friendſhip and Alliance which * 
have had with that Crown, and now in particular in reſp 
of ſome Motives which induce me to it: ts is my Fin 
and Pleaſure, to ſhew Grace unto the ug F 
and others of the ſame Nation, reſiding in theſe Kingdoms 
and Dominions of Poriagal, who have not been therein 
Naturalized, by exempting them from paying the Decima 
— their Stock, _ 3 Lg 1 | 

ingdoms pay: grant them t 

ſhall hot be obliged to keep Horſes ; and if DIE I | 
for their own Service, they ſhall „ them 
againſt their Will, nor ſhall they be obliged to any other 
C of War. And becauſe the Publication of this 
Privilege may be followed with great Inconveniencies, 


132 KING, make known to whom this Alvard or 
1 


this Alvars or Law, ſhall remain in all Secrecy 3 and for 


the better keeping it ſo, it ſhall not go out of the Hands 
of the Engliſh Conſul for the time being, reſiding in my 
Court, nor ſhall it be regiſtered in any other Book but 
in that of Secrets in the Secretary's Office, in the Es 

dient or Original Writing from whence this was — 
in Alcantara the 29th of May, i656. And I Peter — 
de Noronba, wrote this by particular Command of his 


Majeſty, whom God preſerve, © 
KING, 
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Das Couzas que na Devem Direitos aleuns. 
pragy os ſegumtes, a ſaber. 


EGUMES que vem de Inglaterra, Scogia, Irlanda, In- 
glaterra Nova, ou ſeos Dominios, a Saber, Favas, 
Ervilhas, Xixaras, Trigo, Cevada, Milho groſſo, Milho 
miudo, Centeyo, Manteiga, Quejos, Polvra, Cavallos, 
Ouro, Prata em paſta, e em Moeda, nem Livros, Carnes 
de nenhum genero, do que ha Sentenga contra os Contracta- 
dores na Caza de Henrigue Bomelman nos Annos de 1645 e 
1646, que paſſou em Cauza Julgada, em que nao deve 
mais que quarenta reis de Entrada, e Duzentos reis de 
 guarda, no Eſcritorio de Chriſtovas de Campos, em que 
fra Autores os Contraftadores da Caza das Carnes, contra 
© dino Bomelman. Biſcouto, nem outro qualquer 1 
de Pam, Ballas de Artelharia de ferro, e 0 Bronze, Ban- 
dulas, Piques, e Moſquetes: mas REY devem paſſar 
pella Alfandegua, Offeregendo neſte particular os patrexos 
da Guerra ao Servigo de EI Rey, e nao havendo Miſter 3 
as ee os Levaraõ pars onde 3 wilt. 
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Of fuch Things as owe no Duties whatſa: 
ever, which are as follow , vin. 


ULSE from England, Scotland, Ireland, New-Eng- 
land, and its Dominions; that is to ſay, Beans, Peaſe, 


Euler, Wheat, Barley, Indian Corn large fort, ditto ſmall 


ſort, Rye, Butter, Cheeſe, Gun-powder, Horſes,” Gold, Silver 


in Lump or in Coin, Books, Fleſb- Meat of any fort. hat- 


ſoever ; concerning which there is a Sentence againſt the 
Contractors, or Farmers of the Inland Duties on Fleſh, 


obtained by Henry Bomelman in the Years 1645 and 1646, 


pronounced in Court, the faid Farmers being Plaintiffs, and 


the ſaid Bomelman Defendant, wherein it was decided, that 


the things in diſpute owed no more than 40 Reis for the 
Entry, and 200 Reis for the Guard; which Sentence lies 
in the Office of the Scrivener Chriſtopher de Campos. Alſo 
no Duty ſhall be paid for Bi/quet, or any other Species of 


Bread, Cannon- bot of Iron or Bell. metal, Bandiliers, Pikes, 


and Muatets. But, however, theſe things ought to paſs 
thro! the Cuſtom-houſe, and the Atcoutrements of War be 


offered to the Service of the King; and if he has no oc- 


caſion for them, then the Owners thereof may carry them 
where they pleaſe, 2 | 


N 2 © Alvari 


mm” 0 
Alert 4 fapor dos 7 para que Repu- 


taſſem os Navios feos como Portuguezes, 
s na) paguem Direitos hindo de Lisboa 
para as Ilhas dos Afſores, e mais Conquiſtas 
. Pretengentes a Coroa de Portugal, e 0 be 
de Verbo ad Verbum da Manewa ſc 
_ 7 75 | 
TU EL REY, fago ſaber aos que eſte Avarã virem, que 
os Mercadores 1aglezes Rezidentes nas lhas Aſſores 


me Enviarao dizer por ſua Petigao, que eu fui ſervido man- 
far entre otros Accordos e Rezolugoens de Contrato das 


Pages, Celebradas de Proximo com o Protector de Ingla- 


ferra, que pudeſſem tranſportar e Navegar quaeſquer Mer- 
adorias de que ja tiverem pagos os Direitos em qualquer 
Porto, para outros Portos ou Lugares ſem pagarem mais Di- 
ręitos, nem Tributo algum do que pagao os meſmos Natu- 
raes Portuguezes, e as fazendas que Ihes Pretengem ; e que ten- 
do hũa ves pagos os Direitos neſta Cidade, nao paguem outro 
ves em outro Porto outro Tributo algum 3 L que as Naus 
| Jnglezas, ſendo fretados por Portuguezes, nao pagarao maig 
Direitos dos que ſe pagao das fazendas Navegadas'em Em- 
barcagaens Poriuguezas, como Conſta dos Artigos 10 e 11 
das Cappitulagoens, cujo Theor Authentico offeregiao, E. 
porque nas dittas Ilhas ſenao da va inteiro Cumprimento ao 
diſpoſto nelles, antes com duvidas e moleſtias erao Vexados, 
e Ihes tinhao Levado muito Dinbeiro indevidamente depois 
das dittas Cappitulagoens feitas e Publicadas, ſendo que da 
obſervanſia dellas ſe de via tratar muito pella Izempgaq que 
eu lhes Congedera, e deverem ſempre ſer Effectivos os 
mandgtos Reaes, e ſeos tranſgreſſores Caſtigados. 
Me pediao lhes fizeſſe Meręcte mandar paſſar Provizao, 
para que os Miniſtros das dittas Ilhas a que toca a obſer- 


; vanſia 
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Alvara, or à Law in favour of the Engliſh, 
alhawing them to repute” their Ships a 
Portuguezes, Which pay no Duties going 
from Lisbon to the Weſtern Iſlands, and 
other Conqueſts belonging to the Crown of 
Portugal; which is Word for Word in the 
manner following ; VIZ. e 
JTHE KING Make known to whom this H gr 
Law may come, that the Exgliſʒ Merchants, reſiding inthe 


Waſtern- I lands, ſent to acquaint me by their Petition, that 
I had been pleaſed to command, among other Agreements 


and Reſolutions of the Treaty of Peace, lately concluded 


with the Protector of England, that they might tranſport - 
and carry any fort of Merchandize, which had paid the 
Duties in any one Port, to any other Ports or Places, wich- 
out paying any more Duties, or any manner of Tribute, 
beſides what is paid by the Native Portugueze themſelves 
for the Goods that belong to them; and that having once 
aid the Duties in this City, they ſhall not pay again an 
Pee of Tribute in any other Port; and that the Eng; 
Ships, which are freighted by Portugueze, ſhall not pay 
more Duties than is paid for the Goods Navigated in For- 
tugueze Veſſels, as will appear by the 4entb and eleventh Are 
ticles of the Treaty, the Authentick Tenor whereof was 
by them preſented. And whereas the ſaid Articles were 
not duly obſerved and complied with in the ſaid and 
but, on the contrary, the &ngiihh were vexed and diſturbed 
with Doubts and Moleſtations, and that the Nitves-of the 
1ands had unjuſtly extorted a great deal of Money from 
them, ſince the ſaid Articles of Peace were made and pub: 
liſhed, whereas in the Obſervance thereof due Regard ought 
to have been had to the Exemptions I granted to the Eng- 
liſh, becauſe the Royal Mandates ought always to be ef- 
fective, and the Tranſgreſſors of them puniſhed, 
Therefore they requeſted of me, that I would pleaſe to 
favour them with my Proviſional Law to oblige the _ 


(86) 

vanſia do diſpoſto nos dittos Cappitulos, os Cumprag e 
em como nelles ſe Conthem, nao Conſentindo moleſtar 

os ſupplicantes, nem Levarlhes, o que nao Devem, fazen- 
dolhes Reſtituir o que indevidamente tiveſſem pago. Viſto 
o que allegavas, e a forma de minhas ordens que ſobre 
ſemilhantes materias ſe tinhao paſſado, e Regeberiao 

E Viſto por mim, a ditta Petigao, mandey por meo 
Decreto do primeiro de Junho deſte Anno, nella eſcrito que 
pello Conſelbo da Minha fazenda ſe Paſſaſſe Provizao aos 
dittos ſupplicantes, na Conformedade das Cappitulagoens 
das Pazes; E paregendo ao Conſelho que havia neſta ma- 
teria que me gy av o fiſſeſſe Logo. Em Cumpri- 
mento do que, deo Deſpacho o ditto Conſelho que Paſſaſſe 
a ditta Provizaõ na forma que o ditto meu Decreto Orde- 
nava; e ſe pediſſem na Secretaria de Eſtado os Cappitulos 
das Pazes de que trata a ditta Petigao, ao que foi ſatisfeito, 
e o treſlado delles traduzido em Lingoagem Portugueza, 


por eſtarem em Latim, he o ſeguinte. 


Artigo X. Que o Povo e Naturaes da Inglaterra poſſa 
Livremente Levar em ſuas Naus todas as Couzas, Bens, 
Mercadorias de qualquer genero que foſſem, ainda Armas; 
Mantimentos, ou outras Couzas ſemilhantes dos Povos e 
Senhorios da ditta Republica, e de outros, quaeſquer Portos 
e Senhorios, com tanto que naõ ſejao tiradas dos Portos 
de Portugal, e de ſeos Senhorios immediatamente para ſe- 
rem Levados a quaeſquer Portos ou Territorios de EI Rey 
de Caſtella, e que o Sereniſſimo Rey de Portugal, e ſeos Vaf- 
ſallos nao impidao por Penhores, Reprezalias ou qualquer 
outra Couza as dittas Naus, Bens, ou Homens, que nas 
poſſaõ Navegar ſiguramente aos Portos e Territorios de 
El Rey de Caſtella, e ter a hy Comercio; e que as Peſſoas 
deſta Republica, poſlas Livremente Levar aos Reynos, 


Portos 
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ſters of the ſaid and, to whom the Obſervance of what 
is contain'd in the ſaid Articles doth belong, that they 
comply with the ſame, and obſerve and keep them in the 
manner as is therein expreſſed ; and that they ſhould not 
conſent to the Moleſtation of the Petitioners, nor take from 
them more than they ought to pay, and that Reſtitution 
ſhould be made of what they had hitherto been unjuſtly 


| obliged to pay. Conſidering what they alledged, and the 


Form of my Orders which had been given on ſuch like 
Matters, they hoped I would grant their Requeſt, and with 
all Humility they would thankfully receive the Favour. 

I having ſeen and conſidered the ſaid Petition, did there- 
upon ſend my Decree, dated the firſt of Zune of this pre- 
ſent Year, wherein it was written that a Proviſional 
ſhould be prepared and paſſed by the Council of my Trea- 
ſury, in Favour of the faid Petitioners, in Conformity with 
the Articles of Peace; and if it ſhould a to the faid 
Council that there was any thing in the Matter neceſſary 
to be repreſented to me, they ſhould do it immediately: 
And in Compliance with this my Order, the Council gave 
their Diſpatch, that the. ſaid Proviſional Law ſhould be 
made and paſſed in the Form ordained by my ſaid 
and that the Articles of Peace mentioned in the ſaid Petition 
ſhould be requeſted from the Secretary of State's Office, 
which was accordingly comply*d with ; but as the ſaid 
Articles are written in Latin, they were tranſlated into the 
Portugueze Language, and are as follows ; viz. 

Article X. That the People of the Republick of England 
may freely carry in their Ships all ſorts of Goods, Merchan- 
dize, and things of what kind ſoever, even Arms, Proviſions, 
or other ſuch like, from the Harbours and Dominions of the 
ſaid Republick, or any other Harbours or Dominions what- 
ſoever ; provided they are not taken immediately from the 
Harbours and Dominions of Portugal, to be carried direct- 
ly to any Ports and Territories whatſoever of the King 4 
Spain. And that neither the moſt Serene King of Portugal, 
nor any of his Subjects, ſhall hinder the ſaid Ships, Goods, 
or Men, by Seizures, Repriſals, or any other Means what- 
ſoever, from Navigating ſecurely to the Harbours and Ter- 
ritories of the ſaid King of Spain, and'from trading therein. 
And that the People of this Republick may W 
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mais Th aquelles que os Mercadores Portuguezes pagaraò, 
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m5 Territorios de EI Rey de Partug al, aſſim Armas, 


Por 

Pam, Peixe, com todos os outros generos de Mercadorias, 
e Venderlas a ſeo Arbitrio, ou pello Meudo, ou pello Junto 
a quaeſquer H6mens, ou por qualquer prego que puderem; 
e que nem pella ditta Mageſtade Real, nem por feos Mini- 
ſtros, Prezidentes, Rendeyros, Eſtanqueiros, ou por al- 
gta Camera, ou Juriſdiccas de Tribunal qualquer, parti- 
cular ou Publico, ſejaõ Prohibidos, Circumſeriptus, ou in- 
habilitados; e que as Mercadorias e Bens que hila ves 
pagarap os Coſtumes ou Portagems em qualquer Porto de 
ſua Mageſ ade, ſe poſſaõ Livremente tornar a Levar a 
quacſquer otros Portos da ditta Mageſtade, ſer que paguem 
outra qualquer ſoma de Direitos, Portagens, ou Pra, 


ſe os Bens, e Mercadorias a elles pretengem. 


Aro XI, Que o Povoe Naturaes da Republica de Ingla. 
With Livre e ſeguramente Negogtem, e tenhao Comercio 


e Portugal para o Brazil, e outras Conquiſtas do ditto 
Rey na India Ocgidental; e do Brazil e dittas Conquiſtas 
a Poriugal, em todo o genero, com quaeſquer Bens e 
ercadorias; (tirando Farinha, Bacalhao, Vinho, Azeite, 


mpania do Brazil) pagando aquelles 
Direitos e Coſtumes que pagaras os outtos que neſta parte 


Negocsem; e atento que as Naus Inglezas fretadas pellas 
Portuguezes ſe had de Juntar Navegaga5 a A Por- 


ueza; e que o ditto Poyo e Naturaes Chegando de 
agar dos 7 Portos e Lugares do Brazil, e dittas 
onquiſtas a qualquer Senhorio do ditto Rey, nad ſera 
angidos a deſcarregar ſuas Naus, ou a pör f6ra Bens 
algums pretengentes aos Inglezes, mas os officiaes das Al- 
fandeguas farao pezar os Bens em quanto eſta6 nas Naus, 


b. pera que ſe paguem os Direitos e Tributos deffes devidos; 


e que ſe nao pedirao, nem pagara5 aos offigiacs de E 
Rey.nenhum Direito ou Tributo mais grave, nem Mayor 
Sema ou deſpeza de Dinheiro do que ſeos Bens föſſem 

ſtas em Terra: nem no deſpachar, ou deſpedir as dittas 
Nass, ic fara detenca algda; e depois que Chegarem a 
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e Pao do Brazil; os goes ſao Prohibidos por EI Rey, pel- 
10 Contrato com a Co 
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Arms, Corn, Fiſh, and all other Sorts of Merchandize 


into the ng of 
Portugal, Il the ſame at their Pleaſure, either by Re- 
tail or Wholeſale, to any Perſons whatſoever, and for 
whatever Price they can get; and they ſhall not be prohi- 
bited, ere or incapacitated by his ſaid Royal Ma- 
jeſty, or his Miniſters, Governors, Farmers of the Reve- 


1 Ports, and Territories of the .K; 
a 


nues, or Monopoliſts, or by any Chamber, or Juriſdiction 
of any Tribunal whatſoever, either publick or private: 


And that ſuch Goods and Merchandize as have once paid 
the Cuftoms or Clearances in any Port or Harbour what- . 
ſoever belonging to his Majeſty, may be freely carried in- 
to any other Ports or Places, whatſoever of his ſaid Ma- 
jeſty, without paying any farther Duties, Clearances, or 
Sum of Money, beſides what the Portugueze Merchants 
ſhould pay, if the Goods and Merchandize did belong to 
them. | D 

Article XI. That the People and Natives of the Republick 
of England ſhall Trade and Traffick freely and ſafely from Por- 
tugal to the Braſili, and the other Congueſts of the ſaid King in 
the Weſt Indies; and from the Braſil and the ſaid Congueſts 
to Portugal, in all Sorts of Goods and Merchandize whatſo- 
ever (except Meal, Fiſh, Wine, Oil, and Bra/i} Wood, 
which are prohibited by the King, in Purſuance of his Con- 
tract with the Braſil Company) paying the Duties and Cu- 
ſtoms which others pay who trade into thoſe Parts; and 
it is to be underſtood: that the Englilʒ Ships hired by the 
Portugueze, are to fail in Company with the Portugueze 
Fleet: And that the /aid People and Natives arriving from 
any of the Harbours and Places in Braſil and the ſaid Con- 
queſts, at any of the Dominions of the ſaid King whatſoever, 
ſhall! not be compelled to unload their Ships, or to put out 
any Goods belonging to the Exgliſb; but the Officers of the 
Cuſtoms ſhall cauſe the Goods to be weigh'd while they are 
aboard the Ships, to the End that the Cuſtoms and Tributes 
due on them may be paid; and that no heavier Duty or Im- 
poſt, nor greater Sum of Money or Expence ſhall be de- 
manded by, or paid to the King's Officers, than if the 


Goods were put on Shore, nor ſhall there be any Delay in 


diſpatching and diſmiſſing the ſaid Ships. And after they 


are arrived at any of the Dominions whatſoever of the ſaid * , 
O King, | 


2 (9) 

Senhorios do ditto Rey, e pagar os Direitos 'e 
Coſtumes, ſobredittos; tomarao da hy Livremente Camin- 
ho para qualquer Porto ou Lugar, e os Bens Carregados 


nas Naus Inglezes, ou pellos Vaſſallos do ditto Rey, ou por 


outros que houverem de fer treſpaſſados a qualquer parte 
dos Senhorios de Portugal; de nenhum modo pagara5 
mayores Coſtumes, ou outros diverſos Direitos do que ſe 
foſſem Carregados em Naus Portuguezas. E tambem que 
o Povo e Naturaes da Republica de Inglaterra poſſao Livre- 


mente Navegar para as Collonias, Ilhas, Regioens, Por- 


tos, Deſtrictos, Villas, Lugares, e Imperios pretengentes 
a EI Rey de Portugal, na India Oriental, Guine, Bene, e 
Ilha de ſao Thome, e em outra qualquer parte nas Coſtas 
e Prayas de Africaz e a hy fazer Demora, Negociar, e 
Exercitar Comercio na Terra, Mar, Rios, e Agoas Doces, 
em quaeſquer Bens e Mercadorias, e Levar todo o gene- 
ro de fazendas para algum Lugar ou Regiao, com a meſ- 
ma Liberdade comque antes, e tambem com a meſma 
que em algum tempo antes de agorg em qualquer Tra- 
tado fofle Congedido, ou ſe Congeder ao diante aos Natu- 
raes de qualquer Nagao Confederada e Amiga; e quanto 
aos Coſtumes e Direitos que nẽſſas Regioens ſe hao de pa- 
gar; os nao Pagarao mayores, ou mais graves do que ſe 
pagaõ por qualquer 2 ou peſſoas que Negoceem em 
1 dos dittos Lugares ou Regioens. E outro, ſim 

Rey de Portugal, ou ſeos Vaſſallos, aſſim a Compania 
do Brazil, como todas os outros ; todas as Vezes que ti- 
verem neceſſidade de Naus Eſtrangeiras para Exercitar a 
Navegagao e Mercangia do Brazil, ou para as Regioens, 
e Ilhas ſobredittas, ou para outra parte, os Freterao deſta 


- - Republica, e do ſeo Povo pellos pregos Coſtumados, e 


ordinarios aquellas que quizerem, e nenhũas outras de nen- 
hum Principe, ou Republica; com tanto que haja numero 
de Naos Inglezas baſtantes para ſeos uzos ; excepto para a 
Compania do Brazil, que poderao fretar como quizer duas 
Naus de Guerra, e quatro para Mandar ao Brazil Carrega- 
das de Bacalhao, a qualquer Nagao, como ſe Conthem na 
Carta de Liberdades que Ihe Congedeo por Provizao Real, 
e que aſſim a Compania do Brazil, como todos os outros 
Vaſſallos do ditto Rey que Exergitao a Mercangia, Livre- 
mente fem Ligenſa algũa geral ou eſpecial que pane 
Bc opt 7 bs 8 | " 0 


e —e!tʒ̃ ,, , 0 ⁰⅛eũd ·̃dd ůũd ² ²à˙d ²ͤ rn. 7ĩͤwiäʃ··)ͥ᷑ T 


(91) gies 
King, and have paid the Cuſtoms and Duties abovemention- 
ed, they ſhall freely proceed to any other Harbour or Place 
whatſoever; and the Goods put on board the Engliſh Ships, 


either by the Subjects of the ſaid Ning, or by others, to be 


tranſported to any Part whatſoever of the Dominions of 
Portugal, ſhall by no means Pay greater Cuſtoms, or any 
other different Duties than if they were put on board Por- 
tugueze Ships. And likewiſe that the People and Natives 
of the Republick of England ſhall have the Liberty of Na- 
vigating to the Colonies, Iſlands, Regions, Ports, Diſtricts, 
Towns, Villages, and Dominions belonging to the K; 

of Portugal in the Zaſt Indies, Guinea, Bengal, the Iſland 

St. Thomas, and to any other Part whatſoever on the Coaſts 
and Shores of Africa, and there to ſtay, or reſide, nego- 
tiate, trade, traffick by Land or Sea, on the Rivers 
and freſh Waters, in any Goods or Merchandize whatſo- 
ever; and to tranſport all kind of Merchandize to any 


Place or Region with the ſame Freedom as formerly z and 


alſo with the ſame that was ever granted by any Treaty 
heretofore, or ſhall hereafter be granted to the Natives of 
any other Nation in Alliance and Friendſhip with Portugal, 
And as to the Cuſtoms and Duties to be paid in thoſe Re- 
gions, they ſhall not pay more or heavier than thoſe which 
are paid by any Perſon or Perſons trading in any of the 
ſaid Places or Regions. And likewiſe, the King of Portu- 
gal or his Subjects, as well the Braſil Company as all others, 
as often as they have need of foreign Ships, for carrying 
on their Trade and Navigation te the Brafils, or for the 
Regions and Iſlands above-mentioned, or elſewhere, ſhall 

hire the Ships of this Republick and its People, at the uſual 
and ordinary Rates, as many as they pleaſe, and no other 


Ships of any Prince or Republick ; provided the Num- 


ber of Engliſh Ships to be hired be ſufficient to ſupply 
their Wants; excepting that the Braſil Company (as is con- 
tain'd in the Charter of Liberties granted to them by the 
King's Letters Patent) pay hire of what Nation ſoever 
they pleaſe, two Ships of War, and four others, to be ſent 
with Fiſh to the Bra/i/s ; and that as well the ſaid Bra! 
Company, as all other the Subjects of the ſaid Ning, who 
follow the Buſineſs of Merchandizing, may freely hire as 
many Exgliſo Ships as they pleaſe, and fail therein to the 
| | O 2 Braſils, 


| tm) 4. 
do que ſe haja de Alcangar, fretem Naus Inglezas no nu- 
mero que quizerem, e nellas Naveguem ao Brazil, e as 
mais Conquiſtas do ditto Rey na India Ocgidental, e que o 
eftipendio que ſe Contratar de Carregar, e de Intereſſes, 
progederas, e ſe tenha conta delle athe que todo ſeja pago, 
ainda que exgeda o eſtipendio do tempo que ſe Contra- 


ſe Pello que mando ao Provpdor da Minha fazenda, e aos 
mais Miniſtros della, e da Jaſtiga das dittas Ilhas, e mais 
Peſſoas a que éſta Minha Provizao for aprezentada, e © 
Conhegemeato della pertenger, a Cumpras, e guardem 
inteiramente, e fagao Cumprir e guardar na Conformidade 

dos Cappitulos nella treſladados, ſem duvida nem Contradigas 
algũa, porque aſſim o Hey por bem, e quero que Valha 

— 2 que ſeo Effeito haja de durar mais de hum Anno, ſem 
embargo da Ordenagao, ou Regimentos que em Contrario 
haja; a qual ſe Regiſtrara nos Livros das Alfandeguas, 
para que a todos ſeja Notorio. Antonio Vellozo Eſtago a fes 

em Lisboa a 4 de Julho de 1657 Annos. e eu Joao Pereira 


de Bitancur a fis eſcriver. 
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Braſili, and the other Conqueſt of the ſaid King in the . 


Indies, without any Lieance,. general or ſpecial, firſt to he 
obtain'd for that End: And — Stipend agreed ypon to be 
charged, with the Intereſt, fhall run on, and an Account 
thereof ſhall be kept, till the whole is paid, tho? it Fw 
exceed che Stipend on the Time contratted f We. 


— 


| Wherefore I command the Commiſſioners of my Trea- 
752 and all other Miniſters and Officers thereof, and the 
ces of the ſaid Iſlands, and all other Perſons to whom 

0 my Proviſional Law may be preſented, and the Ac- 
knowledgment thereof doth being, that comply 
with it, and keep it intirely; and that they cauſe it to be 
obſerved, complied with, and kept in conformity to the 
Articles herein cranſlated, without any manner of Doubt 
or Contradiction ; becatfe ſuch 1 is my Will and Pleaſure. 
And it ſhall be valid, tho? its Effect ſhould laſt more than 
one Year, notwithſtanding the. Ordinance or Regimens that 
may be to the contrary ;; the which ſhall be regiltered in 
the Books of the Cuftom-houſe, that it may be publickly 
known to all People. Antbony Veloſo Eſftaſo writ it in Lis- 
bon, the 4th of July, 165 14 "or Pereira * | 
ordered i it to be * . 


3 IWF -- 
| Alvars para que os Inglexes nao paguom. 


Corretores contra ſuas Vontades. 


| * EL REY fago ſaber aos que eſte Alvar virem, que 
havendo reſpeito ao que por ſua Petigao me Inviaraõ 
a dizer os Mercadores Inglezes Moradores na Ilha da Ma- 
deira, pedindo-me lhe manda - ſſe paſſar Provizas para que 
os Corretores os nao obriguem a pagar Corretagens ſem 
elles por ſua Livre vontade os quererem occupar, na forma 
do Cappitulo Tergeiro das ultimas Pazes celebradas com 
IAglaterra; e Viſto o que allegao, e Informagao que ſe 
| houve pello Doutor Manoel da Cunha, Conſervador dos 
Tnglezes, e Repoſta que ſobre iſſo deo o Procurador da 
Minha Coroa, Hey por bem, e me pras que os dittos 
Corretores nao obriguem aos Inglezes a pagar Corretagem, 
ſem os dittos ng/ezes por ſua Livre Vontade os Occuparem, 
como em ſua Petigao pedem: Viſto outroſim a Repoſta 
do Procurador da Coroa e Cappitulagoens das Pazes. E 
eſte Alvara ſe Cumprira como nelle ſe Conthem, e Du- 
rara poſto que ſeo Effeito haja de durar mais de hum 
Anno, fem embargo da Ordenagao do Livro ſegundo, 
titulo 40 em contrario. Manoel de Couto o fes em Lisboa 
2 27 de Janeiro de 1661, e eſte vay por duas Vias; Ja- 
into Facundes Bezerra o fes eſcriver. 122. 


RATNHA 


(095) 


A 
* 


Alvari,- or a Law to Exempt the En h 
From paying Brokeridge againſt their Will,” © 


—— * * 


IE KING, make known to whorm this ue, or Law = 
may come, that, having a Regard to what the Engliſh ' 
Merchants, reſiding in the Hand of Madeira, ſent to in- 


form me of by their Petition, requeſting that I would 


pleaſe to order my Proviſional Law to be paſſed, in order 


to prevent the Brokers from obliging them to pay Broker- 


idge, unleſs they, of their own Accord and Free- Will, 


thought fit to employ them, according to the third Article 


of the laſt Treaty of Peace with England: And having ſeen 


what they alledge, and likewiſe the Information given by 


Dr. Emanuel da Cunha, Conſervator of the Engliſh z - 


ther with the Anſwer given upon this by my Alorney- & 

nera !: It is my Will and Pleaſure, and Command, that 
the Brokers ſhall not oblige the Engii/6 to pay Brokeridge, 
except the ſaid Engii/b ſhall freely and of their own accord 
employ them, as they requeſt in their Petition; having 


conſidered the Articles of Peace, and likewile the ſaid An- 


ſwer of my Attorney-General. And this Aar, or Law 
ſhall be duly comply'd with, in the Manner as is therein 
contained ; and it ſhall continue in force, tho” its Effect 
may laſt more than one Year, notwithſtanding the Ordi- 
nance in the Second Book, Tile the 404b, to the contrary. 
Emanuel de Couto writ it in Liſbon the 27th of 7a 

1661, and ſent this by two Conveyances. Facinio 5 
Bezerra ordered it to be tranſcribed. 


: 


QUEEN, | 


"* 


(56) 


Alvar que 2 Rey Dom limp Sede | 


cadbres 


"Cont edev a0 pedimenro tos- 
Inglezes para bem das Couxas que 
renba Lugar ainda com os Privelegia- 


t 
308. 


UFL REY fago faber aos que eſte Alvarà Virem, que 

L. os Mercadores da Coroa da Inglaterra me Reprezen- 
tara6 que ſem Embargo da Con/ervatoria que por Cappitulo 

de 'Pazes renho Congedido para ſuas Cauzas, ſao obrigados 
a Letigar em outros Juixos, dizendo-fle que as Palavras da 
Concelfas geral nao derogao os Privilegios Congedidos: em 
Eireiro de que gozaõ ſeos Contendores, e que os divertem 
-muito da Mercanęia, divettindo-fle a varlos Fuizes, e dila- 
tando-fe nelles as Demandas com declinatorias, e por que 
em tudo o que nas encontrar a Juſtiga, dezejo fazer favor 
a0 Vaſfallos de EI Rey de Gram Bretanba meu bom 
Irma e Primo, mandey ver eſta Materia com toda a 
_ "Canfideragao, e ſuy ſervido de Reſolver que a ditta Con- 
ſervatorin tenha Lugar ainda com os Privelegiados, e Prive- 
Tegios iticorporados em direito, ou por razab das Peſſoas, 


ou por tazao das Cauzas, como nos Moedeiros, Juizo da 


_ India e Mina, e outros ſimilhantes, para que todos nas 
Cauzas que Progederem de Mercanęia, ſejao obrigados a 
Reſponder, ou a Letigar, ou ſejab Autores, ou Reos, na 
ditta Conſervaloria, ſem embargo de quaeſquer Leys e Or- 
denagotns em contrario, que para eſte effeito Hey por 
bem derogar, cm declaragao que nao he minha tengao 
alterar por eſta Congeſſao couza algũa no que toca ao Fuiz 
do Fiſco, pella quallidade da materia e couzas que nelle ſe 
_ tratao, e ſempre ſe fica entendendo que do ditto Conſerva- 


IF 


either upon account of 


„* 
1 . 


1 


6 


Alvari, or a Law whioh the King Don Ab 


phonſus VI. granted at the Requeſt of the 
oy Poliſh ee on 2 
Caſes in Lau that may take place in th 
Conſervatory, even with ſuch Perſons as 
are privileged. 1 | 
THE KING, make known to whom this Alvard or 
Law may come, that the Merchants. of the Crown of 


England repreſented to me, that, notwithſtanding the Con- 
fſervatory, which by an Article of Peace [ mw anted 


them for their Cauſes, they are N to litigate in oth 

Courts, under pretence that the Words of the ee 

Conceffion do not abrogate the Privileges granted in Law, 

and are enjoyed by their Contenders, . which. is a great hin- 

drance to Trade, they being obliged to attend various 
es 


Courts, and delay their Cauſes with Trials about Prefer- 


ences. And, becauſe in all things which are not repugnant 
to Juſtice, I deſire to favour the Subjects of the 
Great Britain, my good Brother and Couſin; I have or- 
der'd this Matter to be examin'd with all due Conliders- 
tion, and it has been my Pleaſure to reſolve, that the fad 
Conſervatory ſhalt take place, even with ſuch as are pr 
ieged, and with Privileges which are incorpotated in Law; 
e Nb or upon account of Things 
ſuch as Officers of the Mint, of the Court of India 
Mines, and other ſuch like; that Every body in Cauſes, 
which proceed from Trade, ſhall be obliged ta anſwer or 


litigate, whether they are Plaintiffs or Defendants, in the 


faid Conſervatory, notwithſtanding any Laws or Ordinances 
whatſoever to the contrary : Therefore, for this Effect, It 
is my Will and Pleaſure to annul them; but however, 
with this Declaration, that it is not my Intention by this 
Conceſſion to alter any thing whatſoever belonging to the 
Judge or Court of my Exchequer, upon account of the Qua- 
lity of the Matters and Things therein tranſacted ; it 
is always to be underſtood, * Appeals are to be _ | 
| | _ rom 


| 


tos) 


for dos Inglezes has de hir as Appellagoens a quem pertens 
gerem, como farao thegora, E eſte. Avarà ſe Cumpray 


mo nelle ſe Conthem, e Valera poſto que ſeo Effeito 
ja de durar mais de hum Anno, ſem Embargo da Orde. 
naęaò do Livro ſegundo, titulo 40, em contrario, Manoel 
do Couto o fes em Lisboa a 16 de Setembro de 1665. Ja- 
finto Fagundes Bezerrg o fes eferever. 


RET. 


O Superintendente da Cobranga dos 4 e meyo por Cento 
da freguazia de Sao Paulo deſta Cidade, ſem embargo da 
prdem que lhe deo neſta Junta, nas obrigue a pagar 
Meneo que fe Langou aos Vaſſallos de EI Rey Catholico, e 
aos Frangezes, Inglezes, e Olandezes, que nad eſtiverem 
8 e os que tiverem bems de Raiz neſte Reyno, 
e naõ forem Naturalixados, pagarad ſ6 o que ſe lhe Lanęou 
a0s dittos Bens, por ſua Mageſtade aſſim o mandar decla- 
rar por ſeo Decreto de 9 do prezente Mes de Julho, e os 
mais Eftrangeiros de outras Nagoens devem pagar o que ſe 
me „* de Meneo, porque para Lograrem deſte Privi- 
{ego negeſſario que aprezentem o que tem para ſe lhes 

ver de dar. e deſte Deſpacho ſe tomara Razas na 
Contodoria geral de Guerra. Lisboa 18 de Julho de 1699, 

m 4 Rubricas dos Miniſtros da Junta dos Tres Eſtados 
k iſtada a folhas 196. | 55 


* 


22 


wy_ i ee 


.* 


The Superintendant of the Collectots of the 4 + * Cont, 


of other Nations ought to pay what is charged them on 


| _ (9) 1 
from the ſaid Conſervator of the Engliſh, to whom they 
belong, as has been hitherto practiſed. And this par 
or Law ſhall be:comply'd with if the Maniier as is therein 
contained; and it ſhall be valid, tho' its Effect may laſt 
more than one Year, notwithſtanding the Ordinance in the 
ſecond Book, Title the 46th, to the contrary. - Emanuel do 
Couto writ it, in Lisbon, the 16th of September, 1665, 


Faginto Fagundes Bexerta otder'd it to be tranſcribed. , 


KING, 


of the Pariſh of §/. Paul in this City, notwithſtanding 
the Order given him in this Junto or Council, ſhall not 
oblige the Subjects of the Carhulick King, the French, Eng - 
lifh, and Hollander; who are hot Naturalized, to pay 
what was charged to them on their Stock; and thoſe who 


have Lands in this Kingdom, and are not Natufalized, 


ſhall pay only what is 1 . on the ſaid Lands 3 his 
Majeſty having declared it ſo by his Decree of the gth 
of the preſent Month of Zuly, And all other Strangers 


their Stock ; Becauſe, in order for them to enjoy this Pris 
vilege, it is neceſſary they ſhould ſhew what they have to 
itil them to it, that it may be obſerved and kept ac 
cordingly. And this Diſpatch ſhall be recognized in the 
Office of the Accountant-General of War, Lisbon, the 
18th of 70 1699. with four Firms of the Miniſters of 


the Junto of the Three States, Regiſtered fol. 106. 


= 


( doe) 


* 


Treſlado da Rexolus as ſobre o Mensa. 


N TO Livro dos Avizos das Comarcas que ſervem neſta 
1 VN .Contodoria geral de Guerra e Reyno, a folbas 211 
ſe acha Regiſtada a ordem que ſe paſſou ao Ouvidor da 
Villa do Crato ſobre o particular de que ſe fas mengas 
esta Provizao, do Theor da qual, ſe paſſarao outras ordems 
4 todos os mais Miniſtros, e Superintendentes, nas fregua- 


zias deſta Cidade, e ſeo Termo, da qual o treſlado he o 
ſeguinte. Po pon 


 Provizas's Fol. 211. do Linro 13. 


Den FO AM, por Graga de Deos, &c. fago Saber 
a vos Ouvidor da Comarca do Cratto, que fazend- 
o-fle-me prezente = em Conſultada Junta dos Tres Eftados, 
o Vaſſalles de dit es Nagoens- duvidavap pagar -0s 
8 
Privilegiadas pellas itulapoens azes que os Liyra 
de Contribuirem cow b ditto Meneo; Fuy Servido reſolver 
em 28 de Abril proximo paſſado que os Franpezes, e os 
Vaſſallos das mais Nagoens devem pagar os Meneos que 
mes forem Langados, conforme © ſeo Trato ; e que os 


Vaſſallos de E Rey Catholico meo bom Irmas e Primo, e 


os da. Iagiaterra, e Olanda devem ſer Eentos deſta Contri- 
buigaõ; porem que os Naturalizados, ſemembargo dos 
Privilegios em Inglaterra e Olanda devem pagar o Meneo 
do meſmo modo que os Naturaes deſte Reyno. e da ditta 
minha Rezolugao vos mando fazer eſte avizo, para obſer- 
vardes neſſa Comarca pella parte que vos toca, e deſta 


- ordem ſe tomara razaõ na Contodoria geral de Guerra; El 
Rey noſſo Senhor o mandou por Dom Phelipe de Souza, 


Cappitao da ſua guarda Real, e por Frangiſco de Mello, 


Monteiro 


(0) 


4 


| Dranſoript of the Reſolution ahont the-- 
__ Tax on Stock 


' I N the Book of Advices from the Counties and Hun- 
dreds, which ſerves in this Office of the Accountant- * 

General of War and the Kingdom, in fol. 211: is regiſter d 

the Order given to the Auditor of the Town. of Crato 
about. the particular Things mentioned in this 1 5 
of which Tenor other Orders have been given to all the 
reſt of the Miniſters and Superintendants in the Pariſhes of 
this City, and its Diſtricts ; of which the following is a 


e 


Tranſcript. 


Proviſional, Fol. 211. of the Book, Ne. 122 


er DW 7OHN, by the Grace of God, &c. I make 
1 known to thee, Auditor of the Hundred of Crato, 
, that I ary inform'd by the Conſultations of the Junto of 
0s the three States, that the Subjects of ſeveral different Na- 


m tions diſpute the Payment of the Tax oz their Hk, which 
ra they were charged with, under pretence chat they are pri- 
er vileged by the Artieles of Peace which free them from 
05 paying the ſaid Tas. I was pleaſed to reſolve on the 28th 
ue of April laſt, that the French, and the SyDjei7s of otber 
os Nations, ought to pay the Tax on Stock, Which was charged 

e to them according to their Trade, and that the Subjects of 


i- tte Catbolick King, my Brother and Couſin, and 
os thoſe of England, and Holland, dught to be exempted 
eo from this Contribution; but, however, ſuch as are Natu- 
ta ralized, notwithſtanding the Privileges of E#g/and and Hol- 
r- land, ought to pay the Tax on Stock in the ſame manner 
ta as the Natives of this Kingdom do. And I ſend thee this 
El Advice of my ſaid Reſolution, that thou may'ſt obſerve 


za, it in that Hundred in the Part which concerns thee z and 
Yo, 1 Notice ſhall be taken of this Order in the Office of 
| | e Accountant-General of War. The King our Lord ſent 
this by Don Philip de Souza, Captain of his Royal en; 


4 


8 1 ( 102) 
Monteiro M6r do Reyno; ambos Deputados da Junta dos 
Tres Eftados, Luis Simoens de Azevedo o fes, em Luboa 
204 7 de Mayo de 1708. Gaſpar Salgado, que ſirvo de 

jo o ſes eſcrever. | 


ſe continha em os dittos Privilegios, que em 
"tudo ſe Cumpriraõ, como nelles ſe Conthem; e ſera 
guardados por virtude deſta, que huns e outros aſſim o 
Cumprireis, e al nao fapais, &c. e eſta vai ag pella 
minha Changelaria dos Contos do Reyno e Dado 
em eſta Cidade de Lisboa Oriental aos 8 dias do Mes de 


Fevereiro do Anno do Naſgimento de Noſſo Senhor Fezus 
Chriſto $54 ns 


TRATADO 


a 
) 
J 
L 
J 
- 
a 


| _— as is therein contain'd z and by Virtue hereof 


( 103 ) | 

and by mani ds Mello, Foreſter- General of the kingdom: | 
both ties of the Junto of the Three States. Lewis + 
Simoens de Azevedo writ it, in Lisbon, the 7th of May, 1708. 
Gaſpar Salgado, who _ as Secretary, ordered 1t to be 
alen b | 


Y Accordingly theſe are the Contents of the Haid Privi- | 
leges, which in every thing, ſhall be duly complied with, 


= ſhall be obſerved and kept, and every one ſhall _ 
ply with them; and nothing to the , ſhall 

22 And this is regiſtered in my 2E Ac- 
counts of the Kingdom and Palace. Oben i. in his City of 
Eaſt Lisbon, the eighth Day of the Month of 28 


from the Year of the Birth of our Lord Jeſu 


1717. 


TREATT 


* R A L A D 0 
eee 


* a nisten Senhora 


Raynha 1: G GRAM 33 ; 
| | E o Sereniſſimo genhor 
DOM PE DR O. 
Rey de PoxTUGAL, e dos 
| ALGARVES, G. 


Acordado, e Coddlaide; © km Tikes aos 
27 Dias de Dezembro de 70g. 


| PROLOG 0, | 
7 © 2 OR quanto a Ligua, e eſtreita Amizade que 


® ha entre a Sereniſſima e Poderoza Pringeza 
7 Anna, Raynba de Gram Bretanba; E o Se- 
7 2 reniſſimo e Poderozo Senhor Dom PEDpRo, 
Key de Portugal; Requere que o Comercio 

de — as — ſcja Adiantado tanto quanto A ag 9 
. ivel ; 


COMMERCE 


Betwixt the moſt Serene Lady 


4A XN N © 
Queen of GxRAT BRITAIN ; : 
And the moſt Serene Lord 


DON PETE R, 


King of PokTUGAL, and of the 
ALGARVES, &c. : 


Agreed upon, and Sen in Lidhon, the 
27th of December, 1703. ** 


PROLOGUE. "a 1 3 6 
HERE As the League and ſtrict Friend - 

| * WP hip which is between the moſt Serene and 

WAN moſt Potent Princeſs Aww E, Queen of Great 

Fa\pegp 3riain, and the moſt Serene and moſt-Potent 

= P:T:zR, * Portugal, requires that the 

a 9 of both the Q and * Nations 


4 


2 ® 4 


. | 
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fivets e emo a Real Mageſtade de Gram Sha gui. 
cou a0 Real Mageſtade de Portugal, por Via do Excelen- 


tiſimo Senhor Joao Methuen Eſcudeiro, Membro do Par. 


- laments Britanica, e ſeo Embaxador Extraordinario a Corte 

de-Lisboa,' que ſeria agradavel a ſua Mageſtade, ſe os 
Pannos de Lam, e 0s mais Manefeitorias de Lam Bretanitas, 

udeſſem ſer Admitidas em Portugal; ſendo Levantado a 
Prohibica dellas. E aſſim, que eſta materia ſeja Tratado, 
e Concordado ; as dittas Mageſtades derao as ſuas Plenas 
Poderes e ordems : a ſaber, a Mageſtade Bretazica, ag ſo- 
breditto Excellentiflimo ſenhor Joa Methuen : E a 41 2 | 

geſtade Portugueza ao Excellentiſſimo ſenhor Dom Manoel 
Telles, Marquez de Alegrete, Conde de Villa Mayor, Ca- 
valeiro Proffeſſo da ordem de Chriſto, &c. &c. &c. os 
queen ſenhores, por Virtude das Plenas Poderes a elles 

ngedidas reſpectivas a eſte Acto, tendo maduramente, e 

com grande dilligengia Conſiderado a materia; Aq ανναν, 
e — ſobre 0s Arugos a cone 


MEAL. 


0 Sereniſſimo e Real Mageſtade de Portugal, Promete 
em ſeo nome, e ein nome dos feos Sucgeſſores, de Admitir 
da qui em diante para ſempre nos ſeos Reynos, os Pannos 
de n, e outras Maniffeitorias de Lam, Bretanicas ; como 

a Coſtumado, athe que forao 5 p Leys, 
(Sl ſobre eſta Condigas a ſaber. | 


; 


n 


Que ſua Sereniſſima e Real Mageſtade de Gram Bre- 
tanha, Promete, e ſe obriga em ſua nome, e em "_ 
dos ſeos Sucgeſſores, de Admitir da qui em diante 
ſempre nos Reynos de Gram Bretanba, os Vinbos da Col. 
tura de Portugal ; 4 Maneira que a/nenhum tempa ; ou 
que baja Pazes, ou Guerras entre os Reynos de Gram Bre 
tanba e Franga,: ſenao hade pedir mais couza algũa a conta 
deſtes Vinbos, pello nome de Coſtumes ou Direitos, nem 

r nenhum outro titulo que ſeja, Ou Direitamente, ou 
[=o (que ſeja> trazidos a Gram Bretanha em 


55 e ou outros Caſcos) de que ſe "_ 


ne "007 ou 
ſhove be promoted as much as poſſible ; and her Sicted 
Royal Majefty of Great Britain hath ſignified to his Sacred 
Royal Majeſty of Portugal, by the moſt Excellent Fobn  _ 
Methuen, Eſq; Member of the Engli/h Parliament, and 
Ambaſſador Extraordinary in Portugal, that it would be 
very 7 to her, if the Moollen Cloths, and the 15 ' 
of the Woollen Manufactures of Britain might be admitre 
into Portugal, the Prohibition of them being taken off: 
That this Matter may be treated and tranſacted, they have 
2 their full Powers and Commands; that is to ſay 
her Sacred Majeſty of Great Britain, to the above- ſaid moſt 
excellent John Methuen, and his Sacred Majeſty of Portugal; 
to the moſt excellent Don Emanuel Telles, Marquis of Ale- 
grete, Conde de Villa Mayor, Knight profeſſed in the Order 
of Chriſt, Sc. Sc. Sc. who by Virtue of the full Powers 
to them reſpectively granted, having maturely and dili- 
gently conſider'd the Matter, have agreed upon the follow 


4 


© His Sacred Royal. Majeſty of. Portugal promiſes, botli 
in his own Name and that of his Succeſſors, to admit, for 
ever hereafter, into Portugal, the Woollen Cloths, and the 
reſt of the Woollen Manufactures of the Britons, as was ac- 
cuſtomed, *till they were prohibited by the Laws 3 never⸗ 
theleſs upon this Condition, that is to ſay, 
cl | It: | 
II. That her Sicred Royal Majehy of Great Britain ſhall 
in her own Name, and that of her Succeſfots, be obliged 
for eyer hereafter to admit the Wines of the Growth of 


> Portugal into Britain : ſo that at no time, whether there ; e 


ſhall be Peace or War between the Kingdoms of Britain 
and France, wy thing more ſhall be demanded: for theſe 
Wines by the Name of Cuſtom ot Duty, or by any other 


Title whatſoever, direMy ot indirectly, (whether they ſhall 
or 


be imported into Great Britain in Pipes or Hogſheads, 
- Other Casks,) than what ſhall be demanded 12 the like 


58 __ 8 Quantity 


( 108 ) 

-  pella meſma quantidade, ou Medida de Vinbo de Franta ; 
eſcontando, ou abatendo hum teręo parte dos Coſtumes 
ou Direitos : - mas ſe eſte deſconto, ou abatemento nos 
Direitos, (que ſe deve fazer como fica declarada) a quab 
quer tempo ſeja por modo attentado a ſer empedido 

e Prejudicado; entaõ fera Juſto e Ligito a ſua Sereniſſimo 
e Real Mageſtade de Portugal, outro ves Prohibir os Pannos 

de Lam, e mais Manufeitorias de Lam Bretanicas, © 


III. 


Os Excellentiſſimos ſenhores Plenapotengiarios prometem, 
e tomao ſobre ſy, que os ſeos ſobredittos Amos Ratefi- - 
carad eſte Tratado; e dentro no efpagio de dous Mezes 
ſe troucarao os Rateficagoens, IE /-3H 


Em Fee, e teſtemunha de todas eftas Couzas, Eu © 
Plenapotengiario da ſua Sereniſſima e Real Mageſtade 
de Gram Bretanba, tenho confirmado eſte Tratado , 
n e o Sellar como 
Sello das minhas Armas. E o Excelentiſſimo Senor, 
© © Plenapotengiario do Sereniflimo e Real Mageſtade de 
 +/Portugal, para Evitar a Contraverſia ſobre a Prege- 
dencia'entre as duas Coroas de Gram Bretanba e Por- 
ugal, tem aſſignando outro Inſtrumento do meſmo 
Theör, T ndo ſomente o que devia ſer troucado 
para eſte Cazo. Dado em Lisboa abs 27 dias do Mes 
de Dezembro de 1703. 
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Quantity or Meaſure of French Wine, or alc; 
a chan Part of the Cuſtom or Duty. _ if at any time ng 
this Deduction or Abatement of Cuſtoms, which is to be 
made as aforeſaid, ſhall in = manner be attempted and 
pn it ſhall be juſt 1 * 


Majeſty of Por again to it the Woollen I Fe 
and the reſt r attures, * . 
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; The a excellent Lords the Pl 
5 and take upon themſelves, that their — oor 
| ſhall ratify this Treaty, and within the Space of Two 


Months the Ratifcatian ſhall be ce 


| Por the Faith 
| the Plenipotentiary 
| , Great Britain, how confirmed 
= Subſcription of my Hand, and 
1 + Coat of Arms. And the moſt excellent 

_ + Plenipotentiary of his Sacred / i 

 tugal, for — the Con 
en the Two ae 


as Leys, e que eu for ſervi 
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unn Pr; ; 
Den  JOAM, bi 4e Des op da 
Portugal, e dos Algarves, daquem, e dälem, 
Mar em Africa, Senhor de Guinẽ, e da Con- 


= | rabia, Per 

. minha Ley virem, que como as Minas dos 
diamantes, que ſe achao nos meus Dominios, me perten- 
cem da meſma ſ6rte, que todas as de metaes, e poſſo re- 
ſer var dellas o que me parecer; e que pelo coſtume dog 
Dominios, em que ſe achao diamantes ſao reſervados para 


a Soberano os de eſpecial grandeza. Hey por bem, que 
ainda nas terras, em que com minha permiſſaò ſe extrahirem 


diamantes, älem das outras . que preſcrevem 
dar, fiquem reſervados para 


a ** Fazenda, os * _ the pezo de viate quilates, 


, , 8 - 69% 


_ 8 Commercio de Ethyopia, 
ia, e da India, &c. Fago ſaber 


n 


N E 0 L A W 


CONCERNING THE 


DIAMONDS 


FounD 1N THE 


Mines of BRASIL, 


N ON JOHN, by the Grace of God; King 
8 Fa of Poriugal, and of the Algarves, on this fide 
and beyond the Seas in Africa, Lord of Gui. 
RY 7, and the Conqueſt Navigation, Commerce 

of Ethiopia, Arabia, Perſia, and the "Indies, 
22 I make known to whom this my Law may come: that 
as the Mines of Diamonds, which are found in my Domi- * 
nions, do belong to me in the ſame manner, and by the 
ſame Title as all the Mines of Metals ; I have therefore a 


right to make ſuch Reſerves of them as I may think pro- 


per; and as, by the Cuſtom of thoſe Dominions in 7 


Diamonds are found, ſuch as are of a ſpecial Greatneſs are 


reſerved for the Sovereign. Therefore it is my Will and 
Pleaſure, that even in the Countries in which by my Per- 
miſſion Diamonds are extracted (beſides the other Precepts 


and Regulations preſcribed by the Laws, and ſuch as L have 
been "oy ed to give) all Diamonds, that are e of the "I 


- 
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ou dahi para cima; e as peſſoas, que os acharem, ou tira- 
rem, os entreguem logo dentro de trinta dias, contados do 
em que os tirarem, ou acharem nas Caſas da Fundigao, ou 
aos Miniſtros mais vezinhos para os remeterem a ellas ; da 
ual entrega ſe fara auto pelo Eſcrivao dos ſeus cargos, 4 
ra obrigado a remetello ao Governador; e ſendo os taes dia- 
mantes manifeſtados, e entregues por qualqer eſcravo, ficara 
forro, e ſe lhe paſſara carta de alforria em meu nome pelo Su- 
perintendente da Caſa da Fundigao, ou Miniſtro, a que fizer 
a entrega; e ſe darao a ſeu dono pelo valor do meſmo 
Eſcravo quatro centos mil reis, que lhe ſerao pagos na pro- 
ptia Caſa da Fundigao, onde for entregue, ou remetido o 
diamante ; e ſendo feita a entrega por homem livre, ſe Ihe 
darao os meſmos quatrocentos mil reis; e todos os dia- 
mantes de pezo de vinte quilates, ou dahi para cima, que 
ſe acharem daqui em diante, e nao forem entregues na 
forma referida. Hey por bem, que fiquem perdidos para 
a minha fazenda, em qualquer mao, em que forem acha- 
dos, e delles podera denunciar toda a peſſoa; e provada a 
-denunciacao, e poſto em -arrecadagao o diamante, ſe lhe 
darao.em premio della quatrocentos mil reis ſomente pela 
minha Fazenda; e ſeo o denunciante eſcravo, ſe lhe 
dars a liberdade, e a ſeu ſenhor os quatrocentos mil reis 
valor delle, ſalvo ſe a denunciagao do eſcravo for dada 
de ſeu ſenhor, porque entaõ o eſcravo ficara livre, e ſe lhe 
darao duzentos mil reis, huma, e outra couſa depois de fe 
julgar a denunciagao | 3g boa, e o ſenhor nao havera couſa 
alguma pelo valor do eſcravo, mas incorrera nas. penas 
abaixo declaradas; e da meſma forte ſe podera denunciar 
daquelles, que tirando, ou achando o diamante de vinte 
quilates, ou dahi para cima o deſencaminharem, ſem o 
manifeſtar, e entregar na forma referida; os quaes alem 


do 
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of Twenty Carats, or upwards, ſhall be reſerved for my 
Uſe ; and the Perſons who find them or take them out of 
the Mines, ſhall deliver them immediately within Thirty 
Days; (to be counted from the time of their finding or 
taking them up) into my Mints, or to the next neighbour- 
ing Miniſters, . that they may remit them to the Mints; 
of which Delivery an Entry ſhall be made by the Scrivener 
who has the Charge of that Office, which he ſhall be ob- 
liged to remit to the Governour. And ſuch Diamonds be- 
ing manifeſted and delivered by any Slave whatſoever, that 
Slave ſhall be Free, and he ſhall have his Charter of Free- 
dom granted him, and drawn out in my Name by the 
Superintendant of the Mint, or by the Miniſter to whom 
he made ſuch Delivery; and to his Owner ſhall be given 
Four hundred Milreis fr the Value of the ſaid Slave, which 
ſhall be paid him in the ſame Mint where the ſaid Diamond 
was delivered, or remitted to. And if the Delivery be 
made by a Freeman, to him the ſaid Freeman ſhall be 
given the ſame Four bundred Milreis, And all the Diamonds 
of the Weight of Twenty Carats or upwards, which may 
be found henceforward, and not delivered in the Manner 
above-mentioned ; It is my Will and Pleaſure, that they 
ſnall be forfeited to my Uſe, whoſe Hand ſoever they may 
be found in; of which all, or any Perſons may impeach, 
inform, or denounce; and their Denunciation being prov- 
ed,. and the Diamond taken into Cuſtody, they ſhall receive 
Four hundred Milreis as a Reward, to be paid them only 
out of my Treaſury. And if the Informer be a Slave, that 
Slave ſhall have his Liberty given him, and his Owner ſhall 
receive Four hundred Milreis for the Value of him; ex- 
cept: the Information of the Slave be given againſt his 
Maſter ; . for then, in ſuch Caſe, the Slave ſhall be Free, 
and Two hundred Milreis ſhall be given him, and both the 
Freedom and the Premium ſhall be paid and comply*d wich 
after the Denunciation is adjudged to be good ; and the 
Maſter ſhall have nothing for the Value of his Slave, but 
he ſhall incur the Penalties hereunder declared, And, in 
the ſame manner, ſuch may be inform'd againſt, who find- = ? 
ing or taking out Diamonds of the Weight of Twenty Ca- 
ra;s or upwards, do clandeſtinely hide, ſmuggle, or ſecret 
them, and not manifeſt and deliver them in the manner 
8 | R | above- 
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do perdimento do diamante, ou ſeu valor, mando, que 
incorrao nas penas eſtabelecidas contra os que deſcaminhad 
o Ouro; e ſendo eſcravo, tera a pena de agoutes, e gales 
por toda a vida; e outro ſim ſe podera denunciar das paſ- 
ſoas, que mandarem os taes diamantes para fora do Reyno, 
as quaes alem do perdimento do valor delles, teraõ a pena 


de degredo de dez annos para Angola, e confiſcagao de 


todos os ſeus bens; e ſendo as taes:denunciagoes dadas 


eſcravos dos meſmos culpados, ſe lhes dara a liberdade em 
premio dellas; e ſendo eſcravo alheyo, alẽm da liberdade, 
ſe darad a ſeu dono quatrocentos mil reis pelo valor delle, 
como acima ſe declara, E porque nao he a minha real in- 
tengao comprehender os diamantes, que ja ſe houverem 
tirado ao tempo que ſe publicar eſta refolugao, ſou ſervido 
que todas as peſſoas, que tiverem diamantes de pezo de 
vinte quilates, ou dahi para cima, tirados antes de ſe pu- 
blicar eſta reſolucao, os manifeſtem dentro de dous mezes, 
contados do dia da publicagao della, perante qualquer dos 
meus Ouvidores do Eſtado do Braſil, e mais Miniſtros deſte 
Reyno, e de todos os meus Dominios, onde taes diamantes 
eſtiverem, e os apreſentem aos meſmos Miniſtros para os 

remeterem a eſta Corte à Caſa da Moeda della, para ſe 
comprarem para a minha Fazenda pela juſta avaliagas, 
que delles ſe fizer; e os que ſe nad manifeſtarem, e entre- 
garem no ditto termo, ſe reputarao como deſcubertos de- 
pois da dita publicagao, e ficarao irremeſſivelmente i- 
dos para a minha Fazenda, em qualquer mao em que forem 
achados; e delles ſe podera denunciar, e haverao os de- 
nunciantes o meſmo premio, e os culpados as meſmas 
penas; e da meſma ſorte ſe podera denunciar dos que con- 
correrem para os deſcaminhos aqui prohibidos, e ſe exe- 


cutaria 
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above · preſcribed; which Perſons, beſides the Loſs of the 
Diamond or its Value, I command, ſhall incur the Pe- 
nalties eſtabliſh'd againſt thoſe who ſmuggle, ſecret, or 
run Gold: And being a Slave he ſhall undergo the Puniſh- 
ment of being whipt, and confin'd to the Gallies during 
his Life. In like manner ſuch Perſons may be informed 
* againſt, who ſend ſuch Diamonds out of the Kingdom; which 
Perſons, beſides the Loſs of the Value of the Diamonds, 
ſhall incur the Penalty of being baniſhed for Ten Years to 
ola, and Confiſcation of all their Goods. And thoſe 
Informations being given by the S/aves of ſuch Delinquents, 
the ſaid Slaves ſhall have their Liberty given them as a 
Reward : But if. the Information be given by a Slave be- 
longing to another Perſon, then, beſides the S/ave's being 
ſet at liberty, his Maſter ſhall receive Forr hundred Milreis 
for the Value of him, as js declared above. 
And becauſe it is not my Royal Intention to comprehend 
the Diamonds that have been taken out of the Mines to the 
time of the Publication of this Reſolution, it is my Plea- 
ſure, that all Perſons who have Diamonds in their Poſſe ſſion, 
that weigh Twenty Carats or upwards, which were taken 
out of the Mines before the Publication of this Reſolution, 
do manifeſt them within Two Months (to be counted from 
the Day of the Publication hereof,) before any of my Au- 
ditors of the State of Braſil, and the other Miniſters of 
this Kingdom, and in all my Dominions where ſuch Dia- 
monds are; and that they deliver them to the ſaid Mini- 
ſters to be remitted to this Court, and delivered into the 
Mint thereof, in order that they may be purchaſed for my 
Uſe, at the juſt Valuation that ſhall be put upon them. 
And ſuch as are not manifeſted and delivered within the 
faid Space of Time, ſhall be reputed as diſcovered or found 
after the ſaid Publication, and they ſhall be irremiſſibly loſt 
or forfeited to my Uſe, in any hand whereinſoever they 
may be found: which Perſons may be impeached, informed 
of, or denounced againſt, and the /nformers ſhall have the 
ſame Reward, and the Delinguents the ſame Puniſhmente as 
above-megtioned ; and in the fame manner may be im- 
peached ſuch as are Accomplices, or Abettors in the Smug- 
glings here prohibited; and 7 them ſhall be executed ae 
2 a e 
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cutaràõ nelles as meſmas penas neſta reſolucas eſtabelecidas, 
e haveraõ os denunciantes o meſmo premio. Pelo que 


mando ao Regedor da Caſa da Supplicacas, Governador 


da Relagas, e Caſa do Porto, Vice-Rey do Eſtado do 
Brazil, ou a quem ſeus cargos ſervir, Dezembargadores 
das ditas Caſas, Governadores das Conquiſtas e a todos os 


Corregedores, Provedores, Ouvidores, Juizes, Juſtigas, |. 
Officiaes,' e Peſſoas deſtes meus Reynos, e Senhorios cum- - 


prad, e guardem eſta minha Ley, e a fagaõ inteyramente 
cumprir, e guardar, como nella ſe 'contem ; e para que 
venha a noticia de todos, e ſenao poſſa allegar ignorancia. 
Mando ao meu Chanceller m6r deſtes Reynos, e Senhorios, 
ou a quem ſeu cargo ſervir, a faga publicar na Chancellaria, 
e enviar o treſlado della ſob meu ſello, e ſeu final, a todos 
os Corregedores das Comarcas deſtes Reynos, e aos Ouvi- 
dores das terras dos Donatarios, em que os Corregedores 
nao entrao por correigao, aos quaes mando que a publi- 


quem logo nos lugares, em que eſtiverem, e a fagaõ publi- 


car em todos os das ſuas Comarcas, e Ouvedorias, e ſe 
regiſtara nos livros do Dezembargo do Pago, e nos da Caſa 
da Supplicagao, e Relagao do Porto, e nos do Conſelho 


Ultramarino, e nas mais partes, aonde ſemelhantes 5 


ſe coſtumao> regiſtar, e eſta propria ſe langara na Torre 


Tombo. Dada em Lisboa Occidental a 24 de Dezembro 
de I 734. 4 | 8 | | oo 
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fame Pang in this Refoluride2Mliſh'd, and the Inc 
formers ſhall have the ſame Rewards, 

Wherefore I command the Lord Chief-Fuſtice of the = 
of Supplication, Governour of the High Court of 
Bench, and the Houſe of Oporto, Vice- Ming of the State of 
Braſil, , or whoever fills that P Judges of che ſaid 
* Courts, Governours of «the. 1 and all Juſtices, 

Commiſſioners, Auditors, Judges, Officers of Juſtice, 
- and Perſons of theſe my Kingdoms and Dominjons, that 
hay obſerve, comply, with, and keep this my Law, and 
© cauſe the ſame intirely to be obſerved, comply'd with, and 


et, as it is therein contain'd;” t it ma 22 
Jet of wg dr order oder = * 
tion of Ignorance, I command my Chancelo General of 
theſe Kingdoms and Dominions, of WMoſsever "fills his 
Place, that he cauſe it to be publiſhed in ape Chancery, 
* and end Tranſcripts thereof under thy Seal; Nis Firm, 


to all the Juſtices of the Counties and Hundreds of theſe *.. 
|. King s, and to the Auditors of the Ponatary Couftries © * 
in 1 he Juſtices do not enter in Viſitation z whom I 
command 8 oclaim it immediately in the Places where 
they are, and cauſe it to be proclaimed in all their Hun- 
dreds and Tithings ; z and it ſhall be regiſtered in the Books 


of my Deſembargo, and Houſe of Supplication,« and of ,Oporto, . 


I and in the Ultermarine Council, and all other Places where 


and th 
. * 
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ſuch like Laws are uſgd to be regi 
ſhall be depoſited in the Tower 9 
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